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    Hoofdstuk 1


    



    



    “Ik ga niet. Ze is een kreng, en ik heb gehoord dat ze nog lelijk is ook. Er is geen man die haar aankan. Waarom denk je dat haar vader haar in een klooster gestopt heeft?” Lachlan schudde vastbesloten het hoofd, ook al wist hij best dat hij uiteindelijk geen keus zou hebben. Hoe hij ook protesteerde, hij zou Alyce moeten begeleiden. Ze was namelijk de dochter van Angus, de laird van de Bunnock-clan, de grootste en machtigste clan van Noord-Schotland.


    “Ze zal zich heus wel weten te gedragen”, zei Cavan.


    Lachlan hield zich in. Cavan was zijn oudste broer en laird van de Sinclare-clan, maar buiten dat had Lachlan ook veel respect voor hem. Hij was moedig en vastberaden, en nam zijn taak als laird erg serieus. Lachlan moest zijn mening wel respecteren, ook al was hij niet blij met de taak die hem werd opgelegd.


    “Trouwens,” zei Cavan glimlachend, “ik moet nog meemaken dat jij een vrouw niet weet in te palmen. Je weet vast wel raad met dat kreng.”


    Lachlan grijnsde. “Je hebt gelijk. Geen enkele vrouw is bestand tegen mijn charmes.”


    “Dan moet de missie je geen problemen opleveren. Ga Alyce Bunnock ophalen, zodat ze kan trouwen met de man die haar vader voor haar uitgekozen heeft.”


    Lachlan wilde al een voor de hand liggende vraag stellen toen Cavan zijn hand opstak.


    “Het maakt niet uit als ze bezwaar maakt. Ze is het verplicht aan haar vader en aan haar clan. Bind haar desnoods vast aan je paard of wat dan ook, maar zorg dat ze hierheen komt.”


    “Meer hoef ik niet te weten”, zei Lachlan, die blij was dat hij streng mocht optreden tegen haar.


    “Je vertrekt morgen bij zonsopkomst. Neem een paar sterke krijgers mee. Volgens Angus Bunnock wonen er vooral heidenen in dat gebied, vandaar dat de kerk vijf jaar geleden een klooster heeft laten oprichten. Bovendien is er een bende huurlingen actief, die de omgeving plundert. Ik weet niet hoe groot die groep is.”


    “Tien Hooglanders moeten zo’n bende buitenbeentjes wel aankunnen.”


    “Onderschat je tegenstanders nooit. Sommige van die buitenbeentjes hebben misschien al vaker gevochten dan jij.”


    “Ik zal op mijn hoede zijn”, zei Lachlan.


    “Zorg maar dat je in leven blijft”, antwoordde zijn broer.


    



    Dat gesprek had drie weken geleden plaatsgevonden, vlak voordat Lachlan vertrokken was. Tot nu toe was de reis rustig verlopen, maar inmiddels naderden ze het klooster. Ze bevonden zich midden in het heidense gebied en hadden sporen gevonden van een andere groep die hier rondtrok, waarschijnlijk de huurlingen waar Cavan hem voor gewaarschuwd had.


    De paarden waren schichtig door de onbekende geluiden in de omgeving. Lachlan had nog nooit zo’n dicht begroeid bos gezien, en het viel hem zwaar zich er een weg doorheen te banen. En dan hing er ook nog een vreemdsoortige mist, die op de meest onverwachte momenten kwam opzetten en weer verdween.


    De mannen fluisterden bezorgd met elkaar, uit angst voor bosgeesten. Dat oude bijgeloof was lastig uit te roeien, maar het kon geen kwaad er af en toe gehoor aan te geven.


    Lachlan voerde zijn mannen zelfverzekerd, maar behoedzaam aan. Ze bevonden zich op onbekend terrein, dus wilde hij niet roekeloos te werk gaan. Hij had sterke, ervaren mannen uitgekozen, en Boyd en Andrew hadden zich vrijwillig aangemeld. Die twee hadden veel met hem gemeen. Ze waren dol op avontuur en op vrouwen, en waren ongeveer van dezelfde leeftijd als Lachlan, zesentwintig.


    Boyd reed naast hem. Hij zat kaarsrecht in het zadel, maar was een stuk kleiner dan Lachlan, die een meter tachtig was. Hij was breedgeschouderd en gespierd, had lang kastanjebruin haar en een jongensachtig gezicht waar de vrouwen dol op waren.


    “De boerderijen waar we langs zijn gekomen zagen er welvarend uit.” Boyd schudde zijn hoofd. “Dat had ik niet verwacht, met die huurlingen in de buurt.”


    “Die gedachte is ook al bij me opgekomen”, zei Lachlan. “Meestal pakken ze wat ze pakken kunnen, van voedsel tot vrouwen.”


    “Toch hebben we de afgelopen twee dagen alleen maar boerderijen gezien waar iedereen gelukkig leek te zijn.”


    “Het klooster is hier niet zo ver vandaan. Misschien hebben de nonnen een positieve invloed op het land en de bewoners.”


    “Niet als Alyce Bunnock daar iets over te zeggen heeft”, merkte Boyd droogjes op.


    Lachlan kromp ineen. “Hou maar op. Ik ken alle verhalen al over die…” Hij aarzelde, waardoor Boyd de kans greep om zelf een paar creatieve omschrijvingen van haar te geven.


    “Heks, dat kreng, dat monster, die hellevee-”


    “Ach, zo erg kan ze toch niet zijn?” zei Andrew, die naast hen kwam rijden. Hij had een sluw glimlachje, een verweerd uiterlijk en steil zwart haar tot op zijn schouders. Qua lengte deed hij niet veel onder voor Lachlan.


    “Ontferm jij je dan maar over haar”, zeiden Lachlan en Boyd in koor.


    Andrew lachte, maar hield zijn mond toen er een vogel krijste. Lachlan en Boyd luisterden ook ingespannen, maar werden weer wat rustiger toen er meer vogels vrolijk begonnen te kwetteren.


    “Ik zal blij zijn als we weer naar huis kunnen”, zei Boyd, die de omgeving scherp in de gaten hield.


    Lachlan begreep waarom zijn mannen bezorgd waren. Door de schaduwen en de mist in het bos voelden ze zich niet op hun gemak. “Het zal niet lang meer duren.”


    Evan, de krijger die door Lachlan vooruit gestuurd was, doemde ineens op uit de mist. Het zweet stond op zijn voorhoofd, ook al was de winterkou nog niet helemaal uit de lucht, zo vroeg in de lente.


    “Verderop staat een groep gebouwen, maar het lijkt niet op een klooster zoals ik dat ken. Het is net een boerderij, alleen hangt er een groot kruis boven de ingang en zijn er opvallend veel vrouwen.” Hij schudde zijn hoofd. “Er is geen man te bekennen.”


    “En een lelijk kreng?” vroeg Boyd.


    Evan trok zijn wenkbrauwen op. “Heb ik niet gezien.”


    “Het einde van deze klus komt al in zicht”, zei Lachlan opgelucht. Nog even, dan zou hij Alyce Bunnock te pakken hebben. Over een dag of twee konden ze weer naar huis.


    Hij beval zijn troep rechtop in het zadel te gaan zitten, en zo ploeterden ze verder door het bos, tot ze vlak voor zonsondergang eindelijk het klooster bereikten.


    Lachlan liet zijn mannen halt houden bij de rand van het klooster, al leek het inderdaad meer op een boerderij. Alleen het grote kruis dat gemaakt was van takken wees erop dat dit een abdij was. Het stond pal voor het kleinste gebouw, dat volgens Lachlan de kapel moest zijn. Erachter stonden twee hutjes, en nog verderop een gebouw met een rieten dak, twee schoorstenen en een aantal ramen, die schuilgingen achter zware witte luiken. De deur was ook wit, en er hing een kruis op dat gemaakt was van twijgjes.


    Vlak bij het grote gebouw lag een omgeploegde akker die klaar was om te beplanten, en een pad van dennennaalden liep uitnodigend naar de witte deur.


    Er viel niemand te bekennen, maar het begon steeds donkerder te worden, dus waarschijnlijk hadden de vrouwen zich teruggetrokken in het gebouw.


    “Jullie zijn van harte welkom om hier uit te rusten.”


    Lachlan en zijn mannen grepen meteen naar hun zwaard toen ze onverwacht een stem hoorden, maar ontspanden zodra ze zagen wie er had gesproken.


    “Ik ben zuster Megan, en dit hier is Everagis Abbey.” Ze lachte vrolijk. “Voor buitenstaanders lijkt het misschien op een boerderij, maar voor mij en de andere zusters is het de mooiste abdij die er is.”


    Lachlan zag zijn mannen verdwaasd staren naar de tengere donkerharige schoonheid. Ze had een roomblanke huid, een zachte stem en betoverende groene ogen. Daarbij had ze ook nog eens een perfect lichaam; grote borsten, een smalle taille en ronde heupen. Al met al zag ze er bepaald niet uit als een non.


    Ze sloeg haar ogen neer. “Vindt u mijn burgerkleding aanstootgevend, meneer?”


    “Nee nee”, verzekerde Lachlan haar, al vroeg hij zich wel af waarom ze haar habijt niet droeg. Die vraag beantwoordde ze uit zichzelf.


    “Voor ons dagelijks werk is deze kleding handiger dan een habijt.”


    “Heel verstandig van u”, zei Lachlan, die zijn mannen vanuit zijn ooghoek gretig zag knikken.


    “We kunnen u eten geven, en een plek om vannacht uw kamp op te slaan”, zei ze.


    “Eigenlijk ben ik hierheen gestuurd”, zei Lachlan.


    Ze hield haar hoofd schuin.


    “Ik ben Lachlan van de Sinclare-clan. Angus Bunnock heeft me gestuurd om zijn dochter Alyce te komen halen.”


    “Ik begrijp het”, zei Megan. “Dat kunt u het beste overleggen me-”


    “Met de moeder-overste”, maakte Lachlan haar zin af, om duidelijk te maken dat hij de leidinggevende wilde zien.


    “Ik zal u naar degene brengen die u moet spreken.”


    Megan liep in een snel tempo voor hen uit, en kwam eerder bij het gebouw aan dan Lachlan en zijn mannen.


    Lachlan gebaarde dat Evan naast hem moest komen rijden. “Die Megan verscheen uit het niets om ons eten en onderdak aan te bieden. Het leek wel of ze ons verwachtte.”


    “Daar moest ik ook al aan denken”, zei Evan. “Maar toen ik hier rondkeek was er niemand te bekennen.”


    “Iemand moet je gezien hebben.”


    “Misschien iemand die de nonnen beschermt”, opperde Evan.


    “Zoek dat uit”, droeg Lachlan hem op.


    Evan knikte en nam zijn positie weer in.


    Bij het gebouw droeg Lachlan zijn mannen op af te stijgen en op hem te wachten, terwijl hij binnen met de moeder-overste ging praten. De deur ging al open voor hij die bereikt had, en er kwamen twee vrouwen naar buiten, met kruiken en kroezen in hun handen. Ze gingen ongeveer hetzelfde gekleed als Megan, maar waren een stuk langer. De een was mager, de ander wat voller, maar welgevormd. Ze hadden allebei een mooi gezicht en glimlachten, wat hen nog aantrekkelijker maakte.


    “Ik ben Hester”, zei de dunste van de twee. Vervolgens knikte ze naar de andere vrouw. “En dit is Rowena. We hebben bier voor uw mannen, want die zullen wel dorst hebben.”


    “Bedankt. Dat is erg aardig van jullie”, zei Lachlan, die zich afvroeg hoe ze zo snel aan drank kwamen voor tien mannen. Wéér een teken dat ze Lachlan en zijn mannen verwacht hadden.


    Opeens kwam er een wervelwind van stof en zand om de hoek van het gebouw. Toen die was gaan liggen, verscheen er een springerige jonge vrouw, wier rode haar losjes was opgestoken. Haar mooie gezicht zat onder het stof, net als haar donkergroene wollen rok en bruine linnen blouse.


    “Ik ben toch niet te laat voor het avondeten?” vroeg ze, en vervolgens zette ze grote ogen op toen ze de mannen zag.


    “Nee Piper, maar we gaan pas eten als onze bezoekers verzorgd zijn”, zei Hester, die haar een kan overhandigde.


    De jonge vrouw knikte gehoorzaam en ging de andere twee helpen bier in te schenken voor de mannen.


    Lachlan vroeg zich af waar Alyce was, want deze vrouwen leken hem geen krengen. Ze waren veel te inschikkelijk en aantrekkelijk om Alyce Bunnock te kunnen zijn. Hij had begrepen dat er minstens tien nonnen moesten zijn, naast de moeder-overste. Tot nu toe had hij er vier ontmoet, die zich geen van allen gedroegen alsof ze hun leven aan de kerk hadden gewijd.


    Megan verscheen in de deuropening. “Kom alstublieft binnen. Jullie zijn hier van harte welkom.”


    Lachlan haalde diep adem om zich voor te bereiden op de confrontatie met die helleveeg, die vast niet naar huis zou willen om met een vreemde te trouwen. Vervolgens zette hij zijn charmantste glimlach op om de moeder-overste in te palmen.


    Hij stapte over de drempel, een grote ruimte in. Eén muur werd in beslag genomen door een grote haard, waar twee zwarte ketels boven het vuur hingen. Daarin pruttelde iets wat een heerlijke geur verspreidde. Hij moest zich inhouden om niet aan zijn lippen te likken.


    In het midden van de kamer stond een lange tafel met vijf stoelen aan weerszijden en twee aan de uiteindes. De ruimte werd verlicht door een overvloed aan kaarsen. Er hing een pastelblauw wollen gordijn voor een deuropening, waarvan hij vermoedde dat die naar de slaapvertrekken van de nonnen leidde.


    Hij zag niemand en wilde net naar de moeder-overste vragen toen hij uit de schaduwen in de hoek een vrouw zag opdoemen. Hij had een oude vrouw verwacht in formele kledij, maar in plaats daarvan werd hij overvallen door schuldgevoelens omdat hij zich aangetrokken voelde tot een non.


    Ze was minstens een meter zeventig lang en had een welgevormd lichaam. Met haar zachte gelaatstrekken en lange blonde haar, dat in een vlecht over haar weelderige boezem viel, was ze een zeldzame schoonheid.


    Dit kon de moeder-overste niet zijn, hoewel ze wel de leiding leek te hebben. Ze had een scherpe blik in haar blauwe ogen en stond fier rechtop. Hij bewonderde die combinatie van schoonheid en kracht.


    In stilte bestrafte hij zichzelf om zijn onzedige gedachten. Hij neeg het hoofd en zei: “Goedenavond, moeder-overste.”


    “Ik ben de moeder-overste niet.”


    Dat kon niet de stem van een non zijn, daar was die veel te zwoel voor. Hij kon het niet uitstaan van zichzelf, maar hij vroeg zich af - of hoopte eigenlijk - dat de schoonheid helemaal geen non was.


    “Ik ben zuster Terese.”


    Hij voelde iets van teleurstelling, maar riep zichzelf tot de orde en zei op vastberaden toon: “Ik moet de moeder-overste spreken.”


    “Ik vrees dat dat niet zal gaan”, zei zuster Terese, al even resoluut.


    Nu had Lachlan er genoeg van. Hij wilde de moeder-overste spreken, en wel nu. Hij wilde morgenvroeg meteen huiswaarts keren met Alyce, en de taak volbrengen waar hij toch al niets mee te maken had willen hebben.


    “Ik sta erop”, hield hij vol. Hij keek haar doordringend aan, maar had het gevoel dat hij werd opgeslokt door haar blik. Snel schudde hij zijn hoofd en zei op dringende toon: “Ik wil de moeder-overste nú spreken.”


    Zuster Terese bleef hem even onbuigzaam aankijken, maar knipperde vervolgens met haar ogen, wendde haar blik af en keek hem weer aan met tranen in haar ogen. “De moeder-overste is dood.”


    Lachlan was geschokt. Ademloos bracht hij uit: “Wat is er dan gebeurd?”


    “De moeder-overste is aan een ziekte bezweken, kort na onze komst hier.”


    “Wat vreselijk. Heeft u haar taken overgenomen?”


    Zuster Terese knikte. “Inderdaad.”


    Dit was allemaal heel tragisch, maar het veranderde niets aan zijn plannen. “Dan moet ik u spreken. Ik ben hier voor Alyce Bunnock, op verzoek van haar vader. Ik moet haar naar huis brengen, zodat ze kan trouwen.”


    Zuster Terese rolde met haar ogen en schudde langzaam haar hoofd.


    Lachlan vermoedde dat ze zich zorgen maakte over Alyce’ reactie en probeerde haar gerust te stellen. “U hoeft zich niet te bemoeien met de situatie. Ik zal het wel regelen met Alyce Bunnock.”


    “Ik vree-”


    Lachlan liet haar niet uitpraten. “Geloof me, zuster Terese. Het maakt niet uit of Alyce met me mee wil of niet. Ik neem haar mee naar huis. Wilt u me nu alstublieft naar haar toe brengen? Dan kan ik dit afhandelen.”


    Zuster Terese staarde hem even aan en knikte vervolgens. “Volg mij maar.”


    Tot Lachlans grote verbazing liepen ze naar buiten en leidde zuster Terese hem met een fakkel in haar hand over het pad van dennennaalden. Het leek erop dat ze naar de kleinere hutten liepen, en hij vroeg zich af of Alyce zó lastig was dat ze haar een apart slaapvertrek gegeven hadden.


    Hij werd pas echt nieuwsgierig toen ze het pad verliet en de hutten links liet liggen. Zouden ze Alyce ergens opgesloten hebben om van haar af te zijn?


    Uiteindelijk bleef zuster Terese staan en wees ze naar een plek een eindje verderop.


    Lachlan keek haar aan alsof ze gek was. Er was daar niets te zien - tot de vrouw haar fakkel ophief.


    Lachlan verstarde toen hij een aantal kruizen uit de grond zag steken. Sommige stonden scheef, andere kaarsrecht.


    Zuster Terese keek hem aan. “Behalve de moeder-overste en nog een paar zusters is Alyce Bunnock ook gestorven.”
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    Lachlan staarde naar het scheve kruis waar de naam Alyce in gekerfd stond. Pas na een tijdje besefte hij dat het graf het einde van zijn missie betekende.


    “Was u bij haar toen ze stierf?” vroeg Lachlan. “Dat zal haar vader wel willen weten.” Eerlijk gezegd wist hij niet hoe Angus Bunnock op het nieuws zou reageren. Zou hij treuren om het verlies van zijn dochter, of opgelucht zijn omdat hij van haar af was?


    “Ik begrijp het”, zei zuster Terese zachtjes. “Zeg maar tegen hem dat ze niet geleden heeft en dat ze rust heeft gevonden.”


    Hij knikte. Misschien was het niet genoeg om het verdriet te verzachten, maar het was beter dan niets.


    “Ik wil u en uw mannen graag iets te eten, onderdak en een goede nachtrust aanbieden”, zei Terese. “Jullie hebben morgen weer een lange reis voor de boeg.”


    Ze draaide zich om en liep terug naar het gebouw. Lachlan liep achter haar aan, maar vroeg zich af of het verstandig was om de vijf vrouwen morgen onbeschermd achter te laten.


    Hij ging sneller lopen, omdat hij het met haar wilde bespreken, maar bleef staan toen hij merkte dat hij te dichtbij kwam. Hij ging langzamer lopen om een gepaste afstand te bewaren en probeerde niet naar haar welgevormde achterwerk te kijken.


    Hij vond het niet netjes van zichzelf dat hij zich aangetrokken voelde tot een non, maar stelde zich onwillekeurig voor hoe het zou zijn als ze schrijlings op hem zou zitten.


    Hij vreesde dat hij voor zulke gedachten in de hel zou belanden, maar toch fantaseerde hij over haar blonde haar dat over zijn naakte lichaam streek. Om die gedachten van zich af te zetten zou hij waarschijnlijk een duik in een koude rivier nodig hebben.


    Hij schrok op toen hij een hand op zijn schouder voelde.


    “Vergeef me”, zei zuster Terese. “Ik had u al een paar keer geroepen, maar u gaf geen antwoord. U bent duidelijk van streek over het nieuws. Het spijt me dat ik u niet gecondoleerd heb.”


    Hij liet haar maar in die waan en mompelde iets wat voor een bedankje moest doorgaan, terwijl hij in stilte een schietgebedje deed om zich te kunnen beheersen.


    “U zult zich wel beter voelen als u heeft gegeten en uitgerust bent”, zei zuster Terese. Ze doofde de fakkel in een emmer water naast de deur en deed die open.


    Even viel het licht van de maan op haar gezicht, en zijn adem stokte. Hij dacht dat hij al had geweten wat schoonheid was, maar hier in het maanlicht ging er een wereld voor hem open.


    Hij werd weer helder door het licht dat van binnen kwam. Hij stapte over de drempel en was blij met het gepraat, de heerlijke geuren en het gezelschap van zijn mannen.


    Hij voegde zich bij hen aan de lange tafel. De nonnen schonken kroezen vol met mede en zetten schalen met eten in het midden van de tafel. Zijn mannen smulden van het vlees, de vis, de aardappelen en het brood.


    Er viel een stilte toen Lachlan de mannen vertelde dat Alyce Bunnock overleden was.


    Boyd deed als eerste zijn mond open. “Vertrekken we dan bij zonsopkomst?”


    “Nee”, zei Lachlan, die zijn hoofd schudde. “Er zijn huurlingen in de buurt. Het lijkt me niet verstandig om de nonnen onbeschermd achter te laten.”


    Zuster Terese deed een stap naar voren. “Niemand valt ons lastig. We kunnen ons prima redden, en we zijn hier nodig.”


    “Misschien, maar ik kan jullie hier niet achterlaten”, zei Lachlan.


    “De mensen hebben ons nodig”, verduidelijkte zuster Rowena met een vastberaden glimlach.


    “We kunnen hen niet in de steek laten”, zei zuster Hester.


    Zuster Megan omklemde een kan met mede. “Dit is ons thuis.”


    “Ik wil jullie niet van streek maken, maar ik denk dat de kerk wel zal willen weten van jullie situatie”, merkte Lachlan op.


    “De kerk is al op de hoogte”, zei zuster Terese. “We zijn hierheen gestuurd om een klooster te beginnen en de heidenen te bekeren, en langzaam maar zeker bereiken we dat doel. Alleen de kerk heeft de macht om ons hier weg te halen. Dus u begrijpt dat we niet zullen vertrekken.”


    Hij vond haar toewijding bewonderenswaardig en het was duidelijk dat ze niet van haar standpunt af te brengen was, dus zat er voor hem maar één ding op. “Dan neem ik contact op met de kerk”, zei hij.


    Zuster Terese schudde haar hoofd. “Dat is niet nodig. We doen wat de kerk ons opgedragen heeft.”


    “Maar jullie hebben veel minder hulp dan verwacht, en zijn veel kwetsbaarder”, wierp Lachlan tegen. “Ik zou me veel beter voelen als de kerk op de hoogte was.”


    “Vooruit dan maar”, zei zuster Terese, al was ze het duidelijk niet met hem eens. “Dan zullen we de beslissing afwachten. Ga nu maar eten en rusten. Wij zullen ervoor zorgen dat jullie volop eten mee kunnen nemen als jullie morgen vertrekken.”


    “U begrijpt me verkeerd”, zei Lachlan. “We gaan niet weg. Ik stuur twee mannen naar de kerk, de rest van ons blijft hier.”


    “Dat is niet nodig”, herhaalde zuster Terese met klem. “Dan zitten jullie hier minstens twee maanden vast, afhankelijk van hoe lang het duurt voordat de kerk reageert.”


    “Wij kunnen wel een onderbreking gebruiken, en jullie hebben hulp nodig”, zei hij, terwijl hij glimlachend achteroverleunde.


    “Dat zou te veel gevraagd zijn van u en uw mannen”, hield ze vol.


    “Helemaal niet.” Lachlan keek naar zijn mannen. “Hebben jullie er bezwaar tegen?”


    Ze schudden allemaal het hoofd.


    “Uw mannen hebben er niets over te zeggen. Ze moeten u wel gehoorzamen”, zei zuster Piper plotseling luid. Iedereen keek verbaasd, en Evan grijnsde.


    Lachlan zag dat zuster Terese zuster Piper afkeurend aankeek, waarop die laatste begon te pruilen.


    “Zij dienen hem zoals wij de kerk dienen”, bracht zuster Terese haar in herinnering.


    “Dan zijn we het eens”, zei Lachlan. “We blijven hier tot we iets van de kerk gehoord hebben.”


    “Ik wil me echt niet opdri-”


    “Onzin”, onderbrak Lachlan haar. “Ik zou mijn missie niet volbracht hebben als we jullie niet beschermden tot de kerk een beslissing genomen heeft.”


    Zuster Terese knikte. “U bent kennelijk niet op andere gedachten te brengen.”


    Lachlan stond op en maakte een buiging. “Mijn mannen en ik staan tot uw dienst, zuster Terese.”


    “Ik stel uw aanbod op prijs, maar u zult merken dat we heel goed voor onszelf kunnen zorgen.”


    “Wij ook”, zei Lachlan. Hij maakte nog een buiging, glimlachte en ging weer zitten. “We zullen geen misbruik maken van jullie gastvrijheid. We zullen zelf voor eten zorgen en een tijdelijk onderkomen bouwen.”


    Zuster Terese knikte, maar Lachlan zag een gespannen trek om haar mond. Alsof ze zich ergerde, maar besefte dat verdere discussie geen zin had.


    “Achter dat gordijn bevinden zich onze slaapvertrekken”, zei zuster Terese met een knikje. “Daarom wil ik jullie vragen hier niet onuitgenodigd binnen te komen.”


    “Dat spreekt voor zich”, zei Lachlan. “We willen jullie niet tot last zijn, we willen juist helpen.”


    Zuster Terese glimlachte, en Lachlan voelde een steek in zijn buik toen hij haar sprankelende ogen zag. Hij bracht zichzelf weer in herinnering hoe ongepast zijn gevoelens voor haar waren.


    “Jullie zullen vast je handen al vol hebben met jagen en een verblijf bouwen.”


    “Inderdaad”, zei hij snel, al vroeg hij zich af of het wel zo verstandig was om hier te blijven, bij vijf aantrekkelijke nonnen.


    



    Lachlan en zijn mannen sloegen hun kamp op in de buurt van het hoofdgebouw. Ze hadden een vuur gemaakt en smulden van de warme taart die Megan en Hester hen waren komen brengen. Daarna vielen de mannen snel in slaap. Zelfs Lachlan merkte dat hij vermoeider was dan gewoonlijk.


    Dat zou wel door de lange reis komen. Hij had vanavond willen beslissen wie er terug zouden gaan naar Caithness, maar daar was hij te moe voor. Morgenochtend kon het ook wel. Hij trok de deken over zich heen, maar net toen zijn ogen dichtvielen, zag hij een schaduw hun kamp naderen. Hij probeerde zijn ogen open te houden en op te staan, en gaf zichzelf een standje omdat hij niemand op wacht gezet had. Hij kon niet meer helder denken, maar bleef zich verzetten tegen de slaap die als een deken over hem neerdaalde. Even vlogen zijn ogen wijd open, lang genoeg om niet één, maar meerdere gestalten op hen af te zien komen. Hij wilde schreeuwen, maar in plaats daarvan vielen zijn ogen dicht en werd hij opgeslokt door de duisternis.


    



    “Zou hij ons gezien hebben?” vroeg Terese aan Rowena.


    “Niet goed genoeg om ons te herkennen”, verzekerde die haar.


    “Hoeveel tijd hebben we?” vroeg Hester.


    “Minstens drie uur, al zullen de meesten van hen pas morgenochtend wakker worden”, zei Rowena.


    “We mogen geen risico nemen”, zei Terese. “Laten we opschieten.”


    De vijf vrouwen haastten zich naar de hut die als opslagruimte diende. Ze bewogen zich snel, ook al werden ze alleen bijgelicht door de maan. Vier van hen gingen naar binnen en schoven manden met eten opzij, zodat er een luik zichtbaar werd. Hester maakte het open en Piper liet zich in de opening zakken. Rowena pakte pijlen en bogen van haar aan en Terese, Hester en Megan haastten zich er om beurten mee naar hun slaapvertrekken.


    Toen de vrouwen klaar waren en de hut weer opgeruimd was, kwamen ze bijeen in de gemeenschappelijke ruimte. Ze gingen om de lange tafel zitten en keken elkaar aan.


    Terese was de eerste die iets zei. “We wisten dat er zoiets zou kunnen gebeuren.”


    De andere vrouwen knikten.


    “Als we ons hoofd erbij houden, kunnen we dit aan”, zei Terese. “Ik zal ervoor zorgen dat Lachlan de kerk vertelt dat we ons werk goed doen. Als de kerk hoort dat we heidenen bekeerd hebben, zullen we wel mogen blijven. Dan gaan Lachlan en zijn mannen weg, en zijn we weer alleen.”


    Megan schudde haar hoofd. “In de tijd dat ze hier zijn kunnen ze gemakkelijk de waarheid ontdekken.”


    “Ze heeft gelijk”, zei Hester. “Ze denken dat ze ons moeten beschermen, dus zullen ze ons constant in de gaten houden.”


    “En wij hen ook”, bracht Piper hen in herinnering.


    “En als de mensen onze hulp nodig hebben?” vroeg Megan. “Hoe komen we hier weg, met onze wapens in het zicht?”


    “Daarom vergaderen we nu”, zei Terese. “We moeten een plan bedenken, voorbereid zijn.” Ze keek van Piper naar Rowena. “Jullie moeten een plek in het bos zoeken waar we onze wapens kunnen verbergen.”


    “Ik weet een goed plekje”, zei Piper. “We kunnen het vannacht nog doen.”


    Terese knikte en wendde zich tot Megan. “Stel de boeren op de hoogte. Ze zullen ons niet verraden, maar dan moeten ze wel op de hoogte zijn van de situatie.”


    Megan knikte en wreef in haar handen.


    Terese legde haar handen op die van Megan. “Het komt goed. We kunnen dit wel aan.”


    Megan pakte Tereses hand beet. “Ik heb me nog nooit zo veilig gevoeld als hier op Everagis.”


    Terese zag de andere vrouwen knikken. “We hebben samen overleefd en zijn er samen sterker uit gekomen. Dat blijft zo, dat beloof ik jullie.”


    “Maar de kerk za-”


    Terese liet Megan niet uitpraten. “Ik zal alles in het werk stellen om ervoor te zorgen dat we allemaal veilig zijn.”


    “Dat heb je al bewezen”, zei Hester.


    “Vertrouw me dan als ik zeg dat het goed zal komen.”


    Piper sprong op. “Er is nog tijd om de eerste lading wapens te verbergen.”


    Toen de vrouwen opstonden, wist Terese dat ze haar vertrouwden.


    “Samen”, zei Terese, en de andere vrouwen zeiden haar na.


    



    Een paar uur later, hooguit vier uur voor zonsopkomst, liet Terese zich uitgeput op bed vallen. Ze hoopte dat ze meteen in slaap zou vallen, maar ze werd overspoeld door herinneringen en zorgen over de toekomst.


    Ze wilde dat ze Lachlan had kunnen overhalen om te vertrekken, maar eigenlijk was meteen al duidelijk geweest dat hij zijn zin zou doordrijven. Hij gooide zijn charmes in de strijd om anderen ervan te overtuigen dat hij het beste met hen voorhad, maar eigenlijk wilde hij gewoon zijn zin krijgen. Ze twijfelde er niet aan dat veel vrouwen onmiddellijk bezweken voor zijn charmante glimlach, en dat hij daar ook op rekende.


    Deze keer had hij echter met nonnen te maken, dus zou hij zich moeten gedragen.


    Maar stel dat hij achter de waarheid kwam?


    Vijf jaar geleden had het geleken of haar gebeden verhoord werden, al had ze niemand iets kwaads toegewenst. Ze wist dat ze haar situatie over zichzelf afgeroepen had, maar toen de nonnen een voor een waren bezweken aan een ziekte, had ze haar kans op vrijheid schoon gezien, samen met de andere vier vrouwen.


    De moeder-overste had hen allemaal gered. Rowena was in elkaar geslagen en voor dood achtergelaten langs een verlaten weg. Niemand had verwacht dat ze het zou overleven, maar ze had voor haar leven gevochten en het dankzij de hulp van de nonnen overleefd. Hester was bijna uitgehongerd geweest toen ze was gered uit handen van een egoïstische herbergier. De moeder-overste had gedacht dat Terese de man had overgehaald haar vrij te laten, maar in werkelijkheid had Terese Hester vrijgekocht. Megan was er het ergst aan toe geweest. Ze was verdwaasd, bebloed en met gescheurde kleren het bos uit komen lopen. Het had maanden geduurd voor ze haar mond had opengedaan, en tot op de dag van vandaag wist niemand wat haar overkomen was. En dan had je Piper nog. Die was op een dag uit het niets komen opdagen, met vieze vegen op haar kleren en gezicht. Ze waren er al snel achter gekomen dat ze dol was op het bos en het op haar duimpje kende.


    De moeder-overste had hun een thuis geboden in het klooster, maar dan moesten ze wel een eed afleggen. De vrouwen hadden zonder aarzelen toegestemd. Ze konden nergens heen en hadden niemand die hen beschermde, dus hadden ze weinig keus.


    Maar kort na aankomst waren al hun plannen in duigen gevallen. De moeder-overste was als eerste ziek geworden, en de andere nonnen daarna. Terese had de leiding genomen en de vrouwen die gezond genoeg waren een onderkomen laten bouwen en akkers laten aanleggen. Ze had hen ook wapens leren gebruiken en leren paardrijden. Voor ze het wisten verdedigden ze het omringende gebied tegen roversbendes. Om niet gesnapt te worden deden ze alsof ze huurlingen waren en verspreidden ze roddels over hun beruchte bende om vijanden op afstand te houden.


    Uiteindelijk waren alleen zij en de vier vrouwen overgebleven. En zij wilde wat die vrouwen al hadden: vrijheid.


    Ze had de vrouwen bijeengeroepen en alles opgebiecht. Over haar vader, een machtige laird die zijn dochter maar lastig vond en van haar af wilde tot ze hem van nut kon zijn. Ze had uitgelegd dat ze vrij wilde zijn, net als de anderen, en dat dat alleen kon door te sterven.


    Die dag had Alyce haar eigen naam in het kruis op het graf van zuster Terese gekerfd en haar identiteit aangenomen. Sinds die tijd was ze eindelijk vrij.
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    Terese stond altijd vlak voor zonsopkomst op. Ze vond het heerlijk om de eerste zonnestralen te voelen en stelde zich dan voor dat de hemel haar aanraakte.


    Maar vanmorgen was ze een beetje zwaarmoedig. Lachlan en zijn mannen stonden bij het krieken van de dag op en vroegen toestemming om een verblijf te bouwen, veel te dicht bij hun eigen hoofdgebouw naar Tereses zin. Vanaf daar zouden ze alles kunnen horen wat de vrouwen deden, en dat was gewoonweg niet acceptabel.


    Terese bleef vriendelijk glimlachen, terwijl ze met Lachlan naar de ingang van het klooster liep, een stuk bij het hoofdgebouw vandaan. “Ik denk dat dit gebied beter geschikt is voor jullie verblijf.”


    Lachlan keek om zich heen.


    Terese legde het snel uit, voordat hij bezwaar kon maken. “Het is de enige ingang van het klooster.” Dat was een leugentje om bestwil, want zij en de andere vrouwen hadden nóg een toegangsweg gemaakt, door het bos.


    Lachlan knikte. “Dan is het goed.”


    Ze wees naar het bos tegenover de plek waar ze de wapens verstopt hadden. “Daar staan stevige bomen om een verblijf mee te bouwen.”


    “Bedankt. Mijn mannen zullen vandaag gaan jagen, voor het avondeten”, zei hij.


    Lachlan schrok op toen Piper opeens opdook. Terese was het daarentegen al gewend dat Piper op de meest onverwachte momenten opdook. Het springerige meisje kon heel snel en stilletjes naderen, al zorgde ze er wel voor dat ze opviel als ze dat zelf wilde.


    “Ik kan uw jagers de beste plek aanwijzen”, bood Piper aan.


    Lachlan gebaarde naar Evan, die snel aan kwam lopen. “Evan is een prima jager.”


    Piper klopte op haar borst. “Dit is mijn bos.”


    Lachlan grijnsde. “Zou u het willen delen met Evan?”


    Piper trok haar neus op en bekeek Evan van top tot teen. “Bent u een beetje snel? Hoef ik uw handje niet vast te houden?”


    Terese hield haar lachen in, en zag dat Lachlan dat ook moest doen. Ze was blij te zien dat hij niet beledigd was, maar Pipers opmerkingen zelfs amusant vond.


    Evan stelde haar snel gerust. “Nee zuster, ik heb veel kennis van het bos. U hoeft mijn handje niet vast te houden.”


    “Dat is jullie geraden”, zei Lachlan op serieuze toon, hoewel hij pretlichtjes in zijn ogen kreeg.


    Evan liep rood aan, maar Piper schudde haar hoofd en zei tegen Evan: “Kom maar mee.”


    “Die jongen kan niet goed tegen uw plagerijen”, merkte Terese op, terwijl ze hen nakeek. Ze wilde dat Piper wist hoe het voelde als een man je hand vasthield. Piper was met haar negentien lentes de jongste van het stel en had in vertrouwen aan Terese verteld dat ze niets wist van mannen, maar soms wel nieuwsgierig was.


    “Ik wilde hem ook ergens aan herinneren”, zei Lachlan. “Mijn mannen mogen niet vergeten dat jullie niet alleen mooie vrouwen zijn, maar in de eerste plaats ook nonnen.”


    “Wilt u zeggen dat ik mooi ben, meneer?”


    Hij verstijfde even en leek te beseffen dat hij een non een complimentje gegeven had over haar uiterlijk. Hij herstelde zich echter snel en glimlachte charmant.


    “Met alle respect, zuster Terese, als een vrouw mooi is, valt dat niet te ontkennen, non of niet.”


    Haar hart sloeg over. Hij was een onvervalste charmeur, maar dit was de eerste keer dat iemand haar mooi noemde. Normaal gesproken kreeg ze alleen te horen dat ze een lelijk kreng was.


    Terese genoot even van het moment, maar nam toen de touwtjes weer in handen. “Bedankt voor het compliment, maar houd u in het vervolg alstublieft in.”


    Lachlan neeg respectvol het hoofd. “Zoals u wilt, zuster.”


    “Ik wil graag met u bespreken wat u tegen de kerk gaat zeggen”, zei ze. Ze mocht niet vergeten dat er belangrijkere dingen waren dan een man die zei dat ze mooi was.


    “Dat dacht ik al. Mijn mannen vertrekken zodra we dat besproken hebben.”


    “Bedankt dat u daaraan gedacht heeft”, zei ze. Ze had wel iets botter uit de hoek willen komen, maar hij verkeerde in de veronderstelling dat ze een non was; vroom en geduldig. Zat hij er even naast…


    “Ik wil de kerk op de hoogte brengen van uw situatie”, zei Lachlan.


    “En die is?”


    “Dat er nog vijf van jullie over zijn, van de…” Hij aarzelde even. “Volgens mijn informatie is de moeder overste hier samen met nog acht nonnen en Alyce Bunnock heen gestuurd.”


    “Dat klopt”, zei Terese.


    “Dat zou betekenen dat er vijf vrouwen zijn overleden.”


    “Inderdaad.”


    “Waarom zijn er dan tien graven?” vroeg hij.


    “We hebben onderweg een paar vrouwen in nood meegenomen”, antwoordde Terese, die zich al voorbereid had op die vraag. Ze had meteen doorgehad dat Lachlan Sinclare wel overkwam als een charmeur, maar zeker niet op zijn achterhoofd gevallen was. Trouwens, ze had haar vader wel vaker vol respect over de broers Sinclare horen spreken. Ze hadden veel aanzien en waren dappere krijgers. Waarschijnlijk had haar vader daarom de laird van de Sinclares gevraagd om zijn dochter te laten halen.


    “Misschien droeg een van hen die ziekte bij zich.”


    “Dat zou kunnen”, beaamde ze, ook al was een van de nonnen al ziek geworden voordat de andere vrouwen zich bij hen aangesloten hadden. “Ik denk niet dat het de kerk veel zal uitmaken wat de oorzaak was van de ziekte.”


    “Ik hoef niet alleen verantwoording af te leggen aan de kerk”, zei Lachlan. “Zoals ik al zei zal Angus Bunnock ook wel het een en ander willen weten.”


    Het beeld van haar vader drong zich aan haar op. Hij was groot en breed, had een bulderende stem, lang wit haar en een snor die altijd prikte als hij haar omhelsde toen ze klein was.


    Ze wist niet waarom de relatie met haar vader zo veranderd was, of misschien ook wel. Ze had een eigen wil gekregen, al had hij dat altijd aangemoedigd. In veel opzichten leek ze sprekend op hem. Ze deed wat ze zelf wilde, niet wat haar opgedragen werd, en stond altijd klaar met een vileine opmerking. Haar vader had haar gewaarschuwd dat ze nooit een man zou vinden als ze niet op haar woorden lette, maar dat maakte haar niet uit. Ze wilde toch niet trouwen met iemand die haar zijn wil op wilde leggen. Haar vader dacht daar echter anders over.


    “Zoals ik al zei heeft ze rust gevonden. Daar zal hij wel blij mee zijn”, zei Terese.


    “U heeft natuurlijk een tijd met Alyce Bunnock gereisd. Wat vond u van haar?”


    Terese wist niet wat ze over zichzelf moest zeggen. Moest ze hem vertellen dat Alyce intelligent en dapper was, met wapens kon omgaan en goed kon paardrijden? Dat Alyce een goed strateeg was, omdat ze haar vader vroeger had geholpen met zijn aanvalsplannen? Of moest ze bevestigen wat hij waarschijnlijk al gehoord had; dat Alyce Bunnock niet gemakkelijk in de omgang was?


    “Ik heb niet veel tijd met haar doorgebracht.”


    “Bewust?” vroeg Lachlan.


    “Door omstandigheden.”


    “Of wilt u niet kwaadspreken van de doden?”


    “Alyce Bunnock was geen slechte vrouw”, zei ze. Ze hield het niet vol om zichzelf niet te verdedigen. “En het is inderdaad niet gepast om nare dingen te zeggen over een overledene.”


    Zijn glimlach vervaagde. “Het was niet respectloos bedoeld. Ik wilde allee-”


    “U wilde uw nieuwsgierigheid bevredigen”, maakte ze zijn zin af, en ze stak haar hand op toen hij wilde protesteren. “Alyce Bunnock is dood en begraven. Laat haar in vrede rusten.”


    Hij knikte, maar vond het duidelijk niet prettig dat ze zo de leiding nam. Hij glimlachte flauwtjes en sprak op vleiende toon verder. “Ik zal de kerk laten weten hoe toegewijd jullie allemaal zijn aan het klooster, en dat jullie dit werk graag willen voortzetten.”


    “Wilt u dan ook zeggen dat we veel aandacht hebben besteed aan de heidenen in de omgeving, en dat die daardoor nu een bloeiperiode doormaken?”


    “Heeft u er al veel bekeerd?” vroeg hij.


    “Ja, veel van hen hebben onze levensstijl inmiddels overgenomen”, antwoordde ze, waarbij ze in het midden liet wat die levensstijl precies inhield.


    “De kerk zal vast blij zijn dat te horen.”


    Daar rekende ze op, en ze hoopte dat de komende maanden niet zo moeilijk zouden worden als ze vreesde. “Stuur uw mannen er dan maar heen, dan kan dit zo snel mogelijk geregeld worden.”


    “Ik hoop dat ons verblijf hier waardevol zal blijken te zijn, in plaats van een last.”


    Dat hoopte zij ook, maar daarvoor zou ze wel een paar schietgebedjes moeten doen. “Als God het wil, zal het allemaal goed komen.”


    Hun aandacht werd getrokken door een luide stem. Toen Terese zich omdraaide, zag ze Megan op zich af komen lopen. Haar donkere krullen dansten om haar rood aangelopen gezicht, en een van Lachlans mannen volgde in haar kielzog. Terese vreesde dat ze eindelijk gestraft zouden worden voor al hun leugens.


    “Zeg tegen deze man…” Megan wees naar de krijger die nu naast haar stond.


    “Hij heet Andrew”, zei Lachlan. “Hij is betrouwbaar en moedig.”


    “Dat kan wel zijn, maar ik heb hem niet nodig”, hield Megan vol.


    Andrew legde het uit. “Zuster Megan wil een paar boerderijen bezoeken, en ik dacht dat ze misschien wel hulp kon gebruiken.”


    Megan keek Terese aan. “En ik heb hem daar vriendelijk voor bedankt.”


    Terese zag aan Megans groene ogen dat ze zich ergerde. Alle vrouwen waren op de hoogte van Megans buien en gingen haar op die momenten het liefst uit de weg.


    “Dat is heel attent van u, Andrew”, zei Terese, die hoopte dat hij wel naar haar zou luisteren. “Maar zuster Megan gaat altijd alleen. Ze vindt het prettig om alleen te wandelen.”


    “Maar ze is zo… zo… zo kléín”, flapte Andrew er uiteindelijk uit.


    Terese rolde bijna met haar ogen, want ze wist dat die opmerking Megan nog kwader zou maken. En ja hoor, Megan draaide zich woedend om naar Andrew.


    De lange, gespierde man deed een stap naar achteren toen Megan, met haar een meter zestig, naar hem wees.


    “Denkt u dat lengte ertoe doet? Ik… ik zou wel…”


    Terese greep in voor Megan iets kon zeggen waar ze allemaal spijt van zouden krijgen. Ze pakte haar vinger beet. “Zúster Megan, Andrew probeert zich alleen maar nuttig te maken, zolang hij hier is.”


    Zodra Megan werd herinnerd aan haar rol kreeg ze een zachtere blik in haar ogen en bood ze haar excuses aan. “Vergeef me alstublieft. Ik dacht alleen aan mezelf, en de wandelingen waar ik zo van geniet.”


    Andrew droeg snel een compromis aan. “Ik zou afstand kunnen houden, zodat u het gevoel heeft dat u alleen bent.”


    Megan glimlachte. Dat zagen de vrouwen graag, want het had twee jaar geduurd voor ze haar voor het eerst hadden zien glimlachen. Maar die glimlach had op mannen duidelijk een andere uitwerking, want Andrew zag eruit alsof hij een klap in zijn gezicht had gekregen, en hij zette grote ogen op.


    Terese knikte naar Lachlan.


    Hij schudde zijn hoofd en zuchtte. “Misschien een ander keertje, Andrew.”


    Die gaf echter geen antwoord, maar bleef Megan aanstaren.


    “Andrew!” zei Lachlan streng.


    “Hè?” Andrew draaide zijn hoofd zó snel om dat een lok van zijn lange zwarte haar in zijn mond terecht kwam. Met een ruk veegde hij die weg.


    “Ga een andere keer maar met zuster Megan mee, Andrew”, herhaalde Lachlan. Vervolgens keek hij Megan aan. “Tenminste, als zuster Megan daar geen bezwaar tegen heeft, natuurlijk.”


    Terese knikte naar Megan dat ze akkoord moest gaan. Ze was allang blij dat Lachlan het zo subtiel aanpakte en dat Megan nu de kans kreeg om de boeren op de hoogte te stellen van hun situatie.


    Megan begreep het en knikte weer. “Ik zou graag willen dat Andrew een andere keer meegaat.”


    “Zijn wij uitgepraat?” vroeg Terese aan Lachlan. “Ik heb het druk en ik wil nog met zuster Megan praten voor ze vertrekt.”


    Lachlan knikte. “U bent erg behulpzaam geweest. We spreken elkaar later nog wel.”


    “Zoals u wilt”, zei Terese. Daarna liep ze weg, met Megan aan haar zijde.


    



    “Wat bezielde jou?” vroeg Lachlan toen de zusters buiten gehoorsafstand waren. “Wacht.” Hij stak zijn hand op en schudde zijn hoofd. “Ik weet best wat je bezielde. Maar besef je wel dat Megan een non is?”


    Andrew haalde zijn schouders op en schudde zijn hoofd. “Wat kan ik erover zeggen? Ze is beeldschoon, vooral als ze glimlacht, en ze is zo tenger. Je weet hoe dol ik ben op tengere vrouwen.”


    “Ze is een non!”


    “Ik weet het, ik weet het. Ik beland vast in de hel vanwege die onzedige gedachten.”


    Lachlan voelde met Andrew mee, want waarschijnlijk zouden ze elkaar daar nog wel tegenkomen.


    “Misschien is het beter om afstand te bewaren”, stelde Lachlan voor. Waarschijnlijk kon hij die raad zelf ook maar beter opvolgen.


    “Ik was al bang dat je dat zou zeggen.”


    “En ik ben bang voor wat er gebeurt als je niet naar me luistert”, zei Lachlan op strenge toon.


    “Dat begrijp ik, maar je denkt toch niet dat ik de enige ben die zo naar die vrouwen kijkt? Ze dragen geen van allen een habijt, dus is het lastig ze als nonnen te beschouwen.”


    Andrew had gelijk, maar dat gaf Lachlan liever niet toe. Toch wilde hij ook zijn ogen niet sluiten voor de benarde situatie van zijn mannen. “Dat zijn ze wel, en ze dienen met respect behandeld te worden. Is dat duidelijk?”


    Andrew liet zijn hoofd hangen. “Ik zal er voortaan op letten.” Hij keek op. “Maar zuster Megan heeft wel bescherming nodig, en die wil ik haar graag bieden.” Toen Lachlan met zijn ogen rolde, vervolgde hij: “Je kunt me vertrouwen.”


    “Twee of drie maanden lang?”


    Andrew zag er ontzet uit, maar verzekerde hem: “Ik geef je mijn erewoord.”


    Lachlan wist dat Andrew die belofte niet zou verbreken. “Dan zal ik je op je woord geloven. Ga maar vijf mannen halen. Maar niet Kyle of Patrick, want die stuur ik naar huis.” Hij knikte naar het bos. “Ga met de mannen houthakken voor ons verblijf. Daardoor zul je je gedachten wel kunnen verzetten.”


    Andrew deed wat hem opgedragen werd.


    Lachlan bleef staan en keek uit over het klooster. Het zou zijn mannen niet meevallen om hier te verblijven, maar hij wist dat ze de nonnen respectvol zouden behandelen, ondanks hun lustgevoelens.


    Hij kromp ineen, want hij was geen haar beter dan zij. Maar die onzedige gedachten moesten nu meteen ophouden. Hij moest mannen naar huis sturen, een verblijf bouwen en op jacht gaan. En dan waren de huurlingen er ook nog.


    Alyce Bunnock was niet de enige reden voor zijn missie. Cavan had Angus Bunnock maar al te graag willen helpen toen hij gehoord had dat er huurlingen in dit gebied waren.


    Lachlan was hier om te kijken of zijn broer Ronan zich misschien bij hen aangesloten had. Samen met zijn broers Cavan en Artair zocht hij nu al twee jaar naar hun jongste broer.


    Cavan en Ronan waren gevangengenomen tijdens een gevecht met een barbaarse stam uit het noorden. Kort daarna waren ze elkaar uit het oog verloren. Cavan had na een jaar gevangenschap naar huis weten te vluchten, maar Ronan werd nog steeds vermist.


    Artairs vrouw Zia, die genezeres was, had voor hun broer gezorgd. Het schokkendste was nog dat Ronan het dorp van Zia verlaten had, maar dat niemand wist waar hij naartoe gegaan was. Zia’s grootmoeder had gezegd dat hij te vinden was bij de dochter van de barbaren, Carissa.


    De broers waren het erover eens dat er een reden moest zijn waarom Ronan niet naar huis kwam. Ze dachten niet dat hij nog opgesloten zat, maar wel dat hij een gevangene was. Maar van wie?


    Lachlan hoopte dat de huurlingen meer informatie over zijn broer zouden hebben. Cavan had hem genoeg muntstukken meegegeven om hen om te kopen en in het gunstigste geval Ronan mee naar huis te nemen.


    Lachlans mannen waren hiervan op de hoogte, en waren bereid om de strijd aan te gaan om Ronan te bevrijden. Lachlans enige zorg betrof de nonnen. Als het niet goed afliep, zouden zij daar onder te lijden hebben. Dat was nog een reden waarom hij de kerk op de hoogte wilde stellen. Als die erachter kwam dat maar vijf nonnen hadden overleefd en dat die eruitzagen als gewone dorpelingen, zouden ze vast wel naar huis geroepen worden.


    Ze zouden beter af zijn in een conventioneel klooster, met gepaste kleding. Lachlan begreep niet dat ze het zo lang overleefd hadden, en zelfs succes hadden geboekt. Als er huurlingen in de buurt waren, hoe hadden de vrouwen dan kunnen voorkomen dat ze aangevallen werden?


    Hij krabde op zijn hoofd en bedacht dat hij nog op veel vragen antwoord wilde krijgen.

  


  
    Hoofdstuk 4


    



    



    Later die avond zaten de vrouwen weer aan tafel om hun plannen te bespreken.


    “Evan weet veel van het bos. Als we niet oppassen, komt hij erachter wat we daar uitvoeren”, zei Piper.


    “Hij weet er misschien veel van, maar jij weet meer. Bovendien kun je je sporen uitwissen”, zei Terese bemoedigend. “Als we goed blijven opletten, kan het ons lukken.” Ze keek de vrouwen een voor een aan. “Die mannen hebben respect voor nonnen. Daar moeten we gebruik van maken.”


    “Vind ik ook”, zei Megan. “Door onze status zijn we tot nu toe veilig geweest. Toen ik de boeren over de situatie vertelde, waren ze erg bezorgd. Ze willen niet dat we hier weggaan, en hebben ons hulp aangeboden.”


    “Goed om te weten dat we op hen kunnen rekenen”, zei Hester. “Het is fijn om vrienden te hebben.”


    “Dat is allemaal goed en aardig, maar stel dat de kerk ons terug naar huis roept?” vroeg Rowena. “Ik ben niet van plan hier weg te gaan. Dit is mijn thuis.”


    De vrouwen maakten instemmende geluiden.


    “Ik denk er net zo over als jullie”, zei Terese. “Dit is nu mijn thuis en ik wil hier niet weg, maar Rowena heeft gelijk. Die mogelijkheid is er altijd. Het is zelfs onvermijdelijk. Dit land is van de kerk, niet van ons.”


    Hester bracht als eerste onder woorden wat alle zusters voelden. “We hebben een permanent onderkomen nodig.”


    Ze keken allemaal naar Terese.


    Die glimlachte. “Dan gaan we een permanent onderkomen zoeken.”


    De vrouwen glimlachten en begonnen al snel te kwebbelen over de perfecte plek om te wonen, en wat ze zouden moeten doen om een eigen onderkomen te bouwen.


    Ze zwegen allemaal toen er hard op de deur werd geklopt.


    Terese voelde of de dolk nog in de schede aan haar been zat en stond op. Nu ze wist dat ze haar wapen bij de hand had gebaarde ze naar de vrouwen dat ze stil moesten zijn. Daarna liep ze naar de deur en vroeg: “Wie is daar?”


    “Lachlan.”


    “Is er iets aan de hand?” vroeg Terese. “Is een van uw mannen ziek?”


    “Nee, iedereen maakt het prima”, antwoordde hij. “Ik maak me zorgen om jullie.”


    Ze deed de deur open. “Waarom?”


    “Ik hoorde harde stemmen”, antwoordde hij, terwijl hij langs haar heen de kamer in probeerde te gluren.


    “We waren aan het bidden.”


    Hij glimlachte, maar daar sloeg ze geen acht op. In het donker achter hem zag ze gestalten. Hij had duidelijk een aantal van zijn mannen meegenomen.


    “Is het niet een beetje laat om te bidden?” vroeg hij.


    “Wilt u soms beweren dat ik lieg?” Terese besefte te laat dat ze weer uit haar rol viel.


    Lachlan deed een stap naar achteren en neeg elegant het hoofd, bij wijze van verontschuldiging. “Helemaal niet, zuster Terese. Maar door die geluiden vroeg ik me af of er iets aan de hand was, en ik wilde zeker weten dat jullie in veiligheid waren.”


    Ze had de anderen gewaarschuwd dat ze hun dekmantel moesten gebruiken om zichzelf te beschermen, en nu had ze hen zelf in gevaar gebracht.


    “Vergeef me alstublieft”, zei ze. “Het komt omdat u een levendig gebed onderbrak.”


    “Daar heb ik nog nooit van gehoord”, gaf hij toe.


    “Wij hebben er veel baat bij. Als u me nu wilt excuseren, gaan we verder met ons gebed”, zei ze, terwijl ze de deur zachtjes dicht duwde.


    “Zuster Terese.”


    De deur was al bijna dicht, en ze moest hem weer een stukje opendoen om hem aan te kunnen kijken. De glinstering in zijn ogen en zijn charmante glimlach bevielen haar helemaal niet. “Ja?”


    “Zou uw gebed aan kracht winnen als er meer stemmen meededen?”


    Hij was gewiekst; voortaan zou ze beter op haar hoede moeten zijn. “Het gaat niet om het aantal mensen, maar om de kracht van hun geloof.”


    “Wilt u soms beweren dat ik een ongelovige ben?” vroeg hij.


    Uit zijn mond klonk het niet beschuldigend, maar charmant.


    “Nee meneer, dat zou ik nooit doen”, zei ze zachtjes, terwijl ze hem in zijn donkere ogen keek. “Als het moment daar is, zal ik u vragen om hulp bij ons gebed.”


    “En dan zal ik tot uw dienst staan.” Hij maakte een buiging en liep weg, voordat Terese de deur dicht kon doen.


    



    De felle zon deed de mist oplossen die ’s morgens vroeg over het land had gehangen, en er waaide een ongewoon zwoel briesje. Door het aangename weer was iedereen vrolijk en genoten ze van hun klusjes in de buitenlucht.


    Lachlan was tevreden over de vooruitgang die zijn mannen hadden geboekt met de twee verblijven. Over een paar dagen zou het eerste al bewoonbaar zijn, en het tweede zou snel volgen.


    Hij had geen tijd om te helpen, omdat hij meer aan de weet wilde komen over de huurlingen. Het werd tijd om zuster Terese aan de tand te voelen.


    Ze was aan het werk op de akker die de hele lengte van het kloosterterrein besloeg. De oogst van zo’n grote akker zou te veel zijn voor de zusters, maar hij vermoedde dat ze het overschot aan de armen gaven. Er lag ook een tuin aan de zijkant van het hoofdgebouw, maar alleen Rowena leek daar iets aan te doen. Daar waren ze achter gekomen toen Boyd erheen was gegaan om van een bessenstruik te snoepen. Rowena had hem verjaagd met een spade.


    De vrouwen konden goed met elkaar samenwerken, en niemand klaagde. Ze zaaiden, hakten hout, sponnen garen en bereidden de lekkerste maaltijden die Lachlan en zijn mannen ooit gegeten hadden. Ze gingen te voet of te paard naar de boerderijen in de buurt en verzorgden de zieken die bij hen aanklopten.


    Het was duidelijk dat ze goed voor zichzelf konden zorgen en zich hier op hun gemak voelden. Lachlan vroeg zich af waarom de boeren in de omgeving hem en zijn mannen hadden gewaarschuwd voor de huurlingen, maar deze nonnen niet leken te vrezen voor hun veiligheid.


    Huurlingen stonden erom bekend dat ze niemand spaarden. Of zouden de nonnen het soms met hen op een akkoordje gegooid hebben? De zusters waren erg vindingrijk en deinsden niet terug voor lastige klussen.


    Lachlan liep naar zuster Terese toe, en zwaaide. Ze hield op met zaaien en wuifde terug. Haar vriendelijke glimlach ging bijna schuil onder een grote strohoed. Ze had de mouwen van haar versleten gele blouse opgerold en haar bruine rok tussen haar benen gestopt en de gerafelde zoom in haar tailleband gestoken, zodat het leek of ze een broek droeg. Haar blote voeten waren besmeurd met aarde, en hij zag dat haar ranke enkels overgingen in gespierde kuiten. Hij dwong zichzelf naar haar gezicht te kijken en bij de les te blijven.


    “Mooie dag, hè?” merkte ze op.


    Mooi, dat was Terese zeker. Hij schudde bijna zijn hoofd om die gedachte van zich af te zetten, maar bedacht zich net op tijd en knikte resoluut.


    “Zeker weten.”


    “Waarom fronst u uw wenkbrauwen dan zo?” vroeg ze.


    Omdat ik je onweerstaanbaar vind, dacht hij. Die gedachte hield hij echter voor zich, en hij zei: “Ik vroeg me af of u wel eens in contact bent gekomen met de huurlingen die zich in deze omgeving op schijnen te houden.”


    “Gelukkig hebben ze ons niet lastiggevallen.”


    “Hoe zou dat komen, denkt u?”


    “Misschien hebben ze wel respect voor de kerk”, antwoordde ze.


    “Dat lijkt me onwaarschijnlijk. Het enige waar huurlingen doorgaans respect voor hebben is geld.”


    “Dat is waar”, zei ze. Vervolgens haalde ze haar schouders op. “Maar ik kan geen andere verklaring bedenken.”


    “Is er nooit een huurling bij u aan de deur gekomen? Zelfs niet eentje die gewond was?” Lachlan wist dat Ronan nog niet hersteld was toen hij het dorp van Zia had verlaten. Misschien had hij elders aangeklopt voor verzorging.


    “We stellen geen vragen aan de mensen die ons om hulp vragen. Als een van de zieken een huurling was geweest, zouden we dat niet weten.”


    Lachlan moest weten of zijn broer op Everagis was geweest, dus vroeg hij: “Misschien een man die iets langer is dan ik, met kastanjebruin haa-”


    Terese onderbrak hem. “Zoekt u iemand in het bijzonder?”


    Lachlan had haar niet in vertrouwen willen nemen over Ronan, maar als hij wilde dat ze hem hielp, had hij misschien geen keus.


    “Mijn broer Ronan”, zei hij. “Het laatste wat mijn broers en ik gehoord hebben is dat hij herstellende was van een verwonding. We weten niet waar hij daarna naartoe gegaan is, maar hij schijnt in het gezelschap te verkeren van de dochter van de barbaar die hem gevangen genomen heeft. Naar verluidt heeft zij banden met een bende huurlingen.”


    “En u denkt dat die huurlingen in dit gebied zijn?”


    “Iets meer naar het noordoosten, maar het zou kunnen.”


    “Huurlingen zijn buitenbeentjes die zichzelf verhuren aan de hoogste bieder. In dit gebied wonen alleen arme boeren en heidenen. Geen aantrekkelijke plaats voor zo’n bende”, zei ze.


    “Misschien zoeken ze alleen een plek om uit te rusten.”


    Ze knikte. “Lijkt Ronan op u?”


    Hij lachte. “Hij is niet zo aantrekkelijk als ik.”


    Terese grinnikte. “En is hij ook zo charmant als u?”


    “Mijn beste eigenschap is u dus opgevallen.”


    “Ik weet niet of ik die eigenschap wel zo positief vind, maar u kunt uw tijd beter gebruiken door uw broer te beschrijven”, zei ze zachtjes.


    “U heeft gelijk”, gaf hij toe. “Zoals ik al zei is hij iets langer dan ik en heeft hij kastanjebrui-”


    Ze onderbrak hem weer. “Het zou handiger zijn als u de aard van zijn verwondingen kon omschrijven.”


    “Als ik me goed herinner wat Zia verte-”


    “Is Zia uw vrouw?” vroeg Terese.


    “Hemel, nee.” Lachlan lachte, maar bood snel zijn verontschuldigen aan. “Neem me niet kwalijk, zuster. Maar ik ben niet van plan op korte termijn te trouwen.”


    “Waarom niet?” vroeg ze, voor hij verder kon gaan.


    Hij besloot eerlijk te zijn. “Ik ben niet klaar voor een dergelijke verbintenis.”


    “Waarom niet?”


    Al die vragen bevielen hem niet, maar hij voelde zich verplicht om antwoord te geven. “Ik geniet van het leven dat ik nu leid.”


    “En wat voor leven is dat dan?” vroeg ze.


    “Een leven in vrijheid”, antwoordde hij met een brede glimlach.


    “Ik begrijp het”, zei ze, terwijl ze langzaam knikte.


    Vreemd genoeg geloofde hij haar, al wist hij niet waarom. “En wie is Zia dan?”


    “De vrouw van mijn broer Artair. Ze is een bijzonder goede genezeres.”


    “Waarom is Ronan dan niet bij haar gebleven?” vroeg Terese.


    “Dat weten we niet. We kunnen alleen maar aannemen dat hij een goede reden heeft om niet naar huis te komen.”


    “En wat was de aard van zijn verwondingen?” bracht ze hem in herinnering.


    “O ja”, zei hij, en hij dacht even na. “Volgens mij had Zia het over gekneusde ribben, een beenwond, een ernstige schouderwond en sporen van grof geweld op zijn gezicht.”


    “Wat vreselijk”, zei Terese meelevend. “Iemand met zulke verwondingen had ik me wel herinnerd. Maar helaas heeft zo iemand ons niet om hulp gevraagd.”


    “Zijn er wel huurlingen in dit gebied?”


    “Men zegt van wel”, zei ze.


    “En geen van de zusters is een van hen tegengekomen?”


    Terese schudde haar hoofd. “Over dergelijk nieuws zou zeker gesproken zijn in de groep, maar u mag de zusters er gerust zelf naar vragen.”


    “Zou Piper misschien iets weten, aangezien ze zoveel tijd doorbrengt in het bos?” vroeg hij.


    “Zoals ik al zei mag u daar zelf naar vragen.”


    “U bent erg gul en geduldig, zuster Terese”, zei hij. Plotseling had hij het gevoel zich op te dringen aan haar en de andere zusters.


    “Dat hoeft u niet te zeggen”, zei ze met een brede glimlach. “Het is ons levensdoel om mensen te helpen en vrijgevig te zijn. En zoals u ziet heeft ons werk vruchten afgeworpen. Daarom weet ik zeker dat de kerk ons toestemming zal geven om ons werk hier voort te zetten.”


    Hij voelde een scherpe steek van schuldgevoel, waardoor hij bijna naar zijn buik greep. Hij dwarsboomde hun plannen, terwijl zij hem probeerde te helpen. Nog een reden waarom hij in de hel zou belanden; hij had gelogen tegen een non.


    Zuster Terese ging verder met zaaien, en veegde met haar voet de aarde over de zaden.


    “Heeft u geen moeite met dit eenzame bestaan?” vroeg hij, terwijl hij met haar meeliep.


    Ze lachte zachtjes en ging ondertussen gestaag verder met haar werk. “Het is helemaal geen eenzaam bestaan. We vormen een hechte groep en zijn druk in de weer, zoals u vast al gemerkt heeft. En dan zijn er nog onze ontmoetingen met de boeren. Dit is een prima leven.”


    “Voelt u zich niet beperkt?” vroeg hij.


    “Waarom?”


    “U bent vrijwel de hele tijd aan het werk.”


    “En aan het bidden”, bracht ze hem in herinnering.


    Hij knikte, maar kon zijn nieuwsgierigheid niet bedwingen. “Heeft u dan genoeg aan werken en bidden?”


    Ze bleef staan, keek hem aan en zei: “U vraagt zich af waarom ik dit leven heb verkozen boven het gezinsleven.”


    “Vergeef me, maar ik vraag me af waarom u uw leven liever wijdt aan de kerk dan aan een man.”


    Er verschenen pretlichtjes in haar ogen en ze glimlachte. “Om dezelfde reden waarom u uw leven graag wilt houden zoals het is.”


    Even keek hij haar verward aan, maar vervolgens vroeg hij: “Vanwege de vrijheid?”


    “Precies. Ik heb meer vrijheid op Everagis dan een echtgenoot me ooit zou kunnen bieden.” Ze lachte. “En probeer me maar niet van het tegendeel te overtuigen. U weet net zo goed als ik dat van een vrouw verwacht wordt dat ze haar man gehoorzaamt. Waarschijnlijk zal u van uw toekomstige echtgenote niet minder verlangen. En als echtgenoot zult u altijd het laatste woord hebben.”


    “Zo gaat dat nu eenmaal.”


    Ze schudde haar hoofd. “Dat kan een man makkelijk zeggen, aangezien het in zijn voordeel is.”


    “Het is een goede regeling tussen man en vrouw. Als zij mij gehoorzaamt, zal ik voor haar zorgen.”


    “Dus u wilt een zakelijke regeling treffen met uw toekomstige vrouw”, stelde ze vast. “En zal er van liefde geen sprake zijn?”


    Hij wreef over zijn kin en glimlachte vervolgens ontwapenend. “Ik zou liever met mijn beste vriendin trouwen dan een eed van oneindige liefde afleggen.”


    “Waarom?”


    “U stelt te veel vragen.” Hij grinnikte.


    “Dat is de enige manier om antwoorden te krijgen.” Ze grijnsde. “En die wil ik graag hebben.”


    “Je beste vriendin staat altijd voor je klaar, accepteert je zoals je bent en neemt je in vertrouwen. Je kunt met haar lachen, huilen en ruzie maken, maar ze vergeeft je altijd. Altijd, of je nu fout zat of niet. Liefde kan daarentegen onverbiddelijk zijn.”


    Haar grijns vervaagde, en ze knikte langzaam. “Daar heeft u gelijk in.”


    Ze ging weer verder met zaaien, maar deze keer liep hij niet met haar mee. Hij bleef naar haar staan kijken en vroeg zich onwillekeurig af of ze uit ervaring sprak.

  


  
    Hoofdstuk 5


    



    



    De volgende dag lieten de zusters een paar van de mannen tafels uit twee andere gebouwen buiten zetten. Aan het begin van de middag hadden ze de tafels gedekt met blauwe tafelkleden en zetten ze er de ene schaal met lekkernijen na de andere op, en kannen met cider en mede.


    De mannen die aan de nieuwe verblijven werkten staarden naar het eten en wisten het zweet van hun voorhoofd. Ze hadden allemaal honger, aangezien ze die dag nog niet veel gegeten hadden, maar waren nog niet uitgenodigd door de zusters.


    Zodra Terese uit het hoofdgebouw kwam ging ze dat rechtzetten. Ze liep naar Lachlan toe en zag dat hij glimlachte. Het kwam maar zelden voor dat hij niet glimlachte, maar op die momenten ving ze een glimp op van de krijger die hij eigenlijk was.


    Om de een of andere reden vond ze hem fascinerend. Misschien kwam het door zijn welwillende karakter. De meeste mannen die ze kende waren luidruchtig en veeleisend, maar Lachlan niet. Hij leek mensen graag te willen plezieren, en daardoor stonden anderen ook voor hem klaar. Ze had gezien hoe hij met zijn mannen omging. Hij gaf hun complimentjes, maar liet wel blijken dat hij de leiding had. Zelfs de zogenaamde nonnen waren niet ongevoelig voor zijn charmes, en soms moest ze hen eraan herinneren hoe overdonderend hij kon zijn.


    Zelf was ze er ook niet immuun voor. Gisteren had ze zowaar van zijn gezelschap genoten, hoewel ze steeds op haar hoede gebleven was. Lachlan kon heel ontwapenend zijn, maar was ook erg gewiekst.


    Ze kreeg kippenvel toen ze zich plotseling afvroeg hoe het zou zijn om hem te kussen. Ze leek wel niet goed bij haar hoofd, dacht ze, terwijl ze die gedachte snel van zich afzette.


    Ze glimlachte naar Lachlan toen ze bij hem was. “We zouden het fijn vinden als u en uw mannen met ons mee aten.”


    Een paar mannen likten aan hun lippen en anderen mompelden binnensmonds iets, maar ze keken allemaal verwachtingsvol naar hun leider.


    “Ik zal zorgen dat ze zich opgefrist hebben voordat ze aan tafel gaan”, antwoordde hij. “Bedankt voor de uitnodiging”, vervolgde hij toen zijn mannen zich snel uit de voeten maakten.


    “Het is een prachtige dag en we hebben eten in overvloed. Zo’n dag moet je delen met vrienden.”


    “Beschouwt u mij als een vriend, zuster Terese?”


    “Iedereen die hier komt beschouwen wij als onze vriend”, zei ze, hoewel ze zich tegelijkertijd afvroeg of ze ooit vrienden zouden kunnen worden.


    “Ik zou een goede vriend zijn”, zei hij, alsof hij haar wilde overhalen.


    “Het is aan mij om daar over te oordelen.”


    Hij lachte. “Dat is waar.”


    “Maar het is aan u om te beoordelen of u mij het waard vindt om als uw vriendin te beschouwen.” Tot haar verbazing keek hij geschrokken. Om een gênante situatie te voorkomen zei ze snel: “Het eten wordt koud. Kom mee.”


    Hij knikte, en ze liepen zwijgzaam naar de tafel.


    Al snel hing er een feestelijke sfeer en werden er met volle mond verhalen verteld, discussies gevoerd en vriendschappen gevormd.


    Terese merkte dat Lachlan geen haast maakte om zijn mannen weer aan het werk te zetten. Daar was ze blij om, want nu hadden ze even de tijd om van elkaars gezelschap te genieten. Voor het eerst in vijf jaar merkte Terese dat ze het gezelschap van een man miste. Ze had het gevoel dat de andere vrouwen tot hetzelfde besef kwamen, met uitzondering van Megan. Die had nog een waakzame blik in haar ogen. Terese vroeg zich af wat haar was overkomen, waardoor ze zo beschadigd was.


    De mannen wilden net weer aan het werk gaan toen Megan opsprong en wegrende. Terese en de andere vrouwen gingen meteen achter haar aan toen ze zagen wat Megan gezien had. Terese zag dat Lachlan zijn mannen een seintje gaf, waarop ze meteen hun zwaarden grepen en zich over het terrein verspreidden. Andrew en Boyd gingen samen met Lachlan achter de vrouwen aan.


    Een uitgemergelde man, die amper nog een stap kon verzetten, werd overeind gehouden door een vrouw die te oud leek om zo’n zware last te dragen. Een jongetje van een jaar of vijf en een meisje van ongeveer acht, wier gezichten met modder besmeurd waren en die veel te mager waren, liepen hand in hand achter hen aan.


    Megan schoot de man te hulp, maar Andrew duwde haar voorzichtig opzij. “Ik doe het wel”, zei hij, terwijl hij de last van de oude vrouw overnam.


    In plaats daarvan hielp Megan de oude vrouw, terwijl Terese zich over de kinderen wilde ontfermen. Die deinsden echter terug en zetten grote, bange ogen op. Zelfs Piper, die altijd een onweerstaanbare aantrekkingskracht uitoefende op kinderen, wist hen niet te paaien.


    “Ze hebben zich onderweg bij ons gevoegd, maar het heeft even geduurd voor ze bij ons in de buurt durfden te komen”, legde de oude vrouw zwaar ademend uit. “Ze hebben nog geen woord gezegd.”


    Lachlan ging gehurkt voor hen zitten en stelde zich met een brede glimlach voor. “Ik ben Lachlan van de Sinclare-clan.”


    De kinderen aarzelden, maar uiteindelijk probeerde het meisje een stap naar voren te doen. Probéérde, want het jongetje hield haar stevig vast. Ze liet zich echter niet kennen en deed alsnog een overdreven grote stap naar voren. Haar rode haar zat onder het vuil, net als haar gezicht, en haar kleren waren tot op de draad versleten. Haar blote voetjes zaten onder de modder.


    “Zijn de Sinclares dappere krijgers?” fluisterde ze tegen Lachlan.


    “Dat zijn we zeker, en ik kan je beschermen, als je dat wilt.”


    Ze kreeg tranen in haar blauwe ogen, maar deed haar best om niet te huilen. “Echt waar?”


    “Erewoord”, zei Lachlan resoluut.


    “Kunt u mijn broertje ook beschermen?” vroeg ze met trillende onderlip.


    “Ik zal jullie allebei met mijn eigen leven beschermen”, zei Lachlan.


    Het meisje stortte zich in zijn armen en begon te huilen.


    Lachlan pakte haar stevig vast, stond op en stak zijn andere hand uit naar het jochie.


    “Dank u wel, meneer”, zei die, terwijl hij Lachlans hand aannam.


    Piper snifte, Rowena liet haar tranen de vrije loop en Hester glimlachte met betraande ogen. Megan gaf geen blijk van enkele emotie, en met zijn allen liepen ze terug naar het gemeenschappelijke verblijf.


    “Eten”, zei het jochie wanhopig, toen hij de tafel met de vrijwel lege schalen zag.


    “Ik denk dat we hun beter eerst iets te eten kunnen geven voordat we hen verder verzorgen”, zei Terese. Ze gebaarde naar Hester en Rowena dat ze iets te eten moesten gaan halen.


    Terwijl de vier nieuwkomers plaatsnamen aan de tafel, hoorde Terese dat Lachlan iets tegen Boyd fluisterde.


    “Ga met een paar mannen de omgeving afzoeken. Misschien komen er nog meer aan, of zijn er problemen op komst”, zei hij. Met een knikje stuurde hij ook Evan op pad.


    Terese keek Piper aan. Die ging ervandoor, maar niet in dezelfde richting als Evan.


    Het kleine meisje zat bij Lachlan op schoot terwijl ze at. Af en toe pakte ze zijn hand vast, alsof ze wilde voelen of hij er nog steeds was.


    Terwijl de kinderen en de twee volwassenen zaten te eten, praatten Terese en Lachlan met hen. De andere vrouwen bereidden zich voor om hen te verzorgen en schone kleding te geven.


    “Ik ben Beatrice, en dit is mijn broertje Harry”, zei het meisje.


    De oudere vrouw heette Frances, en de man Henry.


    Beatrice keek Megan stralend aan toen die haar een stuk cake voorzette. Ze wilde het stuk al doormidden breken om met haar broertje te delen toen Megan hem ook een stuk voorzette.


    “Helemaal voor mij?” Beatrice zette grote ogen op.


    “Helemaal voor jou”, verzekerde Megan haar.


    Beatrice stortte zich op de lekkernij.


    Pas toen Beatrice en Harry het hoofdgebouw waren binnengegaan, nadat Lachlan het meisje nogmaals op het hart had gedrukt dat hij voor haar zou zorgen en in de buurt zou blijven, konden Terese en Lachlan vrijuit met Frances en Henry praten.


    “Als de zusters klaar zijn met de kinderen, zullen ze jullie verzorgen”, zei Terese. “Maar eerst willen we graag weten wat er met jullie gebeurd is.”


    Henry legde het uit. “Ik ben Frances onderweg tegengekomen, tijdens de nasleep van een veldslag tussen twee clans. Ze nemen de boeren voedsel af, en wat ze verder maar nodig hebben om oorlog te kunnen voeren.” Hij veegde de tranen uit zijn ogen. “Ik heb mijn vrouw verloren.”


    “En ik mijn man, met wie ik al dertig jaar getrouwd was”, zei Frances verdrietig.


    “Wat erg voor jullie. Het spijt me dat ik dit moet vragen, maar heeft de oorlog zich uitgebreid naar dit gebied?”


    Henry haalde zijn schouders op. “Dan zouden ze eerst langs de huurlingen moeten.”


    Lachlan leunde naar voren. “Hoe bedoelt u?”


    “Er is een bende huurlingen die zijn aanwezigheid doet gelden in dit gebied”, zei Henry. “Ik heb gehoord dat het sterke krijgers zijn, die pakken wat ze pakken kunnen. Die bende was juist de aanleiding voor de oorlog.”


    “Waarom dan?” vroeg Lachlan.


    “De ene clan dacht dat de andere de bende had ingehuurd, om hen te verslaan.” Henry schudde zijn hoofd. “Door de angst en de haat van de lairds is het allemaal begonnen, en toen…” Hij haalde zijn schouders weer op.


    “Toen is het uit de hand gelopen”, zei Lachlan meelevend.


    “Nu wachten de huurlingen rustig af”, zei Henry.


    Frances knikte. “En als zij het afmaken, zijn wij ons land voorgoed kwijt.”


    



    Toen de avond viel lagen de kinderen al diep te slapen, uitgeput door hun beproeving. Frances en Henry waren ook als een blok in slaap gevallen nadat ze verzorgd waren, zich hadden gewassen en schone kleren hadden gekregen. Lachlans mannen hadden niemand gezien, zelfs Evan niet. Er viel niemand te bekennen.


    Toch kon Lachlan de slaap maar niet vatten. Hij voelde zich onrustig, alsof hem iets ontging. Hij zat bij het kampvuur om zich te warmen, nu het steeds kouder werd. Een aantal van zijn mannen lag om hen heen te slapen, terwijl de rest op wacht stond bij het klooster.


    Vanuit zijn ooghoek zag hij een schaduw bewegen, en het duurde even voor hij besefte dat het zuster Terese was. Ze hield zich schuil in het donker en glipte het bos in.


    Zonder erbij na te denken ging hij achter haar aan. Het was veel te laat om zuster Terese in haar eentje op pad te laten gaan. Hij maakte zich zorgen om haar, maar vroeg zich ook af waar ze heen ging, en waarom.


    Hij zag haar op een grote kei zitten die uitkeek op de bosrand. Hij bedacht dat dit een goede plek zou zijn om naar de zonsopkomst te kijken. Maar de zon zou nog lang niet opkomen, dus wat deed ze hier?


    Ze had haar armen om haar opgetrokken knieën geslagen, een grote donkergroene shawl om zich heen gewikkeld en haar haren losgemaakt uit haar vlecht. Haar lokken kwamen tot aan haar middel en glansden als zijde in het maanlicht.


    Hij voelde weer die vreemde aantrekkingskracht en besloot dat het niet verstandig was om naar haar toe te gaan.


    “U mag er best bij komen zitten, als u wilt”, zei Terese.


    Goeie genade, dat kon er ook nog wel bij… een uitnodiging.


    Natuurlijk nam hij die aan en ging hij naast haar zitten. “Komt u hier graag?”


    “Bij zonsopkomst, of als ik niet kan slapen”, antwoordde ze gapend.


    “Dat gevoel ken ik”, gaf hij toe. Het liefst was hij dicht tegen haar aan gekropen, maar hij bewaarde een gepaste afstand.


    “Het is nogal fris vannacht”, zei ze, terwijl ze de shawl dichter om zich heen trok.


    Kon hij zijn arm maar om haar heen slaan, om haar op te warmen. Maar als hij dat deed, zou hij zeker in de hel belanden.


    Daarom vroeg hij maar: “Waarom kunt u niet slapen?”


    Ze haalde haar schouders op. Hij had het gevoel dat ze het wel wist, maar er niet over wilde praten.


    “En u?” vroeg ze. “Waarom kunt u niet slapen?”


    Omdat hij steeds aan haar moest denken. Aangezien hij dat niet hardop kon zeggen, haalde hij zijn schouders ook maar op.


    “Spoken er te veel gedachten door uw hoofd?” vroeg ze.


    “Inderdaad”, zei hij, terwijl hij zich afvroeg of zij net zulke onzedige gedachten had als hij. “Waarom bent u het klooster in gegaan?” vroeg hij.


    Het duurde even voor ze antwoord gaf. “Ik had eigenlijk geen keus.”


    “Waarom niet?” vroeg hij, nu nog nieuwsgieriger.


    “Ik kon nergens heen, had geen veilige thuishaven.”


    “Waarom niet?”


    Ze glimlachte zwakjes naar hem. “Nu stelt u te veel vragen.”


    “Inderdaad”, gaf hij toe. “Ik ben nieuwsgierig.”


    Ze aarzelde.


    “Het is niet mijn bedoeling om bemoeizuchtig te zijn.”


    “Nee, het geeft niet. Ik vind het alleen moeilijk om erover te praten.” Ze aarzelde nog even, maar vervolgde toen: “Mijn familie wilde me niet. Ze ervoeren me als een last.”


    Hij voelde een steek in zijn hart. Hoe kon zo’n mooie, onbaatzuchtige vrouw nou iemand tot last zijn? Zonder erbij na te denken flapte hij eruit: “Dat slaat nergens op.”


    Haar glimlach werd breder. “Zoiets zou een vriend ook zeggen.”


    Aangezien hij niet meer dan vriendschap van haar kon verlangen was hij blij met die opmerking, en hij wilde iets voor haar terugdoen. “Ik ben uw vriend ook.”


    “Dat is fijn om te weten.”


    “U kunt op me rekenen, mocht u me nodig hebben”, verzekerde hij haar.


    “Dat is heel aardig. Ik zal het onthouden.”


    “Heeft u nooit meer iets gehoord van uw familie?” vroeg hij.


    Ze aarzelde weer en sloeg haar armen over elkaar, alsof ze zichzelf wilde beschermen. Hij kon zich alleen maar indenken wat voor pijnlijke herinneringen haar kwelden.


    Ze schudde haar hoofd. “U heeft geboft met zo’n liefhebbende familie.”


    “Ze hebben zo hun momenten”, gaf hij lachend toe.


    “Jullie ouders zullen wel trots zijn.”


    Zijn glimlach vervaagde. “Mijn vader is overleden.”


    “Wat erg”, zei ze, terwijl ze troostend haar hand op zijn arm legde.


    Haar aanraking voelde verleidelijk aan, maar gek genoeg was het haar medeleven waardoor zijn verlangen weer hevig de kop opstak.


    Het liefst had hij haar in zijn armen genomen, maar hij beheerste zich.


    “U zult uw vader wel missen”, zei ze.


    “Inderdaad”, zei hij, en hij besefte dat hij dat nu pas voor het eerst onder woorden bracht. “Ik mis hem heel erg. Hij was een lieve vader, een goede man en een wijze laird.”


    Ze gaf een klopje op zijn arm. “Hij zal inderdaad wel een lieve vader geweest zijn, want dat was het eerste waar u aan dacht.”


    “Daar heeft u gelijk in.” Hij knikte langzaam, en besefte hoe waar dat was. “Mijn vader maakte altijd tijd voor mij en mijn broers, en vooral voor mijn moeder. Ze waren onafscheidelijk.”


    “Dus u bent opgegroeid in een liefdevol gezin. Wat gek dat u daar dan zelf niet naar op zoek bent. Of misschien is dat wel zo, maar beseft u het zelf nog niet.”


    Ze liet zijn arm los en opeens had hij het koud, alsof ze alle warmte met zich meegenomen had. Vreemd genoeg vroeg hij zich af of ze gelijk had. Hij had al zoveel vrouwen versleten. Zou hij echt al die tijd op zoek zijn geweest naar de ware liefde?


    Ze gaapte weer en masseerde haar nek. “Ik denk dat ik nu wel kan slapen.” Ze draaide zich naar hem toe. “Bedankt voor het gezelschap en voor het gesprek.”


    “Geen dank”, zei hij, terwijl hij opstond en zijn hand uitstak om haar overeind te helpen.


    Ze aarzelde even voor ze zijn hand aannam. Toen ze eenmaal stond, liep ze zonder nog een woord te zeggen weg.


    Dat was maar goed ook, want even was hij in de verleiding geweest om haar te kussen.


    Je zult in de hel belanden, Lachlan Sinclare. Let maar op!


    ‘Hou je kop!’ riep hij tegen zichzelf en vervolgens beende hij weg, in de wetenschap dat hij vannacht niet goed zou kunnen slapen.


    



    Piper maakte Terese een uur voor zonsopkomst wakker.


    Ze knielde naast Tereses bed en fluisterde: “Ik moet je iets laten zien.”


    Rowena was al uit bed en stond honingbrood te bakken.


    “Hou onze afwezigheid zo lang mogelijk geheim voor onze gasten”, zei Terese tegen Rowena. Snel en geruisloos liep ze achter Piper aan over het terrein, het bos in.


    De zon stond al hoog aan de hemel toen ze hun bestemming bereikten, en Terese wist dat Piper er in haar eentje sneller had kunnen zijn. Ze stond er nog steeds versteld van dat de jonge vrouw het bos op haar duimpje leek te kennen, en niet alleen dit bos. Zodra Piper zich tussen de bomen bevond voelde ze zich volkomen op haar gemak.


    Piper liet zich op haar knieën vallen en veegde voorzichtig bladeren opzij, waardoor er sporen zichtbaar werden. “Van twee mensen, een zware en een lichte. Ze zijn aan het verkennen.”


    Terese huiverde toen ze naast Piper knielde. “Weet je van wie ze zijn?”


    “Kijk eens hier”, zei Piper, terwijl ze naar nog een diepe afdruk wees. “Die is gemaakt door een sandaal. Huurlingen dragen meestal laarzen.”


    Terese fronste haar voorhoofd en ging op haar hurken zitten. “Dit bevestigt waar ik al bang voor was. Toen Henry het over de huurlingen had, vroeg ik me af of de roddels over onze groep misschien uit de hand gelopen waren. Maar toen vroeg ik me af… stel dat het helemaal niets met ons te maken heeft?”


    “Het ziet er niet best uit”, zei Piper, en toen vervolgde ze: “Maar we zijn goede krijgers. Daar heb jij wel voor gezorgd.”


    Misschien, maar toch maakte Terese zich zorgen.


    “Misschien hebben de vijandige clans verkenners gestuurd om te zien of een verrassingsaanval op de huurlingen mogelijk was”, zei Piper.


    “En als ze daarin slagen, gaan ze misschien wel door en eisen ze alles op wat op hun pad komt.”


    “Dat zit er inderdaad dik in”, zei Piper.


    “Zijn de verkenners maar tot hier gekomen?”


    Ze draaien nu rond in cirkeltjes, om een aanvalsstrategie te bedenken”, legde Piper uit. “Waarschijnlijk zullen ze daarna de rest van het gebied verkennen.”


    “En dan stuiten ze op de boerderijen”, zei Terese, die haar hoofd schudde. “Als ze erachter komen dat de boeren niet voor een leenheer werken, zal het land in beslag genomen worden en zijn de boeren niet meer vrij.”


    “En het klooster?”


    “Ze zullen ons geen kwaad doen, maar wel onze activiteiten indammen.”


    “Wat kunnen we daartegen doen?” vroeg Piper gespannen.


    Terese begon te ijsberen door de droge bladeren. Opeens bleef ze staan, waardoor er een paar blaadjes in de zoom van haar rok vast kwamen te zitten. “Er is maar één oplossing voor dit probleem.”


    Piper keek haar verwachtingsvol aan.


    “Ik ga naar de huurlingen toe.”


    



    Lachlan werd vlak na zonsopkomst wakker. Nadat hij zich uitgerekt had liep hij naar de plek waar hij verwachtte zuster Terese van de zonsopkomst te zien genieten. Hij bleef abrupt staan toen hij haar daar niet aantrof. Opeens werd hij bang dat haar of de kinderen iets was overkomen, of misschien Henry of Frances.


    Snel liep hij naar het hoofdgebouw. Daar botste hij bijna op tegen zuster Hester, die zich de deur uit haastte met een mand onder haar arm.


    “Goedemorgen, meneer”, zei ze met een knikje.


    Hij probeerde de nonnen maar niet meer over te halen hem Lachlan te noemen.


    “Ik ga vers honingbrood naar de mannen brengen.” Hester trok de doek van de mand om het hem te laten zien.


    Zijn maag knorde toen hij de heerlijke geur rook.


    Hester glimlachte en overhandigde hem een sneetje, dat hij dankbaar aannam.


    “Ik ben op zoek naar zuster Terese”, zei Lachlan voor hij een hap nam.


    “Ik weet niet waar ze is, maar volgens mij weet zuster Megan het wel.”


    “Waar kan ik haar vinden?” vroeg hij.


    “Ze is naar een van de boerderijen gegaan, om bij een bevalling te helpen.”


    “Welke boerderij? Waar?” vroeg Lachlan.


    “Dat weet zuster Piper vast wel”, zei Hester. Ze gaf hem nog een sneetje brood, en liep vervolgens weg.


    “Waar is Piper?” riep hij haar na.


    Hester haalde haar schouders op. “Dat weet ik niet.”


    Terwijl hij het brood opat, vroeg hij zich af wat hij nu moest doen. “Evan!” riep hij.


    “Hij is in het bos”, klonk de stem van Andrew opeens. Lachlan draaide zich geschrokken om. “Hij houdt het werk weer eens op.”


    Lachlan kromp ineen. “Wat nu weer?”


    “Vogelnesten. Evan zegt dat we geen bomen mogen omhakken waar een nest in zit. Nu is hij de bomen aan het markeren die we wel mogen gebruiken. Ga je daar nog wat aan doen?” vroeg Andrew uitdagend.


    “Je hebt maar te doen wat hij zegt”, droeg Lachlan hem op.


    Andrew schudde zijn hoofd. “Waarom trek je hem altijd voor?”


    Lachlan trok zijn wenkbrauwen op. “Trek je mijn leiderschap soms in twijfel?”


    “Nooit”, verzekerde Andrew hem. “Ik zal de mannen aan het werk zetten zodra Evan klaar is.”


    Lachlan legde zijn hand op Andrews schouder. “Evan is de beste spoorzoeker die ik ken.”


    “Dat is waar.” Andrew knikte. “Je hebt gelijk. De mannen hebben het altijd over zijn uitzonderlijke vaardigheden.”


    “Vertel nu maar eens. Heb je zuster Megan vanochtend al gezien?”


    Andrew schudde zijn hoofd resoluut. “Ik hou zoveel mogelijk afstand.”


    Lachlan grijnsde. “Ik beschuldig je nergens van. Ik wil gewoon weten of je haar vandaag hebt gezien.”


    Andrew gaf onwillig antwoord. “Ik heb haar maar even gezien. Ze leek nogal haast te hebben. Ze droeg een mand en zei dat ze weg moest. Ze rook naar verse bloemen en had een roze blos op haar wa-”


    “Genoeg!” droeg Lachlan hem op. “Hoe vaak moet ik je er nog aan herinneren dat ze een non is?”


    “Zo ziet ze er niet uit en ze gedraagt zich ook niet als een vrouw die haar leven aan God gewijd heeft. En je kunt mij niet wijsmaken dat jou dat niet is opgevallen aan al die vrouwen.”


    “Ik snap dat je je bedenkingen hebt. De vrouwen dragen geen habijt en gedragen zich niet zo vroom als we verwacht hadden, maar hun redenering lijkt logisch. Ze zouden nooit zoveel werk kunnen verzetten als ze die belemmerende kleding droegen.”


    “Nu klink je net als je broer Artair”, zei Andrew grijnzend.


    Lachlan schudde zijn hoofd, en grijnsde. “Ik zal nooit zo pragmatisch worden als hij.”


    “Gelukkig maar”, zei Andrew met een grimas op zijn gezicht.


    “Nu wil ik het over belangrijker zaken hebben”, zei Lachlan, die er niet gerust op was dat Terese was verdwenen. “Heb je zuster Terese vanmorgen nog gezien?”


    Andrew masseerde zijn nek even. “Nu je het zegt, ik heb haar helemaal nog niet gezien.”


    Op dat moment werd Andrew geroepen en rende hij weg om verder te gaan bouwen aan hun nieuwe verblijf. Lachlan bleef alleen achter met zijn zorgen. Megan en Hester waren dus al gezien. Nu moest hij erachter zien te komen of Rowena en Piper iets wisten.


    Hij ging ervan uit dat Rowena in het hoofdgebouw zou zijn om de nieuwelingen te verzorgen, maar toen hij even naar binnen gluurde, bleek het vertrek leeg te zijn. Hij glimlachte toen hij gegiechel hoorde. Kennelijk voelde Beatrice zich nu veilig genoeg om weer te durven lachen.


    Hij liep om het gebouw heen en zag Beatrice rondjes rennen. Haar broertje zat achter haar aan met een worm die hij zo te zien net uit de tuin gehaald had. Tot zijn vreugde zag Lachlan een gezonde blos op hun wangen. Hoewel ze nog steeds een verdrietige blik in hun ogen hadden, waren ze nog veerkrachtig genoeg om zich weer zorgeloos te kunnen gedragen.


    Toen Beatrice hem zag, stak ze haar armen naar hem uit en riep glimlachend: “Red me, dappere krijger.”


    Lachlan begreep meteen dat ze niet zomaar een spelletje speelde. Ze wilde uitproberen of ze echt op hem kon rekenen. Hij schoot haar meteen te hulp door haar op te pakken en haar broertje speels op te dragen zijn wapen te laten vallen. Harry giechelde en liet de worm los.


    “U bent mijn held, dappere krijger”, zei ze met een zucht, terwijl ze haar armpjes stevig om zijn nek sloeg.


    Daarmee pakte ze hem definitief in. Hij omhelsde haar om haar te laten merken dat ze veilig was. Ze zag er veel beter uit dan gisteren, in haar schone kleren die weliswaar iets te groot waren, maar zorgvuldig waren vastgezet zodat ze prima pasten. Eigenlijk was ze best een mooi meisje, met sproetjes op haar neus en mooie rode krullen.


    Het viel Lachlan ook op hoe goed de andere nieuwkomers eruitzagen. Frances leek zelfs minder rimpels te hebben dan gisteren. Uit ervaring wist hij dat honger en angst niet alleen de ziel uitmergelden, maar ook het lichaam. Hij had maar al te veel ervaring met de gevolgen van een veldslag.


    De zusters mochten trots op zichzelf zijn. Ze hadden uitgehongerde, uitgeputte mensen opgenomen en hen alles gegeven wat ze nodig hadden. Hij voelde weer een steek van schuldgevoel toen hij eraan dacht dat hij in zijn boodschap aan de kerk had voorgesteld de zusters naar huis te sturen. Ze verrichtten hier goed werk, en waren echt hard nodig.


    “Zuster Terese, mijn held heeft me gered!”


    Beatrice krijste in zijn oor, waardoor hij ineenkromp, maar hij bleef glimlachen en keek of hij de vrouw zag die hem al de hele ochtend ontweken had.


    Haar bezorgde blik viel hem meteen op.


    “Wat fijn voor je, Beatrice”, zei zuster Terese met een oprechte glimlach, hoewel ze er nog steeds zorgelijk uitzag toen ze naast hem kwam staan.


    “Hij kan uw held ook zijn”, zei Beatrice. Ze leunde naar Terese toe en fluisterde: “We zouden hem kunnen delen.”


    Toen Lachlan dat hoorde, vond hij het meisje nog aandoenlijker.


    “Dat is heel lief van je”, zei Terese, die Beatrice een kus op haar voorhoofd gaf.


    “Beatrice, Harry, zouden jullie me willen helpen in de tuin?” riep Rowena.


    Beatrice gaf Lachlan een kus op zijn wang, wurmde zich los en ging achter haar broertje aan.


    “Ik was naar u op zoek”, zei Lachlan.


    “Een boer uit de buurt was al bijna een week ziek. Op zijn sterfbed wilde hij steun van een geestelijke”, antwoordde ze, terwijl ze naar een dennenboom liep en eronder ging zitten op het bed van gevallen dennennaalden.


    Hij ging bij haar zitten. “Zit zijn dood u dwars?”


    Ze legde haar hand nonchalant op de zijne. “Wat zit me niet dwars? Ik maak me zorgen om de mensen die hier gisteren naartoe zijn gekomen, en vraag me af of er nog meer zullen volgen. Ik ben bang dat die zinloze strijd verder zal woeden en de boerenfamilies zal opslokken. Dus ja, er zit me veel dwars. Maar dat is juist de reden waarom ik hier ben… om hulp en steun te bieden.”


    Opeens verdween zijn schuldgevoel naar de zusters toe. Nu wilde hij alleen nog maar dat Terese naar huis zou gaan, om een zorgeloos bestaan te leiden.


    “U kunt niet voor iedereen zorgen”, zei hij tegen haar.


    “Ik kan het wel proberen”, antwoordde ze.


    “Maar u bent maar in uw eentje.”


    “Als iedereen zo dacht, zou er helemaal niemand geholpen worden”, viel ze uit. “Hoeveel mensen zijn er wel niet nodig om noodlijdende mensen te helpen, kinderen die alleen ronddwalen, honger hebben en bang zijn?”


    Nu voelde hij zich een domme egoïst.


    “U kunt goed overweg met kinderen”, zei ze, weer wat kalmer. “U zult vast een goede vader worden.”


    “Als de tijd rijp is”, antwoordde Lachlan.


    “Is er dan een juist moment om kinderen te krijgen?” vroeg ze, maar ze wachtte niet op antwoord. “Ik dacht altijd dat een kind zelf bepaalde wanneer het ter wereld kwam.”


    “Ik zal trouwen en kinderen krijgen als ik daar aan toe ben”, zei Lachlan, die knikte.


    “U bent zo zeker van uw zaak.”


    “Ik weet wat ik wil, en op een zeker moment zal ik het ook krijgen.”


    “Wat fijn voor u”, zei ze glimlachend. “Dat u er zo zeker van bent wat het leven u zal brengen.”


    “Ik heb er alle vertrouwen in dat ik de juiste echtgenote zal vinden”, zei hij. Tot zijn verbazing stond ze opeens op en keek ze hem boos aan. Hij vroeg zich af of hij haar per ongeluk gekwetst had.


    “Ik moet gaan. Ik blijf een paar dagen weg.”


    Hij sprong op om haar tegen te houden, maar vroeg zich af waarom ze weg wilde. “Ik ga met u mee.”


    “Nee, ik ga alleen.”


    “Geen sprake van”, antwoordde hij.


    “U heeft niets over mij te zeggen. Ik moet verantwoording afleggen aan de kerk, niet aan een Sinclare. Waar ik heen ga, zult u niet welkom zijn.”


    “Dan gaat u ook niet”, zei hij fel. Hij vond haar veel te koppig.


    Ze zette haar handen in haar zij en keek hem uitdagend aan. “Ik bepaal zelf wel waar ik naartoe ga.”


    “Ik ben hier om u te besche-”


    “We kunnen onszelf wel beschermen! Jullie zijn hier alleen omdat wij dat toestaan. Denk maar niet dat u iets over mij te zeggen heeft!”


    Lachlan staarde zuster Terese aan. Door haar vastberaden toon en zelfverzekerde houding vroeg hij zich bijna af of hij met iemand anders praatte.


    “Zuster Terese,” zei Piper, die uit het niets opdook, “ik moet u spreken.”


    De twee gingen er snel vandoor. Terese groette hem slechts nog met een knikje.


    Hij wist niet precies wat er zojuist gebeurd was, maar één ding wist hij wel: zuster Terese zou helemaal nergens naartoe gaan zonder hem.

  


  
    Hoofdstuk 6


    



    



    Terese haalde diep adem en liep met Piper naar de achterkant van het hoofdgebouw. Toen ze eenmaal uit het zicht van Lachlan verdwenen was, slaakte ze nog een zucht, kneep haar ogen dicht en liet zich tegen de muur zakken.


    “Je verloor bijna je zelfbeheersing”, zei Piper. Het klonk echter niet beschuldigend.


    Terese deed haar ogen open en knikte. “Ik werd zo boos toen hij me de les wilde lezen.”


    Megan, die het voorval had gadegeslagen, voegde zich bij hen. “We zijn eraan gewend geraakt alleen te zijn, zonder iemand die bevelen uitdeelt. We doen wat we zelf willen.”


    “Dat bevalt me prima”, zei Piper.


    “Ons allemaal”, zei Megan. “Daarom moeten we ook een nieuw onderkomen zien te vinden.”


    “Helaas zal dat even moeten wachten”, zei Terese. “Nu hebben we belangrijker zaken aan ons hoofd.”


    Ze vertelde Megan het nieuws over de huurlingen.


    Megan verbleekte. “Wat moeten we doen?” vroeg ze gespannen.


    Terese gebaarde dat de vrouwen haar moesten volgen. Ze liepen een paar meter het bos in, waar het dichte gebladerte hen beschermde tegen nieuwsgierige blikken en afluisteraars.


    “Ik ga met de huurlingen praten”, zei Terese.


    Megan schudde resoluut het hoofd. “Dat is veel te gevaarlijk. Straks doen ze je nog wat aan.”


    “Niet als ik mijn habijt aantrek en hen iets vertel waarvan ze kunnen profiteren”, zei Terese. “Als ik bij hen in een goed blaadje sta, zullen we daar zeker baar bij hebben.

    Trouwens, ik moet weten wat ze hier te zoeken hebben.”


    Megan knikte. “Dat zou kunnen werken, maar het blijft gevaarlijk.”


    “Dat vond ik ook al”, zei Piper. “Maar er zit niks anders op.”


    Megan knikte en vroeg: “Gaat Piper met je mee?”


    “Ja, ik heb haar nodig. En we kunnen beter zo snel mogelijk vertrekken om dit op te lossen”, zei Terese. “Maar jij moet Lachlan afleiden, want hij wil met me mee.”


    Ze werden onderbroken door een schreeuw en opgewonden kreten. De drie vrouwen gingen snel kijken waar het tumult vandaan kwam, en zagen tot hun verbazing dat Beatrice en Harry zich in de armen stortten van een vermoeid uitziend stel.


    Iedereen vond het een wonder dat Beatrice en Harry herenigd waren met hun ouders. In de chaos die volgde leek iedereen door elkaar te praten, terwijl de kinderen huilden en zich aan hun ouders vastklampten. De ouders en hun kinderen hadden niet verwacht elkaar nog te zullen zien nadat ze gescheiden waren in een veldslag die dwars over hun erf was getrokken. De kinderen hadden het bloedbad gezien en gedacht dat hun ouders dood waren, waarna ze ervandoor waren gegaan. Sinds die dag hadden hun ouders, George en Gelda Moore, onophoudelijk naar hen gezocht.


    Tijdens alle opwinding zag Megan hun kans schoon. Ze moedigde Terese en Piper aan te vertrekken voordat iemand het in de gaten zou hebben.


    En dat deden ze. Voor haar vertrek zag Terese nog net dat Lachlan naar de dolgelukkige ouders lachte en vertelde hoe dapper hun kinderen waren geweest. Tot haar verbazing besefte Terese dat ze hem zou missen.


    Die gekke gedachte had nooit bij haar op moeten komen, maar opeens voelde ze zich schuldig omdat ze tegen hem was uitgevallen. Het sloeg nergens op om boos op hem te zijn, alleen omdat hij wist wat hij wilde, en er alles aan deed om het te krijgen.


    Het was dom van haar geweest om te denken dat haar vader haar daadwerkelijk het leven zou laten leiden dat ze zelf wilde. Hij had haar vaak genoeg herinnerd aan haar verplichting jegens hem en de clan. En hoewel hij altijd gewild had dat ze zichzelf was, werd nu van haar verwacht dat ze zich zou gedragen als een plichtsgetrouwe dochter.


    Helaas kon ze dat niet verkroppen, dus had ze haar dood wel in scène moeten zetten. En als ze vrij wilde zijn, moest ze nu volhouden. Daarom mocht ze ook niet vergeten dat ze geacht werd de begripvolle, geduldige zuster Terese te zijn, niet de vinnige, gewiekste Alyce Bunnock.


    Terese en Piper liepen door het bos, met hun habijt en nog wat andere benodigdheden in hun tas. Terese zou doen wat nodig was en dan terugkeren naar het klooster. Hopelijk zou deze toestand dan voorbij zijn.


    



    Lachlan kon zich niet voorstellen dat zuster Terese was weggeglipt terwijl hij dat haar uitdrukkelijk had verboden. Hij had pas over haar afwezigheid gehoord toen ze al een paar uur weg was. Hij was opgegaan in de blijdschap van de kinderen en had van hun ouders meer aan de weet willen komen over de vijandige clans. Zodoende was hij zuster Terese helemaal vergeten.


    Nee, dat was niet helemaal waar. Hij was ervan uitgegaan dat ze naar hem zou luisteren en zou wachten tot hij haar vergezelde. Toen zuster Rowena onwillig had toegegeven dat zuster Terese naar het gebied van de heidenen was gegaan, was hij woedend geworden.


    Hij vond dat ze zichzelf in gevaar bracht, al leek niemand het met hem eens te zijn. De overige nonnen verzekerden hem ervan dat zuster Terese zich prima kon redden. Schijnbaar was ze er al veel vaker geweest, zonder incidenten. Zelfs zijn mannen leken zich geen zorgen te maken. Volgens Boyd kon zuster Terese heel goed voor zichzelf zorgen.


    Lachlan vond echter dat hun mening er niet toe deed, en hij was van plan samen met Evan achter haar aan te gaan. Evan was nu in het bos om te kijken of hij hun sporen kon vinden. Lachlan wachtte ongeduldig af, in het gezelschap van Andrew.


    “Zuster Megan heeft al gezegd dat zuster Terese twee, hooguit drie dagen weg zal blijven”, bracht Andrew hem in herinnering.


    “En in die tijd kan er heel wat gebeuren”, zei Lachlan.


    “Ze is vindingrijk en vastberaden.”


    “En beeldschoon”, viel Lachlan uit. Vervolgens kromp hij ineen.


    Andrew tuitte zijn lippen om niet te hoeven grijnzen.


    “Zeg maar niets”, waarschuwde Lachlan hem.


    Andrew gehoorzaamde, maar kon een grijns niet onderdrukken.


    Tot zijn ergernis besefte Lachlan dat hij haar zou missen. Hij vond het prettig om met haar te praten of gewoonweg bij haar te zijn. Ze koos haar woorden steeds zorgvuldig, al had hij ook gezien dat ze ondanks haar goedmoedige aard soms opvliegend kon zijn.


    Lachlan hoorde Evan niet eens aankomen, zó zachtjes liep hij.


    “Ik heb nog nooit iemand ontmoet met zulke vaardigheden als Piper”, zei Evan vol ontzag.


    “Dus je kunt hun sporen niet vinden”, zei Lachlan geërgerd.


    “In de verste verte niet.” Evan glimlachte breed.


    “En waarom ben je daar zo blij om?” vroeg Lachlan, nu nog kwader.


    Evans glimlach verdween. “Ik ben niet blij, helemaal niet zelfs. Alleen…” Hij haalde zijn hand door zijn bruine haar. “Ze is geweldig. Ik heb nog nooit iemand gezien die zo goed sporen wist te verbergen. Ze heeft nog geen voetafdruk achtergelaten.”


    “Wil je zeggen dat ze bewust haar sporen heeft uitgewist?” vroeg Lachlan boos.


    “Inderdaad”, antwoordde Evan.


    Lachlan begon te ijsberen. “Ze heeft ervoor gezorgd dat niemand haar kon volgen. Ze heeft mijn bevel gewoon in de wind geslagen.”


    Andrew en Evan knikten allebei, in de wetenschap dat dat het veiligst was.


    Lachlan bleef staan en keek naar het bos, alsof dat hem op zou slokken als hij erheen ging. Hij maande zichzelf tot kalmte en vroeg zich af waarom ze de behoefte had gevoeld hem af te schudden.


    Opeens draaide Lachlan zich om en vroeg aan Evan: “Heb je gezien hoeveel tijd zuster Piper in het bos doorbrengt?”


    Evan glimlachte en knikte. “Veel meer tijd dan ik.”


    “Dan woont ze daar dus zowat”, zei Andrew.


    “En hoe zit het met Megan?” vroeg Lachlan, die zich nu tot Andrew wendde. “Hoe vaak is zij weg?”


    Andrew wreef over zijn hoekige kin. “Nu je het zegt, ze gaat wel heel vaak weg met die mand aan haar arm.”


    “Zuster Rowena en zuster Hester zijn altijd aanwezig”, merkte Evan op.


    “Is dat wel zo?” vroeg Lachlan. “We zijn er steeds van uitgegaan dat zuster Rowena voor het eten aan het zorgen was, maar dat weten we niet zeker. En zuster Hester laat af en toe haar gezicht wel zien, maar hoe vaak zien we haar nou echt?”


    De drie mannen zwegen.


    Lachlan deed als eerste zijn mond weer open. “Het lijkt me verstandig om de zusters extra in de gaten te houden.”


    “Waar denk je aan?” vroeg Andrew.


    “Ik weet het niet precies”, gaf Lachlan toe. “Maar er lijkt iets niet in de haak. Waarom zou zuster Terese niet willen dat ik met haar meega? We hebben net gehoord dat er twee vijandige clans in de buurt zijn en dat een bende huurlingen land heeft opgeëist. Waarom zou ze niet willen dat ik haar bescherm?”


    Evan had een andere verklaring. “Maar Piper kent dit bos op haar duimpje en kan zuster Terese waarschijnlijk veiliger naar haar bestemming brengen dan jij.”


    “Dat is waar”, beaamde Andrew.


    “Ik vind het verdacht”, zei Lachlan. “Daarom moeten we de activiteiten van de zusters in de gaten houden. Ik zal Boyd opdracht geven ons te helpen. De anderen hoeven er niet van te weten.”


    De mannen knikten, en vervolgens liepen ze met zijn drieën weg. Lachlan wist zeker dat ze nu snel antwoorden zouden krijgen.


    



    Terese droeg de habijt met trots. Per slot van rekening had die ervoor gezorgd dat ze vrij was. Zij en Piper kwamen aan toen het al begon te schemeren. Ze werden het huurlingenkamp in geleid door een reus van een man. Hij liep met zelfverzekerde tred, en het viel Terese op dat de andere mannen ruim baan voor hem maakten.


    Zijn naam was Hagen, en hij had gezegd dat ze hem moesten volgen nadat Piper hem had verrast op zijn uitkijkpost in het bos. Hij was zó geschrokken dat hij naar Piper gestaard had alsof ze een geestverschijning was. Toen had hij zich op zijn kale hoofd gekrabd, terwijl hij nog steeds niet leek te beseffen hoe die vrouw uit het niets had kunnen opduiken.


    Terese had de grote man uit willen leggen dat ze zijn leider wilden spreken, maar dat leek niet nodig, want Hagen leek precies te weten wat ze wilden.


    Er heerste een akelige stilte, naarmate ze zich dieper in het kamp begaven. Piper pakte Tereses hand en die gaf er geruststellend een kneepje in, al vroeg ze zich af of ze hier wel verstandig aan deden. Er waren veel meer mannen dan ze verwacht had en bij elk kampvuur dat ze passeerden werden de gezichten minder vriendelijk. Aan de gehavende gezichten en gebroken neuzen was te zien dat de mannen vaak gevochten hadden. Waarschijnlijk hadden ze de dood al zó vaak in de ogen gezien dat ze die niet meer vreesden. En juist dat maakte hen zo gevaarlijk.


    Hagen bleef staan bij een kampvuur waar twee mannen zaten. Geen van hen stond op of liet blijken hun aanwezigheid op te merken toen Hagen naast de kleinste van de twee ging zitten.


    Piper ging dichter bij haar staan, en Terese voelde haar trillen.


    “Ik zou graag de leider spreken”, zei Terese zachtjes.


    Niemand keek haar kant op.


    “Ik heb belangrijke informatie”, probeerde ze nog eens, waarop de kleinste man snoof. Ze bleef kalm, al bonkte haar hart wild. “Als ik u was, zou ik even luisteren.”


    Eén van hen zei iets in een buitenlandse taal, en ze lachten alle drie.


    Ze werd boos toen ze merkte dat ze haar bleven negeren. Dat had ze in haar eigen familie ook meegemaakt en ze had er nooit tegen gekund. Daardoor was ze zo rad van tong geworden. Dat had vaak in haar voordeel gewerkt, en die gedachte gaf haar moed.


    “Blijkbaar zijn jullie zo stom dat jullie verdienen wat jullie te wachten staat!”


    Piper verstijfde, en het trillen hield op.


    De drie mannen keken met een ruk op en staarden haar kwaad aan.


    “Eindelijk heb ik jullie aandacht”, zei ze op sarcastische toon. “Willen jullie nu horen wat er in het bos om jullie heen gaande is, terwijl jullie hier over koetjes en kalfjes zitten te kletsen?”


    Terese hoefde Piper niet aan te kijken om te weten dat ze wit was weggetrokken; dat voelde ze aan de houding van haar lichaam. Terese had echter geen tijd om zich te bekommeren om Pipers angst. Ze was te boos over deze situatie, en te vastbesloten om dit tot een goed einde te brengen.


    De man in het midden stond langzaam op en Terese moest haar nek strekken om hem aan te kunnen kijken. Hij had vieze vegen op zijn gezicht, maar toch was duidelijk te zien hoe knap hij was. Hij had lang donker haar en zwarte ogen, waarmee hij haar doordringend aankeek.


    “Spreek”, droeg hij haar op.


    “Ik ben geen beest”, antwoordde Terese.


    Hij gooide zijn hoofd achterover, alsof haar scherpe toon hem raakte. “Waarom blaft en bijt u dan?”


    De andere twee lachten.


    “De enige manier om tot u door te dringen lijkt me uw taal te spreken”, wierp ze tegen. Tot haar verbazing hoorde ze Piper zachtjes grinniken.


    “Let op uw woorden”, waarschuwde de lange man.


    “Ik ben zuster Terese”, zei ze met een trots knikje. “En dit is zuster Piper. We zijn hier gekomen om onze hulp aan te bieden en om een wederdienst te vragen.”


    Hij lachte. “Zien wij er soms uit alsof we hulp nodig hebben?”


    “In mijn ogen wel”, viel Terese uit.


    Hij gromde als een boos dier. “Het is maar goed dat u die habijt draagt, anders zou ik u wel eens op uw plaats zetten.”


    “Typisch iets voor een man. Een vrouw onderdrukken, zodat hij zich moedig kan voelen.”


    “Ik zou uw tong uit uw mond moeten snijden”, grauwde hij.


    Terese stak haar kin in de lucht. “Ik ben wel met erger bedreigd. Gaan we praten, of moeten Piper en ik u achterlaten, terwijl jullie de dood tegemoet treden?”


    “Vertel op”, antwoordde hij bits.


    “Bent u de leider?” vroeg ze, want ze wilde zoveel mogelijk over deze mannen aan de weet komen. Misschien kon ze er wel achter komen of Lachlans broer of die vrouw die bij hem was iets met deze groep te maken had.


    “Dat gaat u niets aan.”


    “Ik wil alleen de leider spreken”, drong ze aan.


    “Vertel op!” herhaalde hij luid.


    “U bent de leider niet”, zei ze op beschuldigende toon.


    “Hoe weet u dat?”


    “Anders had u dat meteen wel bevestigd”, zei ze.


    Deze keer glimlachte hij, en Terese werd getroffen door hoe knap hij was, ondanks zijn smerige voorkomen.


    “Misschien kunnen we u beter hier houden. Daar zouden we ons voordeel wel eens mee kunnen doen.”


    “U zou mijn taalgebruik snel beu zijn”, merkte ze op.


    “Inderdaad”, zei hij. Vervolgens gaf hij antwoord, zonder dat ze haar vraag hoefde te herhalen. “Onze leider is er niet.”


    “Ik kom van Everagis Abbey, een eindje hiervandaan. En u bent?”


    “Ik ben Septimus.”


    “Een zevende zoon”, zei ze begrijpend.


    Daarop knikte hij. “Als u ons helpt, moet daar zeker iets tegenover staan?”


    “Nee, ik stel geen verplichtingen, maar zou uw hulp wel waarderen.”


    “Laat maar eens horen dan.”


    “Er zijn twee clans met elkaar in gevecht, ten noorden van hier”, zei ze.


    “De MacMurdo’s en de Longhills”, beaamde Septimus. “Die durven ons niet lastig te vallen.”


    “Daar ben ik het niet mee eens”, zei Terese, die haar hoofd schudde. “Twee van hen zijn uw terrein aan het verkennen. Volgens mij willen ze aanvallen.”


    “Hoe weet u dat?” vroeg hij sceptisch.


    “Zuster Piper is goed bekend in het bos. Zij heeft me voetafdrukken laten zien die de mannen hebben achtergelaten in uw gebied, en het onze.”


    Hij zweeg even, en zei toen weer iets in een vreemde taal. De andere twee mannen maakten zich snel uit de voeten.


    “Ga zitten”, zei hij.


    Terese nam plaats bij het vuur, terwijl Piper nog steeds haar hand stevig vasthield.


    Hij ging tegenover hen zitten. “Vertel me nu maar eens wat ik voor jullie kan doen.”


    “De kerk heeft een groepje krijgers gestuurd om ons te beschermen, maar zij zullen over twee tot drie maanden vertrekken.”


    “En dan blijven jullie kwetsbaar achter”, zei hij.


    “Niet alleen het klooster, maar de boerderijen om ons heen ook”, beaamde Terese. “In ruil voor uw bescherming van het klooster en de boerderijen willen wij onze oogst met jullie delen en jullie zieken en gewonden verzorgen.”


    “Hoe weet u of wij te vertrouwen zijn?”


    “Jullie zijn huurlingen”, zei Terese op vertrouwelijke toon. “Ik bied jullie een aantrekkelijke ruil aan, waar jullie veel profijt van kunnen hebben. Het zou dom zijn om daar niet op in te gaan.”


    “U moet op uw woorden letten.”


    “Ik ben gewoon eerlijk”, viel ze uit. “Ik stel een fatsoenlijke, eerlijke ruil voor.”


    “Onderhandel niet met anderen, anders is het over en uit.”


    De stem kwam uit het donker, en deed de vrouwen huiveren. Terese wist meteen dat de stem bij een man hoorde die ze niet boos moest maken.


    Ze werd niet alleen bang van de kilte in zijn stem, maar ook van de leegte. Het klonk alsof de man geen hart had.


    “Ik geef u mijn erewoord”, zei Terese. Vervolgens huiverde ze weer, want ze vreesde dat ze zojuist een pact gesloten had met de duivel.

  


  
    Hoofdstuk 7


    



    



    Het duurde even voordat Lachlan doorhad dat zuster Terese op de derde ochtend na haar vertrek écht op haar favoriete plekje zat te wachten op de zonsopkomst. De afgelopen twee ochtenden was hij hier ook naartoe gegaan in de hoop dat ze al terug zou zijn. Nu ze er echt was, wilde hij haar alleen maar omhelzen.


    Snel bracht hij zichzelf in herinnering dat dat niet gepast zou zijn.


    “Heb je me gemist?”


    Hij schrok van die vraag, maar hij herstelde zich snel en ging naast haar zitten. “Ik heb onze gesprekken bij zonsopkomst gemist.”


    “Ik ben eraan gewend geraakt samen met jou naar de zonsopkomst te kijken, Lachlan”, zei ze, terwijl ze haar blik op de horizon gericht hield.


    Zijn hart maakte een sprongetje toen zijn naam over haar lippen kwam.


    “Je bent een interessante man om mee te praten.”


    Interessant?


    Meestal vonden vrouwen hem charmant, niemand had hem ooit interessant gevonden.


    Maar dit was niet zomaar een vrouw, bracht hij zichzelf weer in herinnering. Ze was een non! Die waarschuwing dreunde luid en duidelijk door in zijn hoofd.


    “Waar ben je geweest?” vroeg hij, enerzijds omdat hij afstand wilde nemen van zijn onzedige gedachten, anderzijds omdat hij antwoorden wilde.


    “Ik heb heidenen geholpen die dat nodig hadden.”


    “Waarom wilde je niet dat ik meeging?”


    “De heidenen zijn een apart volk. Het heeft lang geduurd voor ze ons accepteerden”, zei ze.


    Dat leek een redelijke verklaring, maar toch was Lachlan niet tevreden. “Je had me een kans kunnen geven.”


    Ze keek hem aan en glimlachte, en bij die aanblik sloeg zijn hart over. Het streepje zon aan de horizon verlichtte haar gezicht, en hij keek haar vol bewondering aan.


    “Je bent dan wel charmant, maar de heidenen hebben daar niet genoeg aan.”


    “Denk je niet dat ik meer in mijn mars heb?”


    “Ik denk dat je veel meer in je mars hebt,” zei ze, “maar dat laat je niet blijken.” Ze fronste haar wenkbrauwen. “Waarom verstop je je?”


    “Dat doe ik niet”, wierp hij tegen.


    “Jawel”, zei ze. “Je verstopt je achter je charmes, uit angst dat iemand erachter komt dat je onbaatzuchtig en zorgzaam bent.” Ze glimlachte weer. “Is dat jouw manier om je te onderscheiden van je broers?”


    Hij lachte. Wat was ze toch scherpzinnig.


    Terese lachte met hem mee. “Ik wist het wel. Ik heb gelijk.”


    “Ik heb twee oudere broers, en mijn jongste broertje was het lievelingetje. Wat moest ik anders?” Hij haalde glimlachend zijn schouders op. “Ik had geen keus. Ik moest ervoor zorgen dat ik opviel, terwijl ik ook mezelf kon blijven.”


    Haar glimlach werd breder en ze knikte langzaam, alsof ze hem echt begreep. Die reactie moedigde hem aan om verder te vertellen.


    “Ik kwam erachter dat ik mijn zin kon krijgen door te praten. Zelfs mijn broers waren ontvankelijk voor mijn charmes, en toen ik dat eenmaal doorhad was ik niet meer te houden.”


    “Is het wel eens bij je opgekomen dat je niet je zin kreeg omdat je zo charmant bent, maar vanwege je eerzame karakter?”


    Hij zweeg even en dacht na. Zijn vader had vaak clanzaken met hem besproken en om zijn mening gevraagd. Naderhand had hij altijd gezegd dat hij bewondering had voor Lachlans scherpzinnigheid. Dat hij die vaker zou moeten aanwenden, in plaats van te vertrouwen op zijn charmes. En zijn moeder had ook altijd gezegd dat hij zichzelf moest zijn.


    “Je beseft dat ik gelijk heb”, zei zuster Terese zelfverzekerd.


    “Je hebt veel mensenkennis.”


    “Dat moet ook wel, in mijn functie”, zei ze.


    Hij wilde dat ze die functie niet had. Hij kromp bijna ineen bij die gedachte, maar wist zich in te houden.


    “Je hebt veel verantwoordelijkheid”, zei hij, om zichzelf eraan te herinneren dat hij ook verantwoordelijk moest zijn.


    “Dat vind ik prettig”, zei ze. Ze trok haar knieën op en sloeg haar armen eromheen. Ze haalde diep adem en keek naar de opkomende zon. “Wat is de zonsopkomst toch mooi.”


    “Heel mooi”, fluisterde hij, terwijl hij naar Terese keek. Hij vond haar beeldschoon, maar werd meteen weer overvallen door schuldgevoel.


    Ze draaide zich weer naar hem toe. “Ik vroeg me af of je George, Gelda en de kinderen misschien een thuis kunt bieden in je clan. Ik weet dat ze bij jou in veilige handen zijn.”


    Nu ze zoveel vertrouwen in hem betoonde, wilde hij haar alleen nog maar meer beschermen. Hij had de behoefte ervoor te zorgen dat ze veilig was, maar voelde zich schuldig omdat zij en de andere zusters daarom naar huis gestuurd zouden worden.


    Maar eigenlijk was Everagis nu hun thuis. Daar hadden ze in ieder geval hard voor gewerkt. Als ze hier niet konden blijven, waar zou de kerk hen dan heen sturen? Zouden de vrouwen van elkaar gescheiden worden, ook al leefden ze hier samen als zussen? En als hij hier weg moest, zou hij Terese dan ooit nog terugzien?


    Hij zette die gedachten uit zijn hoofd en antwoordde: “Ze zijn van harte welkom op Caithness, het landgoed van de Sinclares. Volgens mij staat er zelfs een boerderij leeg die ze kunnen pachten.”


    Terese legde haar hand op de zijne. “Beatrice heeft gelijk. Je bent echt een held.”


    Haar aanraking deed zijn huid tintelen, zoals altijd. Hij wist dat ze er niets mee bedoelde, maar dat deed er niet toe. Zijn lichaam reageerde toch wel, dat viel niet te ontkennen. Hij was vaak door vrouwen aangeraakt, maar niemand had met zo’n klein gebaar zijn hartstocht weten op te roepen.


    Hij genoot van haar aanrakingen, maar wist dat dat niet mocht. Het liefst zou hij haar hand wegduwen, maar dat zou onbeschoft zijn. In plaats daarvan hield hij zijn blik strak op de zon gericht. “Ik ben geen held”, zei hij.


    Ze grinnikte en trok tot zijn opluchting haar hand terug. “Ik zou zeggen dat je bescheiden bent, maar inmiddels weet ik wel beter.”


    Hij lachte. “Je hebt me al goed leren kennen in de korte tijd dat ik hier ben.”


    “Je hebt het me gemakkelijk gemaakt.”


    “Hoezo dan?”


    “Door onze gesprekken”, zei ze opgewekt. “Als twee mensen met elkaar praten, leren ze elkaar vanzelf kennen.”


    “En worden ze vrienden”, zei hij, want hij wilde dat ze wist dat hij haar als zodanig beschouwde.


    “Dan worden ze vrienden”, herhaalde ze.


    Ze staarden allebei naar de zon. Hij was blij dat ze hem als vriend beschouwde, maar eerlijk gezegd zou hij willen dat er meer tussen hen kon zijn. Hij hield zichzelf voor dat hij moest vergeten dat ze perfecte lippen had, dat hij ernaar verlangde zijn handen om haar middel te leggen en haar achterwerk te omvatten.


    Hij stond snel op om afstand tussen hen te scheppen. “Tot straks.”


    Haastig liep hij weg. Als hij achterom gekeken had, zou hij de spijtige blik in haar ogen hebben gezien.


    



    Later die dag hoorde Terese dat ook Frances en Henry terecht konden bij de Sinclare-clan, al had ze dat al wel verwacht van Lachlan. Ze zag dat hij een goede krijger was, maar had meer interesse in de man die echt om mensen leek te geven. In tegenstelling tot de krijgers van haar clan was hij niet altijd autoritair, veeleisend en luidruchtig. Het verbaasde haar vooral dat hij tijdens hun gesprekken echt naar haar luisterde. Hij leek oprecht geïnteresseerd in wat ze te zeggen had.


    Hij was het type man waar ze op zou kunnen vallen, maar aangezien dat onmogelijk was, zou ze genoegen moeten nemen met vriendschap.


    Zo stond Terese een beetje te dagdromen op de akker, in plaats van die te beplanten.


    Megan deed haar opschrikken uit haar gemijmer. Ze glimlachte, maar dat paste niet bij wat ze te zeggen had: “Volgens mij houdt Andrew me in de gaten.”


    Terese verborg haar verbazing achter een vriendelijke grijns, zodat niemand zou vermoeden dat ze geen luchtig gesprekje voerden. “Waarom denk je dat?”


    “Hij hangt steeds om me heen. Hij denkt dat ik het niet merk omdat ik opga in mijn werk, maar ik zie hem wel. En laatst is hij me gevolgd naar een van de boerderijen.”


    “Heb je dat toegestaan?”


    Megan knikte en glimlachte nog geforceerder. “Ik moest naar de boerderij van Timmins.”


    Terese knikte begrijpend. Rachel Timmins moest over een maand bevallen van haar derde kindje, dus had Megan een goede reden gehad om daarheen te gaan. Natuurlijk kenden Rachel en haar man Robert de waarheid over de zusters, en stonden ze pal achter hen.


    “Ik heb gemerkt dat ik niet de enige ben die in de gaten gehouden wordt”, zei Megan. “Boyd en Evan houden ons in de gaten, en Lachlan verliest jou niet uit het oog.”


    “Wat bedoel je daarmee?” viel Terese uit, maar vervolgens glimlachte ze snel weer geforceerd.


    Megan grinnikte zachtjes. “Lachlan is stapelverliefd op je.”


    “Doe niet zo gek”, zei Terese. Toch vroeg ze zich af of Megan gelijk had.


    “Als hij niet dacht dat je een non was, zou hij zijn gevoelens al wel aan je opgebiecht hebben.”


    “Hij is gewoon een charmeur.” Terese probeerde er luchtig over te doen, maar vroeg zich stiekem af of het waar kon zijn.


    Megan schudde haar hoofd. “Nee, dit gaat veel verder. Hij maakt zich zorgen als je er niet bent. Dat heeft niets met charmes te maken. Hij geeft om je.”


    Terese probeerde het weer weg te wuiven. “Hij is gewoon een vriend.”


    “Als het mocht, zou hij meer willen zijn.”


    “Wat weet jij daar nou van?” vroeg Terese uitdagend. Ze hoopte dat Megan het kon bewijzen, want er had nog nooit een man op die manier om haar gegeven.


    “Laten we ondertussen verdergaan met zaaien”, stelde Megan voor. “Dan heeft niemand door dat we met elkaar praten.”


    Terese ging snel aan de slag, want ze wilde meer horen.


    Megan vervolgde: “Ik heb vaker lust dan liefde gezien in de ogen van mannen. Maar als ik liefde zag, was die zo oprecht dat ik er tranen van in mijn ogen kreeg. Die blik zie ik ook in Lachlans ogen als hij naar jou kijkt.”


    Tereses hart sloeg over. Waarom moest dit nu gebeuren, op deze manier? Terwijl ze niet van Lachlan mócht houden?


    “Heb jij wel eens van iemand gehouden?” vroeg Terese, die even tijd nodig had om na te denken.


    “Veel belangrijker nog”, zei Megan zachtjes. “Er heeft wel eens iemand van me gehouden.”


    Het gesprek viel stil. Terese kon er niet over uit. Na alles wat ze had meegemaakt, nadat ze zo hard gestreden had, stond de liefde misschien voor haar deur. En het verdrietige was dat die deur voorgoed dicht moest blijven.

  


  
    Hoofdstuk 8


    



    



    De noodkreet kwam midden in de nacht, toen iedereen in het klooster nog lag te slapen. Piper hoorde als eerste het bekende vogelgeroep dat niet van een echte vogel kwam, en maakte de andere vrouwen wakker. Ze trokken mannenkleding aan en slopen stilletjes weg. Ze haalden hun wapens uit het bos en liepen verder naar de boerderij van Timmins, waar hun paarden stonden. Zonder te aarzelen reden ze naar de boerderij van Gillian, die werd aangevallen.


    Zodra Lachlan vertrokken was zou Septimus zijn mannen opdracht geven het gebied te bewaken, en zou het niet meer nodig zijn om zich voor te doen als huurlingen. Maar tot die tijd moesten de vrouwen eropuit als er een noodkreet klonk.


    Ze kwamen aan voordat er ernstige schade was toegebracht aan de familie of de boerderij. Het viel echter niet mee om de clanleden te overmeesteren die ongemerkt langs het huurlingenkamp gekomen waren. De vrouwen moesten al hun kracht en vindingrijkheid inzetten, samen met het strategische inzicht van Terese, om de strijd aan te kunnen gaan.


    De vrouwen lieten de mannen in de waan dat hun groep uit veel meer personen bestond. Piper zette vallen, en de andere vrouwen dreven de krijgers daarheen.


    Toen de krijgers zich haastig terugtrokken, schoot een van hen helaas een pijl af, die in Tereses bovenarm terecht kwam. Voordat de andere vrouwen wraak konden nemen verschenen Septimus en een aantal van zijn mannen, die afrekenden met de krijgers.


    De zwarte hengst van Septimus paradeerde hooghartig om haar kastanjebruine merrie heen. “Wat is dit voor een domme actie?” Hij trok de muts van Tereses hoofd, zodat haar lange blonde lokken om haar gezicht heen vielen. “Als ik je niet herkend had, waren jullie nu allemaal dood geweest.”


    “Jij hebt die groep langs je kamp laten glippen”, wierp Terese tegen, terwijl ze de pijn in haar arm verbeet.


    “Laat haar met rust”, waarschuwde Hester, die haar zwaard op hem gericht hield.


    “Je bent niet goed wijs”, viel Septimus uit. “Zie je niet door hoeveel mannen je omringd bent?”


    Hester lachte. “Er is maar één zwaard nodig om een man te doden.”


    Septimus grijnsde en keek hoofdschuddend naar Terese. “Je hebt deze vrouwen moed bijgebracht, begrijp ik?”


    “Wat doet dat ertoe?” wilde Hester weten.


    “Er bestaan maar weinig dappere leiders”, antwoordde Septimus. “Daar hebben mijn mannen en ik respect voor. Zuster Terese heeft ons respect afgedwongen.”


    “En dat betekent?” vroeg Hester uitdagend.


    “Meer dan je ooit zult weten”, zei Septimus met een kille blik, waardoor Hester stilviel.


    “Hoe wist je dat we hier waren?” vroeg Terese, die met de minuut bleker werd.


    Op dat moment kwam Rowena eraan, voor wie iedereen aan de kant ging. “Kom van je paard af, dan kan ik je wond verzorgen.”


    “Dat zou ik niet doen”, zei Septimus. “Er komt een aantal krijgers vanaf jullie klooster deze kant op, en ik vermoed dat die niet op de hoogte zijn van jullie krijgshaftigheid.”


    Terese schudde haar hoofd en probeerde zich te concentreren, maar de pijn was te hevig.


    “Ga weg”, droeg ze Septimus op. “Ze mogen niets weten over jou en je mannen.”


    “En jij dan?”


    Terese keek hem boos aan. “Denk je soms dat ik dit niet alleen afkan?”


    “Nee, ik zou nooit zo onnozel zijn als de man die naar je op zoek is.”


    Ze zette grote ogen op, en Septimus liet zijn paard dichter naar het hare lopen.


    “Mijn leider en ik zijn niet dom. Hij adviseert je voorzichtig te zijn, want je spelletjes zullen ongetwijfeld wraakacties uitlokken.”


    Terese kreunde toen hij wegreed, met zijn mannen in zijn kielzog. Septimus gedroeg zich alsof hij wist dat zij en de andere vrouwen geen nonnen waren, maar was dat wel zo? Ze had geen tijd om daar nu over na te denken. Gelukkig maakten de Gillians het goed. William, hun oudste zoon, bood aan te helpen de paarden terug te brengen naar de boerderij van Timmins. De vrouwen moesten snel terug naar het klooster, en hopelijk konden ze daarbij Lachlan en zijn mannen ontwijken.


    Terese riep Piper, die meteen kwam. “Kun jij ze misleiden?”


    “Ja”, antwoordde Piper zonder aarzelen. “Ik weet hoe ze ons spoor opgepikt hebben.”


    “Hoe dan?” vroeg Terese, die Piper nieuwsgierig aankeek.


    Hester gaf antwoord. “Het kwam door mij. Ik was de extra pijlen vergeten en ben teruggegaan. Kennelijk heb ik mijn sporen niet goed genoeg uitgewist.”


    “Gedane zaken nemen geen keer”, zei Terese. “Het gaat erom hoe we nu handelen.” Op zelfverzekerde toon deelde ze opdrachten uit, waarna de vrouwen meteen aan de slag gingen.


    Toen Terese alleen achter was gebleven met Rowena vroeg ze: “Hoe ernstig is de wond?”


    “De pijl zit vrij diep”, legde die uit. “Het zal veel pijn doen om hem te verwijderen en misschien moet je na afloop gehecht worden. En dan moeten we in de gaten houden of de pijl geen gif bevatte en of je geen koorts krij-”


    “Hou maar op”, onderbrak Terese haar. Haar hoofd tolde en haar arm deed nu al ondraaglijk veel pijn. “Laten we het maar meteen afhandelen.”


    “Ik wacht liever tot we terug zijn op Everagis”, zei Rowena. “Piper zal Lachlan en zijn mannen in kringetjes laten ronddraaien, waardoor ik genoeg tijd heb om je te verzorgen.”


    “Het is nogal riskant om terug te gaan naar Everagis met een pijl in mijn arm.”


    “Het kan niet anders”, zei Rowena resoluut. “Mijn spullen liggen daar.”


    Terese knikte. Piper zou de mannen afleiden en Megan en Hester zouden met de hulp van William de paarden terugbrengen en de wapens verbergen.


    Net na zonsopkomst slopen Terese en Rowena door de geheime ingang aan de achterkant van het hoofdgebouw. Dat was maar goed ook, want Terese liet zich meteen op een stoel zakken en kon niet veel pijn meer verdragen.


    Rowena deed de houten luiken een stukje open. “Je had gelijk”, zei ze, terwijl ze weer naar Terese liep. “Lachlan heeft een aantal van zijn mannen hier achtergelaten.”


    “Zoals het een doorgewinterde krijger betaamt”, zei Terese. “Daarom ben ik ook bang dat hij eerder terugkomt dan verwacht. We moeten opschieten en die pijl eruit halen.”


    Rowena knikte en pakte haar spullen, maar voordat ze kon beginnen zwaaide de deur open en liep Lachlan woedend naar binnen. Megan, Hester en Piper werden achter hem aan naar binnen geduwd door Andrew, Boyd en Evan.


    “Nu wil ik de waarheid…” Lachlan brak zijn zin abrupt af. “Wat is er gebeurd?” vroeg hij, terwijl hij naast Terese knielde.


    “Wat denk je zelf?” viel Terese uit, waarop Rowena haar een por gaf met haar voet.


    Die waarschuwing kwam te laat. Lachlan sloeg met zijn vuist op tafel, waardoor iedereen opschrok. “Nu ga je me de waarheid vertellen. Ik wil alles weten.”


    Terese had geen zin om mooi weer te spelen, nu hij zo dwingend deed en haar arm bonkte van de pijn. “Zal ik dat nu doen, terwijl het gif zich door mijn arm verspreidt?”


    Lachlan haalde diep adem en vroeg: “Hoe kan ik helpen?”


    Voordat Terese hem weg kon sturen, deed Rowena haar mond open.


    “Ik kan wel een sterke man gebruiken om de pijl te verwijderen. Maar de andere mannen moeten weg, en de zusters moeten verder met hun werk.” De drie vrouwen knikten en gingen naar hun kamers om zich om te kleden.


    Terese wilde al protesteren, maar Lachlan boog zich voorover en drukte zijn neus tegen de hare. “Hou je mond.”


    Ze zweeg niet vanwege zijn woorden, maar vanwege de gekwelde blik in zijn ogen. Hij leek haar pijn te kunnen voelen, en die gedachte benam haar de adem.


    “Wat is er?” vroeg hij, terwijl hij zijn hand op haar schouder legde.


    “Niets”, zei ze, nog steeds ademloos.


    Lachlan ging op zijn hurken voor haar zitten. “Ik vind het heel erg dat je zoveel pijn hebt, en dat ik je straks nog meer pijn moet doen.”


    Terese dacht niet na. Misschien kwam het door de pijn, of door de behoefte hem aan te raken. Ze legde haar hand op zijn wang en voelde zich meteen rustig worden. Ze liet al haar remmingen varen, drukte haar voorhoofd tegen het zijne en zei: “Ik heb je nodig.”


    Hij trok zich terug en zei: “Ze ijlt, door de pijn.”


    Terese keek op en schudde haar hoofd. “Nee, niet waar.” Daarna keek ze Rowena aan. “We kunnen de waarheid niet langer verzwijgen. Vroeg of laat komen ze er toch achter, en we zijn er al lang genoeg onder gebukt gegaan.”


    “Waar heb je het over?” vroeg Lachlan.


    “Eerst halen we de pijl eruit”, zei Rowena. “En de anderen moeten erbij zijn als…”


    Terese knikte. “Je hebt gelijk.” Ze keek Lachlan aan. “Haal de pijl eruit, dan vertel ik je de waarheid.”


    Maar haar ware identiteit zou ze niet prijsgeven, nooit.


    Rowena stak Tereses lange haar op, scheurde Tereses mouw af om de wond te ontbloten en gaf haar een stukje hout. “Om op te bijten, tegen de pijn.”


    Terese glimlachte toen ze het aannam, al voelde ze zich allesbehalve dapper.


    Lachlan overlegde even zachtjes met Rowena, en toen was het zo ver. Terese deed haar ogen dicht en klemde het houtje tussen haar kaken. Maar ze had zich geen zorgen hoeven maken, want bij de eerste hevig brandende pijn verloor ze het bewustzijn al.


    Ze lag uitgestrekt op een harde ondergrond toen ze haar ogen weer opendeed. Als door een waas zag ze dat Rowena over haar heen gebogen stond.


    “Dat heb je goed uitgekiend, ik ben net klaar”, zei Rowena.


    Lachlan verscheen in haar blikveld. “Het is maar goed dat je flauwviel. Die pijl zat goed vast.”


    Toen Terese wilde bewegen, schoot er een pijnscheut door haar arm. Ze kreunde en trok een gepijnigd gezicht.


    “Het zal nog wel een tijdje pijnlijk en gevoelig zijn, maar uiteindelijk zal het genezen, mits er gee-”


    Terese schudde haar hoofd. “Ik wil niet horen wat er allemaal mis kan gaan. Zeg gewoon wat ik moet doen om beter te worden.”


    Rowena somde een aantal dingen op, en besloot met: “Niet dat ik verwacht dat je zult luisteren.”


    “Daar zal ik wel voor zorgen”, zei Lachlan.


    “Misschien helpt dat wel”, zei Rowena grinnikend.


    “Help me overeind”, droeg Terese haar op.


    “Zie je wel? Ze luistert nu al niet”, zei Rowena. Toch deed ze wat Terese had gevraagd, waarna Lachlan zijn arm ondersteunend om Terese heen sloeg.


    Terese bleef Lachlans arm vasthouden toen ze overeind zat. Dat was maar goed ook, want ze was duizelig. Ze liet haar hoofd op zijn schouder rusten. “De kamer tolt.”


    “Doe maar rustig aan”, zei Lachlan, die haar stevig vast bleef houden.


    Kon ze maar voorgoed zo tegen hem aan blijven liggen. Ze had al wel gezien dat hij een gespierd lichaam had, maar het voelde ook nog eens verrassend prettig aan.


    Het waas trok weg voor haar ogen, de duizeligheid ging over en ze kon weer alleen rechtop zitten, dus moest ze hem wel loslaten. Ze bleef hem echter nog even vasthouden, tot haar gezond verstand het weer overnam.


    Toen ze hem losliet, leek hij dat ook niet te willen. “Weet je zeker dat je je goed genoeg voelt?”


    “Het gaat wel, maar misschien kun je me op een stoel helpen”, zei ze. Tot haar verbazing tilde hij haar voorzichtig op om haar op de stoel te zetten. Tegen zijn borst aan hangen voelde nog prettiger aan, en ze ademde zijn houtachtige geur diep in.


    Het moment ging te snel voorbij, en ze zag ertegenop hem de waarheid te vertellen.


    “De anderen staan buiten te wachten”, zei Rowena.


    Terese was helemaal vergeten dat Rowena er was. Even had ze alleen aan zichzelf en Lachlan gedacht. Zou ze daarom willen dat de waarheid bekend werd? Zodat Lachlan zou weten dat ze geen non was, maar een vrouw die haar eigen beslissingen kon nemen?


    “Laat ze maar binnenkomen”, zei Terese.


    Megan, Hester en Piper kwamen binnen en gingen bij haar en Rowena aan tafel zitten. Lachlan bleef staan, met zijn armen over elkaar geslagen.


    “Voor je begint, wil ik graag iets zeggen”, zei hij.


    Terese knikte.


    “Ik dacht al dat er hier iets niet klopte, maar ik moet toegeven dat ik nooit had kunnen vermoeden dat jullie je voordeden als huurlingen. Jullie hebben er vast een goede verklaring voor, en ik kan jullie verzekeren dat we jullie geheim niet zullen doorspelen aan de kerk. Maar natuurlijk”, zei Lachlan glimlachend, “moet je dan wel beloven dat je nooit meer zoiets doms zult doen.”


    Terese wist dat de andere vrouwen er net zo over dachten als zij. Ze zouden nooit toestaan dat iemand hen de wet voorschreef. Ze hadden al heel lang zonder hulp weten te overleven, en dat zouden ze ook blijven doen.


    “Wat je aan de kerk vertelt maakt ons niet uit”, zei Terese.


    De andere vrouwen knikten.


    Lachlan kreeg een achterdochtige blik in zijn ogen. “En waarom dan wel niet?”


    “Dat is heel eenvoudig”, zei Terese. “We zijn geen nonnen.”


    Lachlan schudde zijn hoofd.


    “Je hebt het goed gehoord”, zei Terese. Dat dacht hij al, maar het was te bizar voor woorden. “Zijn jullie geen van allen nonnen?” vroeg hij, voor de zekerheid.


    Terese keek hem ongeduldig aan. “Geen van allen.”


    “Verklaar je nader.” Hij wist niet of hij boos moest zijn, of zich dom moest voelen.


    “We zijn gewoon vrou-”


    “De meesten vinden ons verschoppelingen”, onderbrak Megan haar, waarop de andere vrouwen knikten.


    Terese vervolgde: “De zusters hebben ons onderweg opgepikt en boden ons een thuis aan, mits we de eed zouden afleggen. Maar voordat we dat konden doen, werden ze ziek. We hebben voor hen gezorgd en toen ze desondanks overleden, hebben we hen begraven. Buiten Everagis konden we nergens terecht, dus hebben we de identiteit van de nonnen aangenomen.”


    “Dus jullie doen je voor als nonnen én als huurlingen”, zei Lachlan. “Hebben jullie nog meer dekmantels?”


    “Nee”, zei Terese. Ze wist dat het een leugen was, maar ook dat ze geen keus had.


    “En jullie namen?” vroeg Lachlan. “Zijn dat jullie eigen namen?”


    “Jazeker”, zei Terese.


    “Is er nog meer wat ik moet weten?” vroeg hij.


    “Niets”, zei Terese.


    Lachlan keek hen een voor een aan, en liet tot slot zijn blik op Terese rusten. “Ben jij de leider?”


    “Ja, en daar ben ik trots op.”


    Hij knikte langzaam, en na een moment van stilte zei hij: “Probeer maar een beetje uit te rusten. We praten hier later wel verder over.” Hij beende de kamer uit en liet de deur met een klap achter zich dichtvallen.


    Zijn mannen gingen voor hem opzij, uit angst voor de boze blik in zijn ogen. Hij werd nog kwader toen hij besefte dat hij naar de plek liep waar hij en zuster…


    Wacht eens even, dacht hij. Terese was helemaal geen non. Ze was een doodnormale vrouw. Op dat moment drong het pas tot hem door wat dat betekende.


    Ze had geen eed afgelegd, en hij verlangde al naar haar zolang hij hier was. Nu hoefde hij niet meer bang te zijn dat hij in de hel zou belanden.


    Hij mocht Terese kussen, en dat vooruitzicht vervulde hem van verlangen.


    ‘Ik heb je nodig’, had ze tegen hem gezegd. Op dat moment had hij niets liever gewild dan hetzelfde tegen haar zeggen. Hij wilde ervoor zorgen dat ze veilig was, hij wilde haar kussen en aanraken… Hij wilde de liefde met haar bedrijven, verdorie.


    Al die tijd had ze onbereikbaar geleken, maar nu stonden de zaken er heel anders voor.


    Hij streek door zijn haar, en hij kreunde. Als zijn mannen de waarheid ontdekten, zouden ze niet meer weg te slaan zijn bij de vrouwen, vooral Andrew niet. Die was nu al smoorverliefd op Megan. Als hij erachter kwam dat ze geen non was…


    Lachlan kreunde weer en schudde zijn hoofd. Hij moest de mannen bijeenroepen en een paar regels opstellen. Dat zouden ze niet leuk vinden, maar ze zouden hem wel gehoorzamen. Anders zouden ze op het matje geroepen worden bij Cavan, de laird, en daar stonden ze vast geen van allen om te springen.


    Hij moest dit meteen regelen, dan zou hij later wel praten met zuster… Hij schudde zijn hoofd.


    Terese. Ze was nu gewoonweg Terese. Niet dat Terese gewoontjes was. Ze was een beeldschone vrouw die hij dolgraag beter wilde leren kennen. Hij was ervan overtuigd dat zij dat ook wilde. Met lichte tred liep hij weg om de mannen het nieuws te vertellen.


    



    Zoals Lachlan al had verwacht nam Andrew hem apart nadat de andere mannen glimlachend en mompelend weg waren gelopen. Lachlan had duidelijk gemaakt dat ze zich moesten gedragen. Hij had niet gezegd dat ze niet meer met de vrouwen mochten praten, maar wel dat ze hen met rust moesten laten als de vrouwen geen interesse toonden.


    “Volgens mij voelt Megan zich gewoon niet erg op haar gemak bij mannen”, zei Andrew toen hij samen met Lachlan wegliep. “Als ze me beter leerde kennen, zou ze me vast aardig vinden.”


    “Ik kan geen uitzonderingen maken”, zei Lachlan. “De mannen zullen in opstand komen als ik jou voortrek.”


    Andrew kreunde gefrustreerd.


    “Probeer ervoor te zorgen dat ze met je wil praten”, stelde Lachlan voor.


    “Hoe dan?” klaagde Andrew. “Dat heb ik al geprobeerd, maar dan werpt ze me een kille blik toe en loopt ze weg. Zelfs als ik haar wil helpen, wijst ze dat af. Wat kan ik nog meer doen?”


    “Wat vind je zo leuk aan haar?”


    Andrew grijnsde. “Haar koppigheid.”


    “Laat haar dan zien dat jij ook koppig bent”, zei Lachlan. Hij sloeg hem bemoedigend op zijn rug en liep vervolgens weg.


    Lachlan nam de vrouwen apart om te zeggen dat zijn mannen nu wisten hoe het zat en dat hij hun strenge orders had gegeven met betrekking tot de vrouwen. Iedereen bedankte hem uitvoerig. Geen van hen zag er bezorgd uit, behalve Megan, die wit wegtrok.


    “Niemand zal je lastigvallen”, verzekerde hij haar.


    “Dat is hun geraden”, antwoordde ze, waarna ze wegstormde.


    De andere aanwezigen in het klooster vonden dat het nieuws er niet toe deed. Frances verwoordde hun gevoelens het beste: “Nonnen of niet, het zijn goede, ruimhartige vrouwen.”


    



    Pas na vier dagen kreeg Lachlan Terese weer te spreken, al had dat zeker niet aan zijn inzet gelegen. Rowena had steeds gezegd dat ze sliep en te veel pijn had om gestoord te worden. Hij had haar niet geloofd, maar toen ze met hem mee was gelopen en de deur van Tereses slaapkamer open had gehouden, had hij het zelf gezien.


    Ze had lijkbleek gezien en liggen slapen onder een berg met dekens.


    “Koorts”, had Rowena gefluisterd, maar ze had gezegd dat hij zich geen zorgen hoefde te maken.


    Sindsdien had hij steeds naar haar toestand geïnformeerd. Op de vierde dag werd hij voor zonsopkomst wakker, en zag hij haar. Haar lange blonde haar viel slordig om haar gezicht en ze leek moeite te hebben om haar groene shawl om zich heen te houden, terwijl ze naar haar favoriete plekje op de heuvel liep.


    Hij haalde haar in, sloeg zijn arm om haar heen en hielp haar op de steen.


    “Wat ben je hoffelijk”, zei ze.


    Hij glimlachte charmant. “Af en toe.”


    “Wat ben je dan de rest van de tijd?”


    “Dat hangt ervan af aan welke vrouw je dat vraagt.”


    Terese glimlachte en schudde haar hoofd.


    “Het doet me deugd te zien dat je je weer beter voelt.”


    “Rowena zei dat je regelmatig geïnformeerd hebt hoe het met me ging.”


    “Ik was bezorgd”, zei hij. “Wonden genezen niet altijd naar behoren.”


    “Nee… daar heb je gelijk in”, zei ze langzaam, waardoor hij zich afvroeg welk onverwerkt leed ze in gedachten had.


    “Ik zou graag willen weten wie je echt bent.”


    “Niemand”, zei ze zachtjes.


    Hij voelde haar verdriet, en zou het liefst degene die haar gekwetst had iets aandoen.


    “Dat is niet waar”, zei hij vol overtuiging. “Je bent een moedige, beeldschone vrouw.”


    “Je bent de enige die daar zo over denkt.”


    “Mijn mening is de enige die ertoe doet.” Hij glimlachte.


    “Een held”, zei Terese, alsof ze erover nadacht. “Die heb ik nog nooit gehad.”


    “Nu wel”, verzekerde Lachlan haar.


    “Waarom?” vroeg ze zachtjes.


    Hij boog zich naar haar toe. “Omdat je dat verdient.”


    “Niet wa-”


    Hij legde zijn vinger op haar lippen. “Je verdient veel meer, zoals de kus die ik je al stiekem wil geven vanaf het moment dat ik je zag.”


    “Dat hoef je niet stiekem te doen”, moedigde ze hem aan.


    “Dat is fijn om te horen”, zei hij. Vervolgens boog hij zich naar haar toe en streek met zijn lippen langs de hare. Ze reageerde meteen, waardoor zijn hartstocht nog meer werd aangewakkerd. Ze verlangde naar hem, en was niet bang om dat te laten blijken.


    Hij liet zijn tong in haar mond glijden en sloeg zijn armen voorzichtig om haar heen, zodat hij haar arm geen pijn deed. Ze kreunde zachtjes, waardoor hij het liefst ter plekke de liefde met haar had bedreven. Maar het moment en de plaats waren daar niet geschikt voor, en bovendien moest hij rekening houden met haar wond.


    “Dat was fijn”, zei ze oprecht toen hij hun kus verbrak.


    “Je hebt een bedwelmende uitwerking op me.” Hij drukte zijn wang tegen de hare.


    “We hebben een probleem, Lachlan.”


    Zijn naam kwam nu heel gemakkelijk over haar lippen, alsof ze ervan genoot die te zeggen.


    “Inderdaad”, zei hij.


    “Wat moeten we nu doen?” vroeg ze, al dacht hij dat ze het antwoord al wel wist, net als hij.


    “We laten het gebeuren”, fluisterde hij, en hij kuste haar wang.


    “Ben je niet boos?”


    Hij begreep waar ze op doelde. “In het begin wel, maar vooral op mezelf, omdat ik het niet doorhad. Toen ik er wat langer over nadacht, besefte ik dat het heel verstandig van jullie was.”


    Ze fronste haar voorhoofd. “Je bent zo anders dan andere mannen die ik gekend heb.”


    “Hoeveel mannen waren dat?” vroeg hij geërgerd.


    Snel legde ze uit: “Ik heb geen minnaars gehad, maar ik vergelijk je met mijn familie en de leden van mijn clan.”


    Zijn ergernis verdween op slag. “Ik ben uniek.”


    Ze lachte. “Dat begin ik ook te beseffen.”


    “Maar jij ook, dus passen we perfect bij elkaar.”


    “Dat vind ik ook.”


    Lachlan pakte haar hand om er een kus op te drukken, maar stopte toen hij haar van pijn vertrokken gezicht zag. “Het spijt me”, zei hij, terwijl hij haar arm langzaam liet zakken.


    “Het gaat al stukken beter met mijn arm”, verzekerde ze hem.


    Ze staarden elkaar aan in het licht van de opgaande zon, en kusten elkaar vervolgens hartstochtelijk. Na afloop lieten ze hun voorhoofden tegen elkaar rusten om op adem te komen, al duurde het langer voor hun verlangen was afgenomen.


    Hij grinnikte, nog steeds met zijn voorhoofd tegen het hare. “Het is een hele opluchting dat je geen eed hebt afgelegd.”


    “Dat past niet bij mij”, zei ze, terwijl ze haar hoofd een stukje terugtrok.


    “Wat past dan wel bij je?”


    “De vrijheid om mijn leven in te richten zoals ik wil.”


    “Zoveel vrijheid hebben maar weinig mensen”, antwoordde hij.


    Ze haalde haar schouders op. “Dan ben ik een van de weinigen.”


    “Je bent koppig.”


    Ze glimlachte. “Zal dat onze vriendschap schaden?”


    “Niets kan onze vriendschap schaden.”


    “Je weet maar nooit”, zei ze, terwijl ze haar hoofd schudde.


    “Dan heb je nog nooit een echte vriend gehad.”


    Ze staarde hem aan, en hij verdronk zowat in haar hemelsblauwe ogen.


    “Goede vrienden”, vervolgde hij, “steunen elkaar door dik en dun. Ze veroordelen elkaar nooit.”


    “Beloof je dat?” vroeg ze. “Beloof me dat je me niet zult veroordelen.”


    “Dat beloof ik”, zei hij zonder aarzelen.


    Maar ze keek sceptisch, en weer vroeg hij zich af wie haar zo gekwetst had. Mettertijd zou hij daar vast wel achter komen, naarmate haar vertrouwen in hem toenam.


    “Verandert dit nieuws iets aan wanneer jullie vertrekken?” vroeg ze.


    “Er verandert niets. Jullie hebben nog steeds bescherming nodig…” Hij zweeg even, en grijnsde. “Al kunnen jullie jezelf beter redden dan ik eerst dacht.”


    Ze vatte het op zoals hij het bedoeld had, als een compliment. “Bedankt”, zei ze.


    “Maar er is wel een probleem.”


    Terese knikte. “We wonen op land dat van de kerk is en zullen hier niet mogen blijven.”


    “Geen wonder dat jij de leiding hebt. Je bent erg scherpzinnig.”


    “Dat zijn alle vrouwen hier. Ik ben min of meer in de leidersrol gerold.”


    “Dat lijkt misschien zo, maar het was voorbestemd. Dat geldt voor alle goede leiders. Die zijn niet op zoek naar het leiderschap, maar worden gevonden”, zei hij.


    Ze leek zich ongemakkelijk te voelen bij al zijn complimen-

    tjes en ging er niet op in. In plaats daarvan vroeg ze: “Denk je dat de kerk anderen zal sturen om ons te vervangen?”


    “Dat lijkt me heel goed mogelijk, zeker aangezien jullie werk hier zo zinvol geweest is.”


    “Door die goede daden hebben we straks geen dak meer boven ons hoofd”, zei ze verdrietig.


    Hij kneep even in haar hand. “Maak je geen zorgen, dat laat ik niet gebeuren.” Daardoor glimlachte ze, zoals hij al gehoopt had. “Je glimlach is net als de zon; warm en plezierig.”


    “Plezierig?” vroeg ze grinnikend.


    “Heel plezierig”, beaamde hij. “Hij geeft blijk van je aantrekkelijke karakter.”


    Ze staarde hem verward aan.


    Hij glimlachte. “Dat is de waarheid, accepteer dat maar. Je bent plezierig en aantrekkelijk.”


    Haar gezichtsuitdrukking werd zachter. “Misschien neem je dat ooit nog wel terug.”


    “Nooit”, zei hij resoluut. “Die woorden komen recht uit mijn hart, en dat blijft zo.”


    Ze liet haar hand uit de zijne glijden en legde hem tegen zijn wang. “In dat geval zal ik je woorden voor altijd koesteren.”


    Hij legde zijn hand over de hare. “Net zoals ik jou voor altijd zal koesteren.”


    “Weet je dat zeker?” fluisterde ze.


    “Heel zeker”, antwoordde hij.


    Ze lieten hun handen zakken en toen hun lippen elkaar raakten, sprongen de vonken ervan af. Ze sperden allebei hun ogen open en wisten heel zeker dat het niet lang meer zou duren voor ze zich volledig zouden overgeven aan hun hartstocht.
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    Terese zat onder een boom, met haar rug tegen de stam. Haar gesprek met Lachlan was al een paar uur geleden. Hij had haar onder aan de heuvel achtergelaten om zijn mannen te gaan helpen en haar rust te gunnen.


    Ze had aangeboden de andere vrouwen te helpen, maar die hadden erop gestaan dat ze rust zou nemen, dus volgde ze hun advies nu maar op.


    Vanonder de grote eik kon ze het klooster goed overzien, al vond ze het nu zelfs nog minder op een klooster lijken dan voorheen. Everagis begon een dorpje te worden, bedacht ze glimlachend.


    Er hing een kameraadschappelijke sfeer onder de inwoners, en iedereen glimlachte en zag er oprecht tevreden uit. De mannen hadden meteen hun kans gegrepen bij de vrouwen.


    Het viel Terese op dat Piper en Evan nu vrijuit met elkaar praatten. Ze zaten op hun hurken, terwijl Piper met een takje iets aanwees op de grond en Evan gretig knikte. Hester was vriendelijk tegen de mannen die haar benaderden, maar leek geen speciale belangstelling voor een van hen te hebben.


    En Megan? Terese wist dat de tengere vrouw mannen op afstand hield en had medelijden met Andrew, die oprecht geïnteresseerd leek te zijn in haar. Hij drong niet verder aan, maar stelde alleen vragen. Helaas waren dat steeds vragen die ze gemakkelijk kon beantwoorden door te knikken of haar hoofd te schudden, en liep hij weg als hij niets meer te zeggen wist. Toch gaf hij het niet op en bleef hij terugkomen.


    Terese vroeg zich af of Megan op een gegeven moment zou zwichten en zou inzien wie Andrew echt was; een man die op haar wilde wachten.


    Ze werd overvallen door schuldgevoel. Ondanks haar gedachten over Megan en Andrew was ze zelf niet openhartig tegen Lachlan. Haar schuldgevoel sloeg al snel om in verdriet, want ze besefte dat Lachlan zich aangetrokken voelde tot Terese, niet tot Alyce.


    En hoe zou hij zich voelen als bleek dat ze hem weer voor de gek gehouden had?


    Hij had beloofd haar nooit te zullen veroordelen, maar die belofte had hij aan Terese gedaan, niet aan Alyce. Ze schudde haar hoofd. Ze wist zelf niet eens meer wie ze was. Ze ging al zo lang als Terese door het leven dat ze bijna echt dacht dat Alyce dood was. Maar Alyce kon nog steeds ieder moment de kop opsteken. Soms liet ze dat toe, want haar scherpe tong bood vaak uitkomst in lastige situaties. Maar na afloop gedroeg ze zich snel weer als Terese.


    Ze moest helder blijven nadenken. De vriendschap en aantrekkingskracht die ze voor Lachlan voelde mocht niet meer worden dan dat. Ze mocht niet vergeten dat hij weg zou gaan, en dat zij daarna verder moest als Terese.


    Bij de gedachte dat hij weg zou gaan kreeg ze al buikpijn, maar daar viel niets aan te doen. Ze wist dat haar vriendschap met Lachlan met de dag hechter werd, en ze wilde niet op het spel zetten wat er tussen hen gaande was.


    Hester zwaaide naar Terese en kwam op haar af lopen. Al snel stond ze naast haar, met een mand vol eten.


    “Rowena zegt dat je eerst moet eten en dan moet rusten”, zei Hester, die een wit linnen kleed uitspreidde om het eten op uit te stallen.


    “Gaat alles goed?” vroeg Terese. Nu ze het heerlijke eten rook besefte ze pas hoeveel trek ze had.


    “Lachlan houdt zich aan zijn woord. Zijn mannen gedragen zich”, zei Hester, terwijl ze verse cider voor hen inschonk.


    “Heb je geen oogje op iemand?” vroeg Terese glimlachend.


    Hester glimlachte niet terug, maar zei onomwonden: “Ik wil geen man. Ik ben gelukkig zo.”


    “Piper trekt veel op met Evan”, zei Terese.


    Hester glimlachte. “Die twee zijn allebei dol op het bos. Ze heeft hem zelfs toevertrouwd dat ze denkt dat het bos haar moeder is.”


    “En wat zei Evan daarop?”


    “Ik was onder de indruk van zijn antwoord”, zei Hester. “Hij zei dat Piper dan blijkbaar veel van haar moeder geleerd had, en dat hij dat ook graag zou willen leren.”


    “Evan is een goede man, vind je niet?” vroeg Terese.


    “Bedoel je of ik hem geschikt vind voor Piper?”


    “Piper verdient een goede man, als ze dat zelf wil”, zei Terese. “En hij is net als zij dol op het bos.”


    “Maar het kan niets worden”, zei Hester. “Evan zal de Sinclare-clan niet verlaten om hier te gaan wonen, en Piper wil hier niet weg.”


    “Dan zal hun relatie wel op de proef gesteld worden”, zei Terese.


    “En jij?” vroeg Hester. Ze schudde haar hoofd toen Terese wilde protesteren. “Ontken het maar niet. We hebben wel gezien dat je ’s ochtends samen met hem op de heuvel zit en dat hij je gezelschap houdt tijdens het zaaien. Maar het is ons vooral opgevallen hoe jullie naar elkaar kijken.”


    “Hoe dan?”


    “Vol wanhopig verlangen”, zei Hester opgewekt.


    “Valt het zo erg op?”


    “Alleen voor de mensen die je kennen”, zei Hester geruststellend.


    Terese zuchtte. “Ik had me erbij neergelegd dat ik nooit een man zou hebben… maar toen Lachlan kwam, begon ik me af te vragen hoe het zou zijn.”


    “Ik vraag me af of het niet beter zou zijn als de mannen vertrokken”, zei Hester. “Hoe langer ze hier blijven, des te meer ze aan de weet komen. En dat zou wel eens gevaarlijk voor je kunnen zijn.”


    “Lachlan is niet van plan te vertrekken.”


    “Wees dan voorzichtig”, waarschuwde Hester haar. “Zorg dat je niets prijsgeeft wat je niet kwijt wilt.”


    “Ik zal voorzichtig zijn.”


    “Maar hoe zit het met je hart?” vroeg Hester.


    



    De mannen hielden zich bezig met de bouw van extra verblijven, omdat ze het eerste verblijf hadden afgestaan aan de familie Moore. Beatrice en Harry waren door het dolle heen, en hun ouders waren erg dankbaar. George en Gelda hadden inmiddels een tuin aangelegd en zaden geplant die de vrouwen hen gegeven hadden.


    Lachlan liet de mannen een hut bouwen, op enige afstand van het hoofdgebouw en de andere verblijven. Die hut was voor hem bedoeld, en hopelijk zou Terese die met hem willen delen. Met zijn charmes had hij altijd al vrouwen het bed in weten te krijgen, maar nu lag het anders. Hij wist niet waarom, maar zo voelde het.


    Om andere vrouwen had hij zich buiten het bed om niet bekommerd, maar om Terese leek hij oprecht te geven. Hij was nog nooit zó opgelucht geweest als toen ze had opgebiecht dat ze geen non was. Ondanks zijn nachtmerries over de hel had hij zijn onzedige gedachten aan haar niet van zich af kunnen zetten.


    Nu stond het hem vrij te proberen Terese voor zich te winnen, maar hij wilde haar niet alleen in zijn bed hebben. Hij wilde meer, maar wist nog niet helemaal zeker wát precies.


    Hij wilde meer over haar aan de weet komen. Waar ze vandaan kwam, wie haar familie was en wie haar zo gekwetst had.


    Hij vond het prettig dat ze nooit om gespreksstof verlegen zaten. En hij vond het vooral prettig om haar te kussen. Ze was net zo gretig geweest als hij, en hij had vaak aan dat moment teruggedacht. Dat was nu twee dagen geleden, maar helaas had hij sindsdien maar weinig tijd met haar kunnen doorbrengen. Als hij tijd had, was zij aan het rusten, als zij tijd had, had hij het druk met zijn mannen.


    Iedereen leek het wel druk te hebben. Everagis breidde flink uit, met dank aan hem en zijn mannen, en hij vroeg zich af of hij ervoor kon zorgen dat de vrouwen konden blijven op de plek die ze eigenhandig hadden opgebouwd. Hij besloot erover na te denken of hij iets voor hen kon betekenen.


    “Heb je soms zin om te wandelen?”


    Lachlan draaide zich glimlachend om. Zodra hij zag dat Terese een blos op haar wangen had en haar haren gevlochten had, wist hij dat ze weer beter was.


    Hij stak zijn arm naar haar uit, en die nam ze zonder moeite aan.


    “Voel je je beter?” vroeg hij, terwijl ze aan hun wandeling om het klooster begonnen.


    “Soms heb ik er nog wel last van,” zei Terese, “maar Rowena heeft me laten zien hoe goed de wond geneest. Al mag ik nog geen inspannend werk verrichten.”


    “Wat zijn je plannen voor vandaag?” vroeg hij. Misschien iets wat ze met zijn tweetjes op een afgelegen plekje konden doen, hoopte hij.


    “Ik wil in het bos takken gaan verzamelen om manden van te maken. Die hebben we hard nodig.” Ze glimlachte. “En daarbij kan ik wel wat hulp gebruiken.”


    “Ik sta tot je dienst.” Hij neeg even het hoofd.


    Ze pakte zijn arm steviger beet. “Ik hoopte al dat je dat zou zeggen.”


    Hij leunde dichter naar haar toe. “En ik hoopte dat je het zou vragen.”


    Ze liepen gearmd weg, zonder acht te slaan op de nieuwsgierige blikken vanaf het kloosterterrein. Toen ze een eindje het bos in waren, gingen ze hand in hand lopen, om gemakkelijker over de ongelijkmatige grond met omgevallen boomstammen te kunnen lopen.


    “Je hand voelt prettig aan in de mijne”, zei ze. “Ik vind het fijn om je aan te raken.”


    Lachlan was dol op die ontboezemingen van haar; ze wakkerden zijn hartstocht nog verder aan, al had hij daar eigenlijk alleen haar aanwezigheid voor nodig.


    “Ik vind het prettig dat je zo rechtdoorzee bent”, zei hij.


    Ze bleef staan, maar bleef zijn hand vasthouden. “Dat is geen goede eigenschap.”


    Hij sloeg zijn andere arm om haar middel en trok haar dichter naar zich toe. “In jouw geval wel.”


    Ze lachte. “Dan ben je de enige die daar zo over denkt.”


    Hij kneep zachtjes in haar middel. “Wie heeft je zo’n minderwaardig gevoel bezorgd?”


    “Dat doet er niet toe”, zei ze.


    Toen ze weg wilde lopen, hield hij haar tegen. “Ik vind dat het er wel toe doet.”


    Ze kreeg even een verdrietige blik in haar ogen, maar keek hem al snel weer opgewekt aan. “Ik was even vergeten dat je mijn held bent.”


    “Ik niet, en dat zal ik ook nooit vergeten”, zei hij resoluut. Vervolgens legde hij zijn andere hand ook om haar middel en trok hij haar dicht naar zich toe. “Ik wil je kussen.”


    “Waar wacht je op?” vroeg ze.


    Hij eiste haar mond hongerig op, terwijl ze elkaar omhelsden. Het leek alsof ze jaren hadden gewacht om samen te zijn, en nu geen genoeg van elkaar konden krijgen.


    Ze kusten elkaar steeds hartstochtelijker en lieten aarzelend hun handen over elkaars lichaam glijden. Terese nam de eerste stap, door haar hand onder zijn hemd te laten glijden en op zijn blote borst te leggen. Lachlan had het gevoel dat ze nu voorgoed haar stempel op hem gedrukt had. Tot zijn verbazing vond hij dat een prettige gedachte.


    Ze duwde zijn hemd open en liet haar hand over zijn borst glijden. Lachlan hoopte dat ze haar weg steeds verder omlaag zou vinden, en kuste haar hals.


    Ze omvatte zijn gezicht en drukte haar lippen weer op de zijne, nog hartstochtelijker deze keer, alsof ze net zo naar hem verlangde als hij naar haar.


    Toen ze even op adem moest komen, drukte ze haar wang tegen de zijne en fluisterde: “Ik heb je nodig. Zo’n verlangen heb ik nog nooit gevoeld.”


    Lachlan gromde bijna van verlangen. De gedachte dat hij de eerste mocht zijn die haar aanraakte maakte zijn hartstocht nog groter. Maar het bos was geen geschikte plek voor haar eerste keer. Hij wilde dat die speciaal zou worden, een ervaring die ze altijd zouden blijven koesteren.


    Hij trok zich langzaam terug en pakte haar handen beet. Toen hij het verlangen in haar blauwe ogen zag, veranderde hij bijna van gedachten.


    “Niet hier, niet nu”, zei hij zachtjes.


    “Waarom niet?” vroeg ze gespannen.


    “Je verdient beter.”


    “Ik hoef niets meer.” Ze greep zijn overhemd beet. “Ik heb jou al.”


    “Dat is ook zo”, beloofde hij haar, waarna hij haar kuste. “Ik zal je de hele nacht beminnen, en ’s ochtends zul je in mijn armen ontwaken.”


    “Waarom wil je wachten?” vroeg ze geërgerd.


    “Waarom heb jij zo’n haast?”


    “Je bent hier maar even”, zei ze, terwijl ze zuchtte. “Ik wil die tijd ten volle benutten.”


    Hij drukte zijn vinger zachtjes tegen haar lippen. “Als het over ons gaat, is er geen tijd. Dan is er alleen het hier en nu.”


    Hij kuste haar weer, maar deze keer kon ze hem niet aanraken, omdat hij haar handen bleef vasthouden. Want als hij zich door haar liet aanraken, zou hij geen weerstand meer kunnen bieden.
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    Terese probeerde die middag manden te vlechten met Megan, maar ze brak vooral veel takken doormidden. Uiteindelijk droeg Megan haar op geen tak meer aan te raken.


    “Straks zijn er geen takken meer over, en we hebben pas één mand gemaakt.”


    “Het spijt me”, zei Terese. Ze ging op een stoel zitten aan de tafel waar Megan aan werkte. De deur en de houten luiken stonden open, zodat er veel zonlicht naar binnen viel. Het hutje waarin ze zaten werd vooral gebruikt door Megan, die meer op haar privacy gesteld was dan de anderen. Ze maakte er manden en bloemenkransen, en spon er fijne wol om kleren van te maken.


    Er waaide een briesje door het vertrek, terwijl Megan bleef doorwerken en Terese toekeek.


    “Je lijkt niet helemaal jezelf”, zei Megan, die de takken vakkundig in elkaar vlocht.


    “Dat komt door Lachlan”, bekende Terese.


    Megan schudde haar hoofd. “Daar kan niets goeds uit voortkomen.”


    “Hij is anders dan andere mannen.”


    “Dat heb ik ook wel eens van iemand gedacht.” Megan schudde haar hoofd weer. “Het tegendeel bleek waar te zijn.”


    “Ik voel me tot hem aangetrokken.”


    “Hij zal je kwetsen, dat doen alle mannen”, zei Megan op kille toon.


    “Ik wil graag geloven dat hij dat niet zal doen.”


    “Dat willen we allemaal wel.”


    “Als hij weggaat, is het toch voorbij”, zei Terese op een toon alsof dat haar niets deed, al kromp haar hart even samen.


    “En stel dat je verliefd op hem wordt?”


    “Daar is niet genoeg tijd voor”, verzekerde Terese haar.


    “Liefde heeft geen tijd nodig; alleen twee dwaze mensen.”


    “Andrew ziet er ook nogal dwaas uit als hij bij jou is”, plaagde Terese haar.


    “Ik heb ooit van iemand gehouden, maar die vergissing bega ik niet nog een keer”, beet Megan haar toe.


    Terese wist dat ze Megan niet naar haar verleden moest vragen. Dat deed niemand, maar ze had gehoopt dat Andrews belangstelling er misschien voor zou zorgen dat Megan de liefde nog een kans zou geven.


    “Andrew is heel vasthoudend, maar hij houdt wel rekening met je”, zei Terese.


    “Hij is te groot!” flapte Megan eruit.


    Terese zag even een angstige blik in Megans ogen. Die verdween weer snel, maar Terese had het gevoel dat ze weer iets meer wist over Megan. Megan was niet bang voor

    Andrew, maar voor zijn postuur.


    “Hij lijkt me wel zachtaardig”, zei Terese, in de hoop Megan op andere gedachten te kunnen brengen. “En hij is slank.”


    “En gespierd”, zei Megan nadrukkelijk. “Heb je de boomstammen wel eens gezien die hij optilt? Volgens mij kan hij een man met één hand wurgen.” Ze huiverde. “Ik wil niets met hem te maken hebben.”


    “Zoals je wilt”, zei Terese.


    “En jij kunt ook maar beter voorzichtig zijn”, zei Megan op luidere toon. “Mannen zijn geen eerlijke wezens.”


    Op dat moment stak Andrew zijn hoofd door de deuropening. “Ik wel”, zei hij trots. “Ik zou nooit tegen je liegen.”


    “Dat zeg jij”, zei Megan uitdagend.


    Andrew keek aarzelend naar binnen, alsof hij verwachtte dat Megan hem weg zou sturen. Toen ze dat niet deed, bukte hij om door de deuropening te kunnen en kwam binnen.


    “Ik zal altijd eerlijk tegen je zijn”, verzekerde Andrew Megan.


    “Begin daar dan meteen maar mee”, zei Megan. “Waarom loop je de hele tijd achter me aan?”


    Andrew bloosde. “Ik vind je aardig.”


    “Waarom?” vroeg Megan, terwijl ze een takje in tweeën brak.


    Andrew grijnsde. “Je bent koppig en onbevreesd. Daar heb ik bewondering voor.” Andrews grijns vervaagde. “Als je iets niet leuk vindt aan me, kan ik het misschien veranderen.”


    Megan staarde hem even aan en zei toen zachtjes: “Je bent te groot.”


    “O”, zei Andrew teleurgesteld. Toen klaarde zijn humeur zichtbaar op: “Misschien kan ik voortaan bukken als ik naast je sta.”


    Hij deed het voor en zag er belachelijk uit, maar wist wel een lachje aan Megan te ontlokken.


    Terese sloop de hut uit. De anderen merkten niet dat ze wegging en haar lachen moest inhouden om Andrew, die zichzelf voor schut zette om Megans hart te doen smelten. Al vermoedde Terese dat Megan al een heel eindje begon te ontdooien.


    Ze wandelde over het kloosterterrein en bleef onderweg staan om met verschillende mensen te praten. Lachlan was zo aardig geweest om iedereen een thuis te bieden bij de Sinclare-clan, maar Frances en Henry wilden misschien hier bij de vrouwen blijven wonen. Ze kwamen allebei uit de buurt en wilden liever niet weg.


    Toen Terese de pas aangelegde tuin van Gelda kwam bewonderen, gaf die ook aan dat ze het liefst met haar gezin op Everagis zou blijven wonen, als dat mogelijk was.


    Terese zou ook wel willen dat ze op Everagis kon blijven wonen, maar voor haar was het niet erg waarschijnlijk.


    Ze maakte zich zorgen om zichzelf, maar ook om de andere vrouwen. Ze mocht haar gevoelens voor Lachlan niet uit de hand laten lopen. Ze zou ervan genieten zolang hij hier was en haar eerste keer met hem delen, maar ze mocht niet vergeten dat er geen toekomst voor hen samen was weggelegd.


    Rowena haalde Terese in toen die het hoofdgebouw naderde.


    “Wat kijk je zorgelijk”, zei Rowena met een stralende glimlach. “Voel je je wel goed?”


    “Stukken beter, maar ik ben wel moe.”


    “Door je wond, of door het piekeren?”


    “Door allebei, denk ik”, zei Terese, die moeizaam glimlachte.


    “Je kunt je wond en je gedachten maar beter even rust gunnen”, stelde Rowena voor. “Ik kan wel een drankje voor je maken, als je wilt.”


    “Graag”, zei Terese. Ze was dankbaar dat ze zulke goede vriendinnen had. Zij zouden er nog voor haar zijn als Lachlan weg was; dat mocht ze niet vergeten.


    



    Terese hield de kroes met beide handen vast, terwijl ze door de smalle hal naar haar kamer liep. Ze had tegen Rowena gezegd dat ze niet gestoord wilde worden. Ze deed de deur van het kamertje dicht, waar maar net een smal bed en een dekenkist in pasten, en ging op het bed zitten.


    Bijna veranderde ze van gedachten. Ze verlangde er met heel haar lichaam en ziel naar om Lachlan te zien, maar ze moest zich inhouden. Als ze zich aan hem overgaf, zou ze gekwetst worden.


    Toen ze het drankje op had, ging ze op bed liggen om uit te rusten, maar als ze haar ogen dichtdeed zag ze steeds Lachlan voor zich, voelde ze Lachlans aanrakingen en verlangde ze alleen maar naar…


    “Lachlan”, fluisterde ze, terwijl ze in slaap viel.


    



    Terese schrok geruime tijd voor zonsopkomst wakker uit haar droom. Ze gooide de wollen deken van zich af, stond op en schudde haar hoofd. Misschien vanwege haar droom, die ze van zich af wilde schudden.


    De bulderlach van haar vader dreunde nog na in haar hoofd, zó blij was hij geweest dat hij zijn zin gekregen had. Ze was getrouwd met de man van zijn keuze, en had geketend voor hem gestaan.


    Terese huiverde en trok snel haar groene wollen rok en gele blouse aan. Haar shawl bond ze om haar middel, om hem bij de hand te hebben als ze op de heuvel naar de zonsopkomst ging kijken. Ze trok sandalen aan en kamde haar haren. Toen ze ze wilde vlechten, hield ze op en keek naar haar polsen. Het idee dat ze de rest van haar leven vastgeketend zou zitten aan een vreemde sterkte haar in de overtuiging dat ze niets meer met haar familie te maken wilde hebben. Alyce was dood, en dat zou ze blijven ook. Terese zou van Lachlans gezelschap genieten zolang hij hier was, maar daarna zou ze zich geen zorgen meer hoeven maken.


    Haar deur ging piepend een stukje open en Piper stak haar hoofd door de opening. “Mooi, ik was al bang dat ik je wakker zou moeten maken.”


    “Is er een probleem?”


    “Iemand wil je zien”, zei Piper. “Nu meteen.”


    “Septimus?”


    “Hoe wist je dat?” vroeg Piper.


    “Door iets wat hij tegen me zei toen hij ons met zijn mannen te hulp schoot.”


    “Ik zal mijn habijt aantrekken.”


    Terese stond op. “Dat is niet nodig.”


    “Waarom niet?”


    “Septimus weet dat we geen nonnen zijn.”


    Piper wilde duidelijk nog meer vragen, maar Terese wilde het gesprek met Septimus snel achter de rug hebben en ze beloofde haar de rest later te zullen vertellen. Zonder de anderen wakker te maken gingen ze op pad, minder ver het bos in dan ze verwacht had.


    Septimus kwam uit de schaduwen tevoorschijn, in het licht van de volle maan. “Je hebt tijd gehad om te herstellen. Nu wil ik antwoorden.”


    Terese knikte naar Piper. Die trok zich terug.


    “Eerst wil ik iets zeggen”, zei Terese op scherpe toon. Ze gaf hem niet de kans om te protesteren. “Je leider wist dat ik geen non was zodra ik jullie kamp binnenkwam. Hij wist dat Everagis geen echt klooster is. En hij wist ook dat de clans er verkenners op uit gestuurd hadden. Wat is hier gaande?”


    Septimus glimlachte. “Waarom denk je dat?”


    “Je hebt het zelf gezegd, toen je zei dat ik een spelletje speelde. Je leider wist het de hele tijd al. Hoe lang houdt hij Everagis al in de gaten?” Ze stak haar hand op toen ze zag dat hij wilde ontkennen. “Verspil mijn tijd niet, anders ga ik weg en moet jij je leider uitleggen waarom je geen antwoorden gekregen hebt.”


    “Hij had gelijk.” Septimus grijnsde. “Hij zei dat je een waardig tegenstander zou worden, of een goede bondgenoot.”


    Terese knikte. “Dus besloot je leider me te vriend te houden.”


    “Hij dacht dat je ons zo beter van dienst kon zijn.”


    Terese deed een stap naar voren en zei op scherpe toon: “Ik ben niemand van dienst. Zeg maar tegen je leider dat ik een samenwerkingsverband wil aangaan, verder niets.”


    Septimus grinnikte. “Volgens mij verkeer je niet in de positie om te onderhandelen.”


    “O, jawel hoor”, zei Terese met een kil lachje.


    “En waarom dan wel?” vroeg hij, nog steeds op geamuseerde toon.


    Terese kwam nog dichterbij en fluisterde: “Ik ken het geheimpje van je leider.”


    Septimus schrok zichtbaar, maar herstelde zich snel. “Dat kon wel eens een probleem opleveren.”


    “Nee hoor”, zei ze. “We hebben er allebei belang bij om het te verzwijgen.”


    “Dat is waar.”


    Terese draaide langzaam een rondje en zei: “Ik weet dat je daar bent, en dat je me kunt horen. Maar weinig mensen zullen ons verbond begrijpen. Hou onze oorspronkelijke afspraak in stand, dan blijven onze geheimen voorgoed verborgen.”


    “Dat moet dan maar”, klonk een diepe stem vanuit het duister.


    “Wanneer vertrekken de krijgers?” vroeg Septimus.


    “Als de boodschapper die ze hebben weggestuurd terugkomt.”


    Hij knikte. “Wij zullen Everagis in de gaten houden en als je ons nodig he-”


    “Dan neem ik contact op”, zei Terese met een knikje. “Nog één ding.”


    Septimus wachtte af.


    “Hoe zit het met de vijandige clans?”


    Septimus grijnsde. “Dat probleem zal in de komende dagen opgelost worden.”


    Terese begreep wat hij bedoelde. “Als je mannen zorg nodig hebben…”


    “Dan weet ik waar we moeten zijn”, zei Septimus. Na een buiginkje verdween hij in het donker.


    Piper verscheen meteen weer aan haar zijde en hield wijselijk haar mond tot ze een eindje verder waren gelopen.


    “Ik begrijp het niet”, zei ze uiteindelijk, terwijl ze langzamer ging lopen.


    “Dat hoeft ook niet”, verzekerde Terese haar.


    “Je had het over een geheim.”


    “Dat is iets tussen de leider en mij.”


    “Loop je hierdoor nog meer gevaar?” vroeg Piper op gespannen toon.


    “Elk geheim brengt gevaren met zich mee.”


    “Je wilt er zeker niet over praten?” vroeg Piper.


    “Dat kan ik niet doen, want dat heb ik hem beloofd”, bracht Terese haar in herinnering.


    “Ik begrijp het”, zei Piper. “Maar ik ben bang dat je jezelf in gevaar brengt omdat je ons wilt beschermen.”


    “Het kan niet anders.”


    Piper knikte. “We kunnen maar beter voortmaken. De zon komt zo op en Lachlan verwacht je op de heuvel.”


    Meer woorden hoefden ze er niet aan vuil te maken. Terese wist dat Piper haar mond zou houden over haar ontmoeting met Septimus. Ze kon zelf bepalen wat ze wilde delen met de andere vrouwen, en wanneer.


    Over de vrouwen maakte Terese zich geen zorgen, maar wel om de geheimen die zich maar bleven opstapelen. Vroeg of laat kwam de waarheid altijd aan het licht.


    Ze wilde niet dat Lachlan zou vertrekken, maar wist dat het voor iedereen veiliger zou zijn als hij dat wel deed. Door die gedachte ging ze nog sneller lopen. Toen zij en Piper de bosrand bereikten, stond de zon net op het punt om op te komen. Terese liet Piper achter en rende over het veld, de heuvel op, waar Lachlan op haar stond te wachten. Hij draaide zich om en glimlachte.


    Terese viel hem in de armen.


    



    Terwijl Lachlan Terese omhelsde, genoot hij van de kusjes die ze op zijn gezicht drukte. Maar het voelde als een stomp in zijn maag toen hij de verdrietige blik in haar blauwe ogen zag. Opeens voelde het alsof ze afscheid van hem nam.


    Die gedachte kon hij amper verdragen, en hij trok haar dicht tegen zich aan. Vervolgens kuste hij haar hongerig, om te laten merken dat ze hem toebehoorde. Toen ze zich zonder aarzelen overgaf, besefte hij dat ze net zo naar hem verlangde als hij naar haar.


    Na een tijdje kwamen ze weer tot bedaren en drukten ze hun voorhoofden tegen elkaar.


    “Ik dacht dat je vanochtend misschien niet zou komen”, zei Lachlan.


    Terese legde haar hoofd op zijn schouder en haar hand tegen zijn borst. “Waarom?”


    “Ik hoorde gisteravond dat je vroeg naar bed gegaan was en niet gestoord wilde worden. Ik dacht dat je misschien van gedachten was veranderd over ons.”


    “Ik had tijd nodig om na te denken”, zei ze, terwijl ze zijn hand pakte en hem naar hun favoriete plekje leidde. Daar sloeg hij zijn arm om haar middel en liet hen allebei op de grond zakken. Hij streelde haar wang en haar lippen, en ze duwde haar gezicht tegen zijn hand.


    “Je bent zo voorzichtig en geduldig.”


    “Ik ben helemaal niet geduldig”, zei hij grijnzend. “Maar vertel eens wat je dwarszit.”


    Hij zag dat ze aarzelde, en dat vond hij verontrustend. Hij pakte haar hand beet. “We zijn vrienden, Terese. Dat zullen we altijd blijven. Ik vertrouw je, en ik wil dat je mij ook vertrouwt.” Hij voelde dat ze zich een stukje terugtrok. Niet ver, maar toch voelde hij een afstand. Daar wilde hij niets van weten, dus trok hij haar weer dichter tegen zich aan. “Niet doen”, waarschuwde hij haar zachtjes. “Blijf naast me liggen. Daar hoor je thuis.”


    Ze glimlachte liefdevol, maar verdrietig. “Ik weet niet waar ik thuishoor.”


    “Dat kan ik me voorstellen. Je bent weggestuurd door iemand van wie je dacht dat hij van je hield. Je moest een andere identiteit aannemen en leren vechten om jezelf en anderen te beschermen. Dat kan niet gemakkelijk geweest zijn. Maar geloof alsjeblieft dat ik je niet zal kwetsen. Ik zou je nooit wegsturen en je altijd proberen te beschermen.”


    “Waarom? We zijn maar vrienden, en straks ga je weer weg.”


    Haar woorden maakten hem verdrietig en bezorgd, want hoewel ze de waarheid sprak, beviel die hem niet. Het duurde even voor hij antwoord gaf, en zelfs toen was hij nog niet zeker van zijn woorden.


    “Denk alleen maar aan dit moment. Verder doet niets ertoe. Alleen wij bestaan, hier, op dit moment.”


    Ze glimlachte, maar hij zag nog steeds een verdrietige blik in haar ogen.


    “Alleen dit moment”, herhaalde ze zachtjes.


    Weer had hij het gevoel dat hij een stomp in zijn maag kreeg. Stel dat hij verliefd werd? Dat Terese de ware voor hem was? Hij had geen idee wat hij in dat geval moest doen.


    Ze praatten zoals iedere ochtend met elkaar, en lachten en kusten. Ze spraken af die middag samen te eten en daarna begonnen ze ieder aan hun taken voor die dag. Die middag had echter iets heel anders voor hen in petto dan ze verwacht hadden.


    



    Terese zat ruim op tijd in het hoofdgebouw op Lachlan te wachten. Rowena had een mand met eten ingepakt en Terese wist het perfecte plekje om Lachlan mee naartoe te nemen. Het lag bij de rivier, maar was erg beschut. De zon stond hoog aan de hemel, en Terese bloosde bij de gedachte dat ze tijd met hem alleen zou doorbrengen.


    ‘Alleen dit moment.’


    Terese was van plan zichzelf die woorden vaak in herinnering te brengen, om van het moment te genieten en zich verder geen zorgen te maken. Ze verdiende deze momenten, en zou er zonder spijt van genieten, al kon ze haar schuldgevoel niet uitschakelen.


    Ze waren vrienden, en vrienden konden elkaar vertrouwen, zoals hij al meerdere keren gezegd had. Maar zij was niet helemaal eerlijk tegen hem, en dat zat haar dwars. Ze had hier al talloze malen aan gedacht, maar kwam steeds tot dezelfde conclusie; ze kon hem onmogelijk in vertrouwen nemen. Als ze dat deed, zou ze haar vrijheid kwijtraken, en dat wilde ze niet.


    ‘Alleen dit moment.’


    Die woorden zouden haar redding betekenen, en ze zou ze ook onthouden als Lachlan weg was.


    Terese schrok op uit haar gemijmer door luid geschreeuw. Ze rende de deur van het hoofdgebouw uit en zag iedereen op een groep mensen af rennen die Everagis binnenkwamen. Terese ging hen snel achterna.


    “Deze mensen zijn gevlucht voor de strijd tussen de clans en de huurlingen”, zei Megan snel toen Terese haar inhaalde, terwijl ze een manke oude man bij de arm nam.


    Andrew dook op uit het niets en nam de oude man van haar over. “Waar moet ik hem heen brengen?”


    Megan wees naar de hoge boom bij het hoofdgebouw, en wendde zich vervolgens tot Terese. “Er zijn ongeveer vijf gewonden. De anderen zijn moe en uitgehongerd.”


    “Dan gaan we voor hen zorgen”, zei Terese, maar voor ze naar iemand toe kon lopen, stond Piper voor haar neus.


    “Een van de huurlingen is gewond geraakt”, fluisterde Piper. “Septimus en een aantal van zijn mannen wachten in het bos op ons, om hem te verzorgen.”


    “Wacht op de afgesproken plaats op me, terwijl ik alle benodigdheden pak”, zei Terese. Vervolgens keek ze om zich heen of ze Rowena zag. Die zou een mand met medische hulpmiddelen voor haar moeten inpakken, al leken die nu allemaal in gebruik.


    Terese bleef stokstijf staan toen Lachlan er plotseling aankwam. Hij zag er strijdlustig uit.


    “Ik laat Andrew en het merendeel van mijn mannen hier om iedereen te beschermen. Boyd en Evan gaan met mij mee”, zei Lachlan.


    “Waarom?” vroeg Terese. “De strijd heeft niets met jullie te maken. En wat kunnen jullie met zijn drieën uithalen tegen zo’n grote groep?”


    Lachlan grijnsde. “Wat heb je toch een vertrouwen in me.”


    Ze keek hem woedend aan, want ze wist hoe groot en machtig de groep huurlingen was. “Ik ben bezórgd om je.”


    Hij pakte haar hand beet. “Ik zal geen domme dingen doen. Ik wil de huurlingen volgen naar hun kamp. Hopelijk kan ik hen daar bespioneren.”


    “Dit gaat om je broer Ronan, of niet?” vroeg ze.


    “Ik moet weten of hij bij hen is, en bevrijd moet worden.”


    “En als dat zo is?” vroeg ze, terwijl ze haar hoofd schudde. “Je hebt veel te weinig mannen bij je om hem te kunnen helpen.”


    “Ik zei al dat ik geen domme dingen zal doen”, zei Lachlan. “Ik wil ze betalen in ruil voor zijn vrijlating. Als ze mijn geld niet aannemen…” Hij haalde zijn schouders op. “Dan laat ik dat mijn broer Cavan weten, zodat hij een legertje kan sturen om mijn broer te halen. Het zou me niets verbazen als hij werd geholpen door een aantal mannen van Angus Bunnock. Die zou op die manier mijn clan kunnen bedanken en zijn eigen mannen laten controleren of zijn dochter inderdaad dood en begraven is.”


    Tereses knieën begonnen te knikken. Dat mocht niet gebeuren. De mannen van haar vader zouden haar zeker herkennen en mee naar huis nemen.


    Lachlan sloeg zijn armen om haar heen. “Je trilt helemaal. Wa-”


    Ze omhelsde hem stevig. “Ik wil niet dat jou iets overkomt… of ons.”


    Hij kuste haar voorzichtig. “Er kan ons niets gebeuren. Dat beloof ik.”


    Ze keek hem na in de wetenschap dat hij zich niet aan zijn belofte zou kunnen houden. Als hij achter de waarheid kwam, zouden ze nooit meer bevriend kunnen zijn.


    Terese zette haar zorgen opzij, haalde spulletjes bij Rowena en voegde zich bij Piper. Ze was nu minder bang om betrapt te worden, aangezien Lachlan al vertrokken was. Zijn mannen sloegen geen acht op haar nu ze druk waren het kloosterterrein te bewaken.


    Al snel bereikten Terese en Piper de gewonde man. Ze zagen meteen dat hij meer nodig had dan Terese en Piper voor hem konden betekenen. Bovendien was hij erg fors, wat een probleem opleverde.


    Terese keek Septimus aan. “We moeten hem naar Rowena brengen. Zij is de enige die zo’n ernstige wond kan hechten en hem een kans op overleving kan bieden.”


    Septimus ging niet tegen haar in. “Ik zal hem door twee mannen naar haar toe laten brengen.”


    Terese knikte en deed vervolgens iets wat ze niet wilde doen, maar ze had geen keus. “Zeg tegen je leider dat Lachlan van de Sinclare-clan samen met twee van zijn mannen jullie groep achtervolgt. Hij is van plan jullie te bespioneren.”


    Septimus knikte. “Hij had gelijk. We kunnen jou maar beter te vriend houden.”


    Terese vond het niet getuigen van vriendschap dat ze Lachlan verraadde, maar alleen op die manier zou ze overleven. Bovendien wist ze dat de leider Lachlan en zijn mannen geen kwaad zou doen.


    “Piper zal jullie op de hoogte houden van de toestand van jullie man”, zei Terese.


    “We stellen je hulp erg op prijs”, zei Septimus, die even naar haar knikte.


    “Je lijkt me niet het type om een huurling te zijn”, kon Terese niet nalaten te zeggen.


    “Vroeger waren we daar geen van allen het type voor”, zei Septimus. Hij knikte nog een keer, draaide zich om en vertrok.


    



    Pas ’s avonds laat keerde de rust weer op Everagis. Iedereen had gegeten en de gewonden waren verzorgd en aan het uitrusten. Rowena was nog steeds bij Talon, de gewonde huurling. Hij had dertig hechtingen in zijn been en Rowena waakte bij hem, omdat ze bang was dat hij koorts zou krijgen. Zijn omvang en scherpe gelaatstrekken zouden de meeste mensen angst inboezemen, maar tegen Rowena was hij zich dankbaar en beleefd. Terese vroeg zich opnieuw af waarom de mannen huurlingen geworden waren.


    Later die avond bleef Terese op het kloosterterrein ronddwalen, in de hoop dat Lachlan terug zou komen. Toen de vermoeidheid het overnam, gaf ze het op en ging teleurgesteld naar bed. Ze schrok wakker toen het nog donker was, en trok snel haar rok en blouse aan. Haastig sloop ze door de smalle hal naar de grote kamer van het hoofdgebouw, en naar de deur. Ze bleef staan met haar hand op de grendel en haalde diep adem.


    Lachlan zou aan de andere kant van de deur op haar staan te wachten. Ze kon zijn aanwezigheid voelen, al wist ze niet waarom. Ze wist alleen dat hij haar net zo graag wilde zien als zij hem.


    Langzaam deed ze de deur open. Even dacht ze dat ze het maar gedroomd had, maar toen zag ze hem.


    Hij had zijn armen over elkaar geslagen en in het licht van de maan zag ze de charmante glimlach op zijn gezicht.


    Haar adem stokte en haar hart sloeg over. Ze verlangde naar deze man, ze had hem nodig, dus rende ze zonder er verder bij na te denken op hem af.


    Hij spreidde zijn armen, en ze omhelsde hem. In zijn armen voelde ze zich veilig en even had ze het gevoel dat ze thuis was gekomen. Bij die gedachte kreeg ze knikkende knieën.


    “Ik wist wel dat je wakker zou worden als ik hier maar lang genoeg zou blijven staan.”


    Ze lachte en probeerde het beven onder controle te krijgen. “Ik werd inderdaad wakker.” Ze aarzelde, uit angst de waarheid onder woorden te brengen. “Ik kon je voelen.”


    “Dan heb ik magische krachten”, fluisterde hij. “Ik stond hier al een tijdje en stelde me voor dat ik je aanraakte.”


    “Waar dan?” vroeg ze aarzelend.


    Hij liet zijn hand langzaam onder haar blouse glijden. Ze wist dat hij afwachtte of ze hem tegen zou houden.


    Toen ze hem zijn gang liet gaan, fluisterde hij: “Hier.”


    Ze verstijfde toen hij voorzichtig haar borst omvatte en met zijn duim over haar tepel streek tot die hard werd. Haar knieën begaven het bijna, zeker toen hij haar hals begon te kussen en plagend haar oorlelletje beroerde.


    “Dit is nog maar het begin van wat ik met je wil doen”, mompelde hij, terwijl hij haar bleef kussen.


    Nu begaven haar knieën het echt, maar met zijn arm om haar middel hield hij haar overeind.


    “Vannacht slaap je bij mij”, mompelde hij zachtjes.


    Het was geen vraag of een bevel. Het was gewoon wat ze allebei wilden, en dat wist hij net zo goed als zij.


    “Vannacht ben ik de jouwe”, zei ze gewillig.


    “En iedere nacht, ochtend, middag en avond…”


    Ze giechelde, want na ieder woord drukte hij weer een kusje in haar hals. “Kun je het wel zo lang volhouden?” vroeg ze plagerig.


    Hij liet haar los en strompelde achteruit, met zijn hand op zijn hart. “Je doet me pijn, vrouw.”


    Ze lachte en slenterde naar hem toe. “Ik kan iedere wond genezen met een kus.”


    Hij grijnsde. “Ik heb veel verwondingen.”


    Op hese fluistertoon zei ze: “Laat maar zien.”


    “Hier.” Hij tikte tegen zijn hart.


    Langzaam schoof ze de panden van zijn hemd opzij. Vervolgens legde ze haar hand tegen zijn borst. Ze had geen ervaring met intimiteit, al had ze er wel over gepraat met de andere vrouwen. De vrouwen die ervaring hadden zeiden dat het vanzelf ging, als je op je intuïtie durfde te vertrouwen.


    Dus besloot Terese haar intuïtie de vrije loop te laten en hem te kussen op de plek die hij had aangewezen.


    Hij voelde warm en heerlijk aan, en ze liet haar tong over zijn tepel glijden, waardoor ze allebei een schok van genot voelden.


    Lachlan pakte haar armen beet en duwde haar een stukje naar achteren. “We moeten naar mijn hut. Nu.”


    Ze knabbelde aan zijn onderlip, want ze miste hem nu al.


    “Hou daarmee op”, droeg hij haar kreunend op.


    “Je smaakt zo lekker”, fluisterde ze. “Ik verlang naar meer.”


    Lachlan kreunde luid, pakte haar hand en trok haar met zich mee.


    Helaas kwamen ze niet erg ver.


    “Terese!”


    Aan de paniekerige stem te horen was er een probleem. Aangezien het Rowena was die haar riep, kon dat maar één ding betekenen. Er was iets met de huurling. Ze bleef staan en hield Lachlan tegen, die grommend tot stilstand kwam.


    “Ik heb je hulp nodig”, zei Rowena.


    “Kan iemand anders je niet helpen?” vroeg Lachlan op scherpe toon.


    “Het spijt me”, zei Rowena oprecht. “Ik heb Tereses hulp nodig.”


    “Waarbij?” wilde Lachlan weten.


    “Dat gaat je niks aan”, beet Terese hem toe. “Als wij elkaar nodig hebben, stellen we geen vragen. Dan zijn we er gewoon voor elkaar.”


    “Dan vraag je het toch aan iemand anders”, wierp Lachlan tegen.


    Terese trok haar hand los. “Nee. Als ik nodig ben, ga ik mee, zonder vragen te stellen.”


    Lachlan pakte haar arm beet en drukte zijn wang tegen de hare. “Ik heb je nodig.”


    “En ik jou ook”, verzekerde ze hem. “Maar eerst moet ik dit afhandelen.”


    “Laat je me wachten?” vroeg hij uitdagend.


    “Ik ben het wachten waard”, mompelde ze in zijn oor, waardoor hij huiverde.


    “Dan wacht ik zolang als nodig is”, verzekerde hij haar op zachtere toon.


    Ze drukte een kus op zijn wang. “Ik zal proberen op te schieten.”


    Hij grijnsde. “En ik zal mijn best doen om het langzaam aan te doen.”


    Terese lachte, terwijl hij haar onwillig met Rowena mee liet gaan.


    Hij riep haar achterna: “Ik wacht op je in de hut!”


    Ze zwaaide naar hem en liep achter Rowena aan het huis in. Daar vroeg ze snel: “Wat is er aan de hand?”


    “Megan is gisteren gewond geraakt en heeft daar dom genoeg geen aandacht aan besteed. Ze had het te druk met de anderen.”


    “Is het ernstig?”


    “Dat zou het niet geweest zijn als ze me er meteen naar had laten kijken. Ze vertoont al tekenen van vergiftiging.”


    De twee vrouwen gingen direct aan de slag met Megan. Terese spoelde de wond met een speciaal brouwsel tegen de giftige stoffen, en Rowena bereidde een zalfje om op de wond aan te brengen. Daarna maakten ze nog een brouwsel om Megan in slaap te krijgen.


    Net toen ze dachten klaar te zijn, bleek Talon verhoging te hebben en gingen de twee vrouwen met hem aan de slag.


    Het was al bijna ochtend toen Terese eindelijk weg kon. Eerst dacht ze dat het te laat was. Zo lang zou Lachlan toch niet op haar gewacht hebben? Ondanks haar vermoeidheid was ze nieuwsgierig, dus sloop ze over het terrein en deed zachtjes de deur van Lachlans hut open.


    Het enige geluid in de kamer kwam van het knappende haardvuur. Lachlan lag op zijn zij in bed, en toen ze dichterbij kwam zag ze dat hij lag te slapen. Ze bewonderde zijn blote, gespierde borst en zag dat de deken laag over zijn heupen lag. Zo te zien was hij helemaal naakt.


    In plaats van door hartstocht werd ze echter overvallen door vermoeidheid. Ze wist dat ze nu niets anders zou kunnen doen dan slapen.


    “Verdorie”, fluisterde ze. Nu hadden ze wéér een kans verspeeld om samen te zijn.


    Ze wilde zich net omdraaien om te vertrekken, toen ze hoorde: “Dat vind ik nou ook.”


    Toen ze zag dat zijn ogen open waren, sloeg haar hart over. “Je hebt op me gewacht.”


    “Af en toe viel ik in slaap. Ik hoopte steeds dat je er zou zijn als ik wakker werd.”


    “En nu ben ik hier, maar…” Ze geeuwde, waardoor ze haar zin niet af hoefde te maken.


    “Ik ben ook moe,” zei hij, “maar ik zou het fijn vinden als je naast me kwam slapen.”


    Hij trok de deken opzij om haar uit te nodigen, maar hield zijn lichaam bedekt.


    Ze glimlachte omdat hij zo attent was. Zonder aarzelen ging ze bij hem liggen, al hield ze wel haar kleren aan. Ze ging met haar rug tegen hem aan liggen, en hij sloeg zijn armen stevig om haar heen.


    “Ik ben blij dat je gekomen bent, ook al ben je moe”, fluisterde hij, waarna hij haar wang kuste.


    “En ik ben blij dat je op me gewacht hebt”, mompelde ze, waarna ze allebei in slaap vielen.
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    Lachlan keek naar Terese, terwijl ze sliep. Ze lag te spinnen als een tevreden katje, en hij glimlachte. Het was prettig om haar vast te houden, zó prettig dat hij haar nooit meer los wilde laten.


    Hij legde zijn hoofd weer op het kussen en snoof de heerlijke geur van haar haren op. Zoals bij alles aan haar had hij het gevoel dat die geur hem dronken zou kunnen maken van geluk. Deze gevoelens waren nieuw voor hem. Hoewel hij al vaker genoten had van het gezelschap van vrouwen, had geen van hen zo’n invloed op hem gehad als Terese.


    Wat was hij toch opgelucht geweest toen hij ontdekt had dat Terese geen non was, maar gewoon Terese. Al was ze niet bepaald gewoontjes. Nee, ze was gecompliceerd, moedig, attent, beeldschoon en… van hem.


    Hij schudde zijn hoofd. Vroeger had hij vrouwen voornamelijk beoordeeld op hun kunsten tussen de lakens, maar Terese niet. Hij gaf meer om haar dan hij wilde toegeven. Hij genoot er oprecht van bij haar te zijn, wat ze ook deden. Al zaten ze maar in stilte te kijken hoe de zon opkwam of onderging, haar aanwezigheid maakte alles leuker.


    Hij betrapte zichzelf erop dat hij iedere dag vrolijk wakker werd, omdat hij haar weer zou zien, met haar kon praten en lachen, haar kon kussen. Hij vond het heerlijk om haar te kussen, en zij leek net zo naar hem te verlangen als hij naar haar.


    Hij was toch niet verliefd op haar aan het worden?


    Dat was hij niet van plan geweest, maar Cavans vrouw Honora had hem al vaak gewaarschuwd dat liefde zich niet liet sturen. Daarop had hij steevast geantwoord dat hij niet zou bezwijken voor de liefde. Zou hij daarmee de goden verzocht hebben?


    Hij drukte zijn gezicht in haar korenblonde haar en bedacht dat de goden hem in dat geval gezegend hadden. Vervolgens grijnsde hij. Hij begon al net zo te klinken als zijn hopeloos verliefde broers. Bij de gedachte aan hoe ze op zijn situatie zouden reageren barstte hij bijna in lachen uit.


    Terese draaide zich om in zijn armen en kreunde zachtjes, terwijl ze ontwaakte. Hij gaf haar de ruimte en genoot van het uitzicht, terwijl ze haar rug kromde en haar volle borsten zowat in zijn gezicht drukte. Ze strekte haar benen en gaapte onbeschaamd, maar toen ze haar ogen opendeed en hem naar haar zag kijken, schrok ze en kromp ze ineen.


    “Was je vergeten waar je was?”


    Ze knikte verbaasd.


    Hij glimlachte. “Je bent heel elegant als je ’s morgens wakker wordt.”


    “Echt?” vroeg ze ongelovig.


    “Ik zweer het”, fluisterde hij terug. Hij wilde haar net kussen toen de deur openvloog.


    Andrew haastte zich naar binnen. “Megan is…” Hij verbleekte. “Het spijt me dat ik stoor, maar…” Hij keek naar Terese, die snel opstond.


    “Is Megans toestand verslechterd?”


    “Ze heeft koorts. Ze voelt gloeiend heet aan”, ratelde Andrew.


    Terese snelde de hut uit, zonder achterom te kijken.


    Lachlan schudde zijn hoofd en keek Andrew kwaad aan. “Hoe ernstig is het nou echt?”


    “Rowena zei dat Megan koorts heeft.”


    “En dat ze gloeiend heet aanvoelt?”


    “Dat heb je, als je koorts hebt”, zei Andrew afwerend.


    “Dus je bent ervan uitgegaan dat Megan gloeiend heet aanvoelt”, zei Lachlan, die uit bed stapte en zich snel aan begon te kleden.


    “Wat maakt het uit? Megan is ziek.”


    Lachlan legde zijn hand op Andrews schouder. “Ik weet dat je je zorgen maakt, maar je hebt Terese bij me weggehaald.”


    “Zou jij dan niet hetzelfde hebben gedaan als Terese ziek was en koorts had?”


    Lachlan knikte langzaam en leidde Andrew de hut uit. “Laten we gaan kijken hoe het met Megan gaat. Maar ik wil je wel het volgende vragen: wat zou jij gedaan hebben als ik Megan bij jou uit bed gehaald had?”


    



    Tegen de tijd dat Terese het hoofdgebouw bereikte, hijgde ze en voelde ze een stekende pijn in haar zij. Toen de gezamenlijke ruimte leeg bleek te zijn, begon ze zich zorgen te maken. Normaal gesproken kwamen de vrouwen rond deze tijd samen om te ontbijten.


    Angstig liep ze door de hal. Toen ze een schrille kreet uit Megans kamer hoorde komen, legde ze de laatste meters rennend af.


    In de kleine kamer trof ze Rowena, Hester en Piper aan. Ze zaten te lachen en waren aan het ontbijten met Megan, die overeind in bed zat en er gezond uitzag.


    Piper sprong op en omklemde haar kom met pap. “Wat is er aan de hand?”


    Terese slaakte een zucht van verlichting. “Niets, maar

    Andrew kwa-”


    “Die malloot was op zoek naar Megan”, zei Rowena. “Zodra ik over koorts begon, werd hij lijkbleek en zette het op een lopen.”


    Terese glimlachte. “Hij maakt zich zorgen. Hij is bang dat Megan zal sterven, en daar wist hij zelfs mij van te overtuigen. Hij zei dat ze gloeiend heet aanvoelde.”


    “Maakt hij zich echt zorgen om mij?” vroeg Megan.


    “Als een verliefde sul”, zei Rowena.


    “Dat denk ik ook”, viel Hester haar bij. “Hij is smoorverliefd.”


    Piper knikte. “Hij loopt je overal achterna, als een schoothondje.”


    “Dat is me niet opgevallen”, zei Megan, al vertelde haar glimlach een ander verhaal.


    “Dan ben je ofwel blind, of dom”, zei Hester.


    Megans gezicht verstrakte. “Ik ben al eens dom geweest. Dat wil ik niet meer zijn.”


    De vrouwen vielen stil, maar vervolgens deed Hester haar mond weer open.


    “Misschien is het dan nu de beurt aan een man om domweg verliefd op jou te worden.”


    Megan kreeg even een hoopvolle uitdrukking op haar gezicht, maar die verdween weer snel. “Ik wil niet weer gekwetst worden. De laatste man van wie ik hield heeft me bijna vermoord.”


    De vrouwen zwegen. Ze hadden niet geweten wat Megan was overkomen, maar het wel vermoed. Toen ze haar vonden had ze onder de blauwe plekken gezeten, en ze hadden allemaal aangevoeld dat een man daar de oorzaak van was geweest. Een man die gezegd had van haar te houden.


    Piper zei: “Waarom geef je Andrew geen kans?”


    Hester deed ook een duit in het zakje. “Hij lijkt me erg aardig.”


    Voordat Rowena of Terese hun mening konden geven, werd er op de buitendeur gebonkt, en nog twee keer, waarna het gebonk plotseling ophield.


    Terese lachte. “Ik durf te wedden dat Lachlan Andrews hand heeft beetgepakt voor hij nog een keer kon kloppen.”


    De vrouwen grijnsden allemaal, en maakten zich met een smoesje uit de voeten.


    “Wat moet dit voorstellen?” vroeg Megan paniekerig.


    “We geven je de tijd om Andrew beter te leren kennen”, zei Hester. Daarna ging ze ervandoor, met Piper in haar kielzog. Rowena was al weggelopen om de deur open te doen en Terese wilde ook weggaan, maar Megan pakte haar hand beet.


    “Ik ben bang”, zei ze.


    Terese ging naast haar op het bed zitten. “Wat heb je te verliezen door hem beter te leren kennen? Je bent hier veilig. Niemand zal je iets laten overkomen.” Ze glimlachte.

    “Andrew geeft om je. Hij zou iedereen vermoorden die jou probeert te kwetsen.”


    Megan trok Terese dichter naar zich toe en fluisterde op angstige toon: “Dat heeft een man al eerder tegen me gezegd, en ik geloofde hem. Ik vertrouwde hem, híéld van hem.” Ze kreeg tranen in haar groene ogen. “Hij zonderde me af van de buitenwereld, sloeg me in elkaar en vermoordde me bijna.”


    Terese pakte haar hand stevig beet, en luisterde.


    Met een door tranen verstikte stem zei Megan: “Ik had geen keus. Ik moest hem wel vermoorden.”


    Ze barstte in tranen uit. Terese nam haar in haar armen en kreeg zelf ook tranen in haar ogen bij de gedachte aan wat haar vriendin had moeten doormaken.


    “Je deed het om te overleven”, stelde Terese haar gerust. “Het ligt nu achter je, al jaren. Hij kan je geen pijn meer doen. Tenzij…”


    Megan keek haar angstig aan.


    Terese streek een donkere krul van Megans voorhoofd. “Tenzij je je er door je angst van laat weerhouden een goede man lief te hebben.”


    “Ik weet nie-”


    “Geef Andrew een kans”, zei Terese bemoedigend. “Goeie genade, hij heeft zelfs aangeboden gebukt te lopen omdat je zei dat hij te groot was. Hij staat voortdurend voor je klaar en heeft nog niet één keer zijn stem tegen je verheven.”


    “Ik ben hier veilig”, zei Megan, terwijl ze haar tranen wegveegde.


    “Je weet dat wij niet zullen toestaan dat jou iets overkomt. Misschien vind je het lastig om aan te nemen, maar je bent hier veilig, en dat blijft zo.”


    Hester stak haar hoofd door de deuropening. “Andrew wil graag zelf zien dat het goed met je gaat en dat je niet gloeit van de koorts.” Ze giechelde. “Hij maakt zich ontzettend veel zorgen, Megan. Je moet hem uit zijn lijden verlossen.”


    Terese keek Hester aan. “En hoe moet het dan met Talon? Die zit maar twee deuren verderop.”


    “Rowena houdt hem gezelschap, want dat lijkt hij wel prettig te vinden”, zei Hester. “Ik heb gezegd dat ik het haar laat weten als Andrew weg is.”


    “Ik kan ook met hem naar buiten gaan”, stelde Megan voor.


    “Nee”, zeiden de andere vrouwen in koor.


    “Rowena heeft gezegd dat je je been drie dagen niet mag belasten”, zei Terese.


    Megan gooide de deken van zich af. “Breng me dan naar een stoel bij de haard, in de gemeenschappelijke kamer. We mogen niet het risico nemen dat Talon opgemerkt wordt.”


    “Ze heeft gelijk”, zei Hester, en Terese was het met haar eens.


    De twee vrouwen ondersteunden Megan, terwijl ze naar de woonkamer liepen.


    Zodra Andrew haar zag schoot hij haar te hulp, tilde haar op en liet zich met haar op zijn schoot op de stoel bij de haard zakken. Hij nam de deken van Hester over voor die Megans benen kon toedekken, en stopte hem dicht om haar heen. Daarna vroeg hij haar precies te vertellen wat er gebeurd was.


    Hester grijnsde naar Terese en verdween achter het gordijn naar de slaapvertrekken van de vrouwen om Rowena te laten weten dat de kust veilig was. Terese liep hand in hand met Lachlan het hoofdgebouw uit, maar Megan en Andrew leken het niet eens te merken.


    “Zeg alsjeblieft dat mijn oordeel over Andrew klopt; dat hij een lieve, goede man is”, zei Terese, terwijl ze over het kloosterterrein liepen.


    “Dat hangt ervan af”, zei Lachlan.


    “Waarvan?” vroeg ze gespannen.


    “Of ik het moment moet meetellen waarop hij ons vanochtend stoorde”, zei hij grijnzend.


    Ze lachte. “Gezien de omstandigheden denk ik dat je het hem maar moet vergeven.”


    “Vooruit dan, maar alleen omdat hij verliefd is.”


    Terese bleef staan. “Denk je echt dat Andrew van Megan houdt?”


    “Dat weet ik zeker”, zei Lachlan. “Ik heb nog nooit gezien dat hij zich zo onnozel gedroeg voor een vrouw, dus moet hij wel verliefd zijn.”


    Boyd riep Lachlan, en zwaaide ongeduldig naar hem.


    “Volgens mij is er iets aan de hand”, zei Lachlan, en hij kuste haar wang. “Ik kom zo snel mogelijk terug.”


    “Dat lijken we allebei steeds te beloven.”


    Lachlan pakte haar kin beet. “Ik verzeker je dat ik me aan mijn belofte zal houden.”


    “Ga maar, ik zie je straks wel”, zei ze, hoewel ze hem met pijn in het hart zag vertrekken. Ze hadden niet veel tijd meer samen. Hoewel er van liefde tussen hen geen sprake kon zijn, vroeg ze zich af hoe het voelde als er iemand echt van je hield.


    Terese schudde haar hoofd en ging zich bezighouden met de bezoekers die inmiddels tot de vaste bewoners van Everagis behoorden.


    



    ’s Avonds begon het zachtjes te regenen. Dat was goed voor de oogst en hoewel het passen en meten was in de verblijven, had iedereen een dak boven het hoofd. Die dag hadden Terese en Lachlan het druk gehad, waardoor ze elkaar amper gezien hadden.


    Iedereen had gegeten, de gewonden waren verzorgd, alles was opgeruimd en iedereen was klaar om naar bed te gaan.


    Behalve Terese. Ze ijsbeerde door de gemeenschappelijke kamer en had het gevoel dat ze in brand stond. Het afgelopen uur had ze alleen maar aan Lachlan kunnen denken, aan zijn lippen op de hare, zijn hand op haar borst… Ze huiverde bij de herinnering. Goeie genade, wat verlangde ze naar hem.


    Ze hoefde alleen maar naar hem toe te gaan, net zoals vanochtend voor zonsopkomst. Dus waarom aarzelde ze zo?


    Ze schrok van een harde donderklap, en sloeg haar armen om zich heen. Eigenlijk wist ze best waarom ze aarzelde. Nu kwam het erop aan. Als ze naar hem toe ging, was haar lot bezegeld. Dan zouden ze de liefde bedrijven, wat ongetwijfeld heerlijk zou zijn. Ze zou meer willen, maar dat kon ze onmogelijk krijgen. Ze had geprobeerd die gedachte uit haar hoofd te bannen, maar steeds vroeg ze zich toch weer af hoe het zou zijn.


    “Ga naar hem toe en berust in je lot, of hou afstand”, fluisterde ze tegen zichzelf. “Een andere keus heb je niet.”


    Ze had gedacht dat ze haar verleden achter zich gelaten had, maar dat was niet zo. Zou het ooit zo ver komen?


    Meer dan vriendschap en intimiteit is voor mij niet weggelegd, hield ze zichzelf voor. Ik moet ervan genieten zolang het kan, en de herinneringen koesteren als hij weg is. Ik moet nu naar hem toe gaan en mezelf in hem verliezen. Vergeten wie ik ben, en van hem houden.


    Terese had geen zin meer in die innerlijke strijd. Ze rende naar de deur, deed die open en zag dat het inmiddels hard regende. Maar dat maakte haar niet uit; ze moest dit doen. En wel nu, anders zou het er nooit meer van komen.


    Ze deed de deur achter zich dicht, zette het op een lopen en begon te huilen. De tranen stroomden samen met de regen over haar wangen. Ze wist niet goed waarom ze huilde. Misschien omdat ze als jong meisje gedacht had dat haar vader haar zelf een man zou laten kiezen, omdat ze er altijd van gedroomd had de ware te zullen vinden, of omdat het leven heel anders uitpakte dan ze verwacht had.


    Maar op dit moment kon ze zelf haar leven bepalen, en ze koos ervoor om van Lachlan te houden, al was het maar voor even.


    Door de regen en haar tranen heen zag ze een gestalte op zich af komen. Ze schrok van de donkere schaduw, vertraagde haar pas en veegde haar tranen weg om beter te kunnen zien. De andere gestalte minderde ook vaart, en wilde kennelijk ook weten wie hij tegenover zich had.


    Na nog een paar voorzichtige stappen herkenden ze elkaar op hetzelfde moment. Ze renden op elkaar af en kusten elkaar, waardoor hun hartstocht alleen maar werd aangewakkerd.


    Lachlan pakte haar gezicht beet. “Niets, niets kan ons tegenhouden, hoor je me?” vroeg hij als een dolleman.


    “Niets!” herhaalde ze net zo hartstochtelijk.


    Hij pakte haar hand beet en samen renden ze verder, door de stortregen. Bij de deur van zijn hut begon hij haar al uit te kleden.


    “Ik wil onze kleren hier neerleggen, zodat iedereen weet dat we niet gestoord willen worden.”


    Dat vond Terese een goed idee, dus begon ze hem ook uit te kleden. Toen ze naakt voor elkaar stonden, tilde Lachlan haar op en fluisterde: “Vannacht ga ik de liefde met je bedrijven.”


    



    Terese huiverde toen de deur achter hen dichtviel, al lag ze heerlijk warm in Lachlans armen.


    “Je hebt het koud”, zei hij bezorgd.


    “Nee”, antwoordde ze snel. “Ik vind het heerlijk in jouw armen.”


    “Dat komt omdat je daar hoort.” Hij bleef haar stevig vasthouden en liep met haar naar de open haard. “Door de warmte zullen we wel opdrogen.”


    Het vuur deed hen gloeien, terwijl Lachlan haar bleef zoenen. Haar gezicht, hals en schouders, en uiteindelijk ook haar borsten.


    Hij tilde haar weer op en droeg haar naar het bed, waar ze zijn lichaam met haar handen begon te verkennen. Hij liefkoosde haar afwisselend met zijn handen en zijn mond, en haar verlangen werd heviger naarmate hij verder omlaag bewoog.


    “Je bent adembenemend”, fluisterde hij, waarna hij zijn lippen weer op haar borst drukte.


    Ze genoot van zijn aanrakingen en kreunde van genot. “Jij kunt er wat van”, zei ze giechelend, toen zijn lippen de hare weer zochten.


    “Ik heb nog veel meer voor je in petto.”


    Het verlangen gierde door haar lichaam, en ze fluisterde: “Laat maar zien dan.”


    Lachlan grijnsde. “Met alle plezier.”


    Hij kuste haar hals en baande zich langzaam een weg naar beneden, alsof hij ieder stukje huid koesterde. Toen hij haar benen een eindje uit elkaar duwde, schokte haar lichaam en grinnikte hij zachtjes.


    Terese kreunde. Toen hij op haar kwam liggen, fluisterde hij: “Dat was nog maar het begin. Zoals beloofd heb ik nog veel meer voor je in petto.”


    En ze wilde ook meer, ze wilde alles wat hij haar kon geven, en zelfs dat leek nog niet genoeg. Ze sloeg haar armen om hem heen en zei zachtjes: “Ik verlang naar je.”


    Hij kuste haar. “Ik ben voor altijd de jouwe.”


    Voorlopig, bracht ze zichzelf in herinnering. Bij die gedachte kreeg ze tranen in haar ogen.


    “Nee lieveling, niet huilen.” Hij kuste haar tranen weg. “Dit is iets goeds. Dit is hoe het hoort te zijn, en ik zal je nooit kwetsen. Dat moet je geloven. Vertrouw me alsjeblieft. Ik zal je nooit teleurstellen.”


    Ze wilde hem graag geloven en hoop koesteren, maar hoop had ze allang niet meer. Toch was ze vast van plan van dit moment te genieten.


    “Ik heb nog nooit zo genoten als hier bij jou.”


    Hij grijnsde charmant, waardoor ze glimlachte.


    “Ik zal ervoor zorgen dat je je voortaan altijd zo zult voelen, en zo meteen ben je voorgoed van mij.”


    “Dat zou ik fijn vinden”, fluisterde ze.


    Hij kuste haar en streelde haar hele lichaam, waardoor ze snakte naar ontlading. Hij liet zich op haar zakken, pakte haar handen beet en gleed voorzichtig bij haar naar binnen.


    Hij deed het rustig aan, maar dat had ze liever niet gehad. Hoe dieper hij in haar gleed, des te dieper wilde ze hem voelen. Ze duwde haar heupen omhoog, tot ze hem volledig in zich voelde en kreunde van genot.


    Hij bepaalde het ritme, en zij bewoog mee. Hun liefdesspel voelde heel vanzelfsprekend aan en ze gaf zich over aan zijn tempo, tot ze zijn nagels in zijn rug drukte en smeekte om… iets.


    Het voelde alsof ze overspoeld werd, en ze kon amper nog ademhalen. Hijgend klampte ze zich aan hem vast, terwijl de ene heerlijke golf na de andere door haar lichaam trok. Ze voelde dat hem hetzelfde overkwam, en hij hield haar stevig vast.


    Na afloop kwam hij dicht tegen haar aan liggen, en ze genoot van dat gevoel. Hij had een prachtig lichaam, slank en gespierd. Ze giechelde toen ze naar zijn lid keek.


    “Vind je me amusant?” vroeg Lachlan lachend.


    Terese nam voorzichtig zijn mannelijkheid in haar hand. “Ik moest denken aan je omvang.”


    “En die vind je vermakelijk?” vroeg hij, terwijl hij plagerig een por tegen haar arm gaf.


    Ze giechelde en begon hem te strelen. “Je hebt al mijn verwachtingen overtroffen.”


    “Voorzichtig, straks kan hij je charmes niet meer weerstaan”, waarschuwde hij haar speels.


    Op plagerige toon vroeg ze: “Is hij dan nog niet uitgeput?”


    “Daar is wel iets meer voor nodig.”


    “Beloof je dat?”


    “Beter nog; ik zal het je laten zien”, zei hij.


    “Beloof het”, herhaalde ze. “Beloof me dat je me dat de hele nacht zult bewijzen, en alle dagen die ons samen nog resten.”


    Hij keek haar bevreemd aan en legde zijn handen om haar gezicht. “Ik zal alle dagen die ons samen nog resten de liefde met je bedrijven.”


    Hij kuste haar, en ze voelde weer tranen opwellen. Omdat ze niet wilde dat hij dat zou zien, legde ze haar hoofd op zijn schouder en hield met moeite haar tranen in bedwang. Hij mocht niet weten hoe verdrietig ze was. Ze zou zo lang het kon van hem houden, en daarna moest het afgelopen zijn.


    Lachlan hield zich aan zijn belofte. Die nacht bedreven ze meerdere keren de liefde, en tussendoor sliepen en praatten ze. Ze hoorde Lachlan graag over zijn familie vertellen, en beneed hem om de goede band die hij met hen had.


    Deze nacht zou ze nooit vergeten, en ze wist zeker dat ze er nog vaak aan terug zou denken als hij weg was. Ze keek er nu al naar uit om meer herinneringen te maken, zodat ze die ook zou kunnen koesteren na zijn vertrek.


    De zon kwam al bijna op toen Terese wakker werd. Ze glimlachte toen ze zag hoe tevreden Lachlan eruitzag. Van deze momenten kon ze geen genoeg krijgen. Haar glimlach vervaagde toen ze dat besefte, en ze besloot weg te gaan voordat hij wakker werd.


    Ze had zich steeds voorgehouden dat ze zich niet mocht laten meeslepen, en daar moest ze zich aan houden. Na zijn vertrek zou ze alleen achterblijven en ze wist nu al dat ze hem dan vreselijk zou missen. Dat zou alleen maar erger worden als ze de komende tijd iedere ochtend naast hem wakker werd.


    Ze stapte uit bed, maar realiseerde zich toen dat ze geen kleren had. Die lagen buiten op de grond en waren waarschijnlijk doorweekt, aangezien het pas een uurtje geleden was opgehouden met regenen.


    “Je probeert toch niet weg te sluipen, hè?”


    Terese draaide zich geschrokken om en zag Lachlan op zijn zij liggen, terwijl hij zijn hoofd op zijn hand liet rusten en naar haar glimlachte.


    “Ik heb geen kleren.”


    Hij grijnsde, waarop ze wel moest glimlachen.


    “Slim van me, dat ik je gisteravond buiten heb uitgekleed, zodat je hier niet weg kon.”


    “Was dat je bedoeling?” vroeg ze, terwijl ze zich uitrekte, waardoor ze in al haar glorie te zien was.


    “Met dit uitzicht wil ik elke dag wel wakker worden”, zei hij zachtjes.


    Ze liet haar armen zakken en liep naar de deur. “De zon is nog niet op. Ik kan snel naar mijn slaapkamer lopen, voordat iemand me ziet.”


    Hij sprong uit bed en versperde haar de weg naar de deur. Daar liet hij zijn vinger over haar borsten glijden, over haar buik, tussen haar benen. “Dit is alleen voor mijn ogen bestemd.”


    Ze raakte hem ook aan. Eerst zijn borst, toen zijn buik, en vervolgens omvatte ze zijn lid met haar hand. “Zo te zien is hij klaarwakker.”


    “Dat is hij elke ochtend.”


    “Altijd? Niet speciaal voor mij?” vroeg ze, terwijl ze hem begon te strelen.


    Lachlan rolde met zijn ogen. “Van nu af aan alleen nog maar voor jou.”


    Wat zou ze dat graag willen, maar helaas kon dit niet blijven duren. Maar voorlopig… “Is hij van mij? Beloof je dat?”


    “Ik zweer het.”


    “In dat geval zal ik hem maar goedemorgen kussen”, zei Terese.


    Al snel droeg Lachlan haar weer naar bed, waar ze tot lang na zonsopkomst bleven liggen.

  


  
    Hoofdstuk 12


    



    



    “Lachlan. Lachlan. Lachlan!”


    Lachlan schrok op en staarde Boyd aan.


    “Zijn jullie allemaal verblind door de liefde?”


    “Ik zat na te denken”, zei Lachlan afwerend.


    “Over Terese, ongetwijfeld. Andrew is smoorverliefd op Megan, Evan brengt al zijn tijd door met Piper in het bos en nu is Kyle weer gevallen voor een van die jonge vrouwen die hier laatst zijn aangekomen. Jullie lijken wel gek geworden.”


    “Of ben je gewoon jaloers?” vroeg Lachlan, waardoor Boyd nog kwader werd.


    “Mijn type zit er niet tussen.”


    “Ik heb wel gezien hoe je naar Hester kijkt”, zei Lachlan, terwijl hij het werk bekeek dat zijn mannen aan de stallen hadden verricht.


    “Ze heeft geen belangstelling. Ik heb het geprobeerd.”


    “Je bent niet oprecht.”


    “Nee, dat klopt”, gaf Boyd toe. “Daar heeft zij me ook al op gewezen.”


    “Bonnie, dat meisje dat je zo leuk vindt, zal je verlangens wel stillen als we thuiskomen.”


    “Wanneer is dat?” vroeg Boyd verwachtingsvol.


    “Wil je nu al weg?”


    “Het bevalt me hier niet. Het is veel te afgelegen.”


    “Ik vind het juist vredig”, zei Lachlan.


    “Omdat jij net zo verliefd bent als Andrew. Let maar op mijn woorden: hij gaat niet met ons mee naar huis. Hij zal hier willen blijven, bij Megan.”


    “Megan kan ook met hém meegaan.”


    Boyd snoof. “Die vrouwen gaan hier nooit weg. Ze hebben hier hun thuis gevonden, en willen nergens anders heen. Als je verliefd op een van hen bent, kun je dat maar beter beseffen, anders wacht je een grote teleurstelling.”


    Een van de mannen die aan een andere hut werkten riep Boyd. Die zwaaide naar de man, maar voor hij wegliep zei hij: “Je weet best dat we hier eigenlijk niet meer hoeven te blijven. De beslissing van de kerk kan ook doorgegeven worden door een boodschapper. We kunnen gaan wanneer we maar willen.”


    “De vrouwen moeten beschermd worden”, wierp Lachlan tegen.


    Boyd slenterde weg. “Word eens wakker, Lachlan. Daar zijn ze zelf prima toe in staat.”


    Lachlan was geïrriteerd, want hij wist dat Boyd gelijk had. Het was niet meer nodig dat hij en zijn mannen op Everagis bleven. Hij kon onmiddellijk vertrekken, maar eerlijk gezegd was hij daar nog niet klaar voor.


    Na vannacht en vanmorgen besefte hij dat er veel meer gaande was tussen hem en Terese dan hij van plan was geweest. En hij wilde niet weg voordat hij hun relatie een kans had gegeven.


    Hij kon niet ontkennen dat hij verliefd op haar was, al bijna vanaf het moment dat hij haar had gezien. De liefde had hem in haar greep, en hij dacht dat Terese hetzelfde voelde. Hij wilde haar echter niet opjagen, vanwege het probleem waar Boyd hem ook al op had gewezen. Geen van de vrouwen zou Everagis willen verlaten, en Lachlan kon hier niet blijven. Hij had tijd nodig om een oplossing te zoeken.


    Zijn mannen hadden het gemakkelijker. Andrew, Evan of de anderen konden hier blijven als ze dat wilden, maar hij had verplichtingen jegens zijn clan en zijn familie. En dan was zijn broer Ronan er nog. Lachlan en zijn andere broers zouden niet rusten tot ze hem gevonden hadden. Hij fronste zijn wenkbrauwen toen hij aan Ronan dacht. Hoe zou het met hem gaan? Zou hij al genezen zijn? Werd hij goed behandeld? Waarom had hij nog niet naar huis kunnen komen? Lachlan had gehoopt iets aan de weet te komen door de huurlingen in dit gebied, maar tot nu toe was hij daar niet in geslaagd. Evan had geen spoor kunnen oppikken.


    “Zit je iets dwars?” vroeg Terese, die met uitgestrekte hand op hem af kwam lopen.


    Hij grijnsde toen hij eraan dacht hoe ze een paar uur geleden naakt voor hem gestaan had. Hij vond het prettig dat ze zich niet kwetsbaar voelde in zijn bijzijn, maar hem juist vertrouwde. Dat was positief. Vanaf nu kon het alleen maar beter tussen hen gaan.


    Hij pakte haar hand beet. “Door jouw schoonheid verdwijnen mijn zorgen op slag.”


    “Vertel”, moedigde ze hem aan, terwijl ze zijn voorhoofd streelde. “Je leek nogal van streek.”


    “Ik dacht eraan dat Evan geen spoor kan vinden naar het kamp van de huurlingen.”


    “Misschien zijn ze verder getrokken.”


    Lachlan schudde zijn hoofd. “Dat denk ik niet. De mensen die hier zijn aangekomen zeiden dat de huurlingen land hebben opgeëist en van plan zijn te blijven. Eén van de clans zal waarschijnlijk besluiten met de huurlingen te onderhandelen. Dan is de kwestie voorgoed opgelost.”


    “En de mensen die hun huis kwijt zijn dan?”


    Hij kuste haar zachtjes en zei: “Die zullen een thuis vinden op Everagis. Het begint al een dorpje te worden, zoals je misschien gemerkt hebt.”


    Ze knikte.


    Hij tikte zachtjes tegen haar voorhoofd. “Vanwaar dan die frons?”


    “Ik zou willen dat je je broer vond.”


    “Geloof me, we vinden hem wel. Mijn broers en ik zullen blijven zoeken tot Ronan thuis is.”


    “Misschien is Ronan niet meer de oude als hij eindelijk thuiskomt.”


    Lachlan knikte. “Daar heb je gelijk in. Cavan was ook niet meer de oude toen hij net terug was, maar na verloop van tijd en door de liefde van zijn vrouw kwam het weer goed. Als Ronan eenmaal thuis is bij zijn familie, zal het best in orde komen.”


    “Mis je je familie?”


    “Ja”, gaf hij toe. “Ik hou veel van hen. We praten veel en hebben vaak lol. Soms zijn we het oneens, en af en toe gaan we zelfs met elkaar op de vuist, maar we staan altijd voor elkaar klaar. Daarom zal Ronan ook wel weten dat we naar hem op zoek zijn en hem zullen vinden.”


    “Vast wel”, zei Terese.


    Lachlan sloeg zijn armen om haar heen. “Ik denk dat wij maar eens naar mijn hut moeten wandelen.”


    “Waarom dan wel?”


    “We moeten een aantal dingen bespreken.”


    “Wat voor dingen?” vroeg ze glimlachend.


    “Dat zeg ik wel als we er zijn.”


    “Ik heb mijn werk nog niet af.”


    “Dat kan wel wachten”, zei Lachlan. Op fluistertoon vervolgde hij: “Dit is veel belangrijker.”


    “Hoe weet je dat zo zeker?” vroeg ze, terwijl hij haar dicht tegen zich aan trok en ze samen naar zijn hut liepen.


    “Als ik niet snel je kleren uittrek en de liefde met je bedrijf, word ik gek van verlangen.”


    “Dat zou je wel overleven”, hield ze vol, ook al bleef ze met hem meelopen.


    “Niet waar”, zei hij vol overtuiging.


    “Je hebt mij niet nodig om te overleven.”


    Een paar meter bij zijn hut vandaan bleef hij staan. “Ik heb alleen maar jou nodig om te overleven, Terese. En volgens mij is dat gevoel wederzijds. Zeg dat je er niet naar verlangt om daar binnen de liefde met me te bedrijven. Als je dat oprecht kunt zeggen, laat ik je verdergaan met je werk.”


    Ze staarde hem even aan. Toen ze zich omdraaide en wegliep, zakte de moed hem in de schoenen. Maar vervolgens giechelde ze, draaide zich om en liep recht op zijn hut af.


    “Wie er het eerst is!” riep ze uitdagend.


    Zijn verlangen laaide weer op en hij zette het op een lopen. Hij tilde haar op toen ze bijna bij de deur was en haastte zich naar binnen. Daar deed hij de deur achter hen dicht en liet zich samen met haar op het bed vallen.


    Al snel lagen ze naakt tegen elkaar en verkenden ze elkaars lichaam met hun handen.


    Lachlan genoot van het gevoel van haar zijdeachtige huid. “Je ruikt zo lekker”, zei hij, terwijl hij zijn armen om haar middel sloeg en zijn hoofd op haar buik liet rusten.


    “De zeep van Rowena”, zei ze, terwijl ze met haar vingers door zijn donkere haar woelde.


    “Ik zou je wel eeuwig willen vasthouden.”


    “Ga gerust je gang.”


    Zijn hart begon wild te bonken door die opmerking, want hij begreep dat ze geen afscheid van hem wilde nemen. Misschien betekende het wel dat ze verliefd op hem begon te worden.


    Hij nam de tijd voor zijn liefkozingen en drukte kusjes op haar hele lichaam, tot ze kreunde van verlangen.


    Deze keer wilde hij niet dat zij iets deed. Nu wilde hij haar alleen genot schenken. Met zijn aanrakingen bracht hij haar tot een climax, en vervolgens nog een keer, met zijn mond. Toen ging hij op haar liggen en gleed bij haar naar binnen, waardoor ze huiverend wéér een hoogtepunt bereikte, en hij ook explodeerde. Zijn hele lichaam trilde, en hij had zich nog nooit zo voldaan gevoeld.


    Uitgeput bleven ze tegen elkaar aan liggen. Ze hijgden en konden geen woord meer uitbrengen. Maar ze verstrengelden hun vingers en hielden stevig vast. Zo lieten ze elkaar weten dat ze niet van plan waren elkaar los te laten.


    



    Terese liep breed glimlachend terug naar het hoofdgebouw. Ze had zich nog nooit zo goed gevoeld, zo tevreden, zo levendig. Het liefst was ze bij Lachlan gebleven, maar ze moesten allebei nog veel doen en het leek haar niet verstandig om de hele dag samen in de hut te blijven. Als ze dat deden, zou er nog meer over hen gepraat worden dan nu al het geval was. Terese was blij dat ze zo ver bij haar clan en familie uit de buurt was. Hier voelde ze zich vrij om lief te hebben, zonder veroordeeld te worden. Hier werden relaties tussen man en vrouw niet aan banden gelegd door de kerk, en voelde ze zich thuis.


    Het was een prachtige dag en ze was vastbesloten haar goede humeur niet te laten bederven. Ze wilde alleen maar genieten van wat er gebeurd was en denken aan hoeveel plezier haar nog ten deel zou vallen.


    Ze lachte zachtjes.


    “Jij ziet er vrolijk uit.”


    Toen Terese zich omdraaide, zag ze Hester aan komen lopen. Aan haar gezicht te zien was er iets niet in de haak. Daar had Terese echter geen behoefte aan, niet vandaag. Ze stak haar hand op voordat Hester iets kon zeggen. “Wacht even, dan stop ik mijn goede humeur veilig weg.”


    Hester glimlachte. “Maak je geen zorgen, er is niets aan de hand, alleen willen we vanavond een vergadering beleggen. Het is alweer een tijdje geleden dat we onze zorgen hebben kunnen uitspreken.”


    “Je hebt gelijk”, zei Terese. “Onze laatste vergadering is al veel te lang geleden. Maar waarom kijk je dan zo bedrukt?”


    Hester kwam naast Terese lopen. “Er is hier een hoop aan het veranderen. Ik ben bang dat ik jullie kwijt zal raken. Ik beschouw jullie als mijn zusters.”


    “Niemand is van plan om weg te gaan”, zei Terese. “Everagis is ons thuis. Om de een of andere reden denk ik dat dat zo zal blijven. Maar om ervoor te zorgen dat we altijd ergens terecht kunnen wil ik met onze nieuwe bondgenoten gaan praten. Hopelijk kunnen zij een stuk land voor ons vrijhouden zodat we hun medische hulp en een deel van onze oogst kunnen blijven geven.”


    “Heel verstandig van je”, zei Hester. “Daarom zien we jou ook als onze leider. Ik zou niet weten wat we zonder jou moesten.”


    “Jullie zouden het wel overleven”, zei Terese resoluut. “Dat moet wel, jullie zouden geen keus hebben.”


    “Ja, dat heb je ons geleerd, maar toch heb ik je veel liever in de buurt.”


    “En ik wil hier ook heel graag blijven”, antwoordde Terese.


    “Wat voor smoes ga je Lachlan vanavond vertellen?”


    “Ik bedenk wel iets.”


    “Je bent gelukkig met hem”, zei Hester.


    “Gelukkiger dan ik had kunnen denken”, gaf ze toe.


    Hester schudde haar hoofd. “Ik vind liefde eerlijk gezegd maar waanzin.”


    Terese glimlachte en knikte. “Dat ben ik met je eens.”


    “En toch laat je het toe?”


    “Volgens mij heb je geen keus als je eenmaal verliefd bent. Als de liefde je in haar greep krijgt, kun je niet meer helder nadenken.”


    “En als je uiteindelijk teleurgesteld wordt?” vroeg Hester.


    Terese pakte haar hand beet. “Dat overleef ik ook wel weer.”


    Hester glimlachte. “Ik heb het aan jou te danken dat ik nog leef. Ik zag je gezicht toen je met de herbergier praatte. Met elk woord dat je zei werd hij bleker, en hij nam die zak munten maar al te graag van je aan. Daarna mocht ik meteen gaan. Ik heb me altijd afgevraagd wat je tegen hem gezegd hebt, maar ik durfde het niet te vragen.”


    “Tot nu toe.”


    Hester knikte.


    Terese grijnsde. “Ik heb gezegd dat hij die zak munten maar beter aan kon nemen. Anders zou hij op een gegeven moment, al snel of pas over een paar maanden, een nachtelijk bezoekje kunnen verwachten van een bloeddorstige krijger van de Bunnock-clan, en het niet meer kunnen navertellen.”


    “En dat nam hij zomaar aan van een vrouw?”


    Terese grinnikte. “Hij dacht dat ik die krijger was. Ik hield de punt van mijn dolk tegen zijn buik gedrukt, zo hard dat hij begon te bloeden.”


    “Je bent ook een echte krijger”, zei Hester.


    “Ik ben wat ik moet zijn. Net als jij, Rowena, Piper en Megan. We hebben allemaal de schaduwzijde van het leven ervaren en nu mogen we eindelijk genieten. Dat ben ik dus ook van plan.”


    “Dan zullen we de vergadering vanavond maar kort houden”, stelde Hester voor.


    “Dat zou ik heel fijn vinden, en Lachlan vast ook.”


    De vrouwen liepen lachend verder naar de gemeenschappelijke kamer om verder te gaan met hun werk.


    



    Het kwam er echter niet van om die avond te vergaderen. Er werd weer een gewonde huurling naar Everagis gebracht. De vrouwen deden hun best, maar konden hem helaas niet meer redden. Ze waren allemaal van streek. Gek genoeg was het uitgerekend Talon, de herstellende huurling, die hen troostte. Hij sprak lovend over hun inzet en beloofde zijn leider te vertellen dat ze er alles aan gedaan hadden om de man te redden.


    Het viel Terese op dat Rowena meteen naar Talon toe ging toen ze klaar waren en uithuilde op zijn brede schouders. Met zijn handen als kolenschoppen had hij zachtjes haar rug gestreeld, en hij had sussende woordjes gefluisterd. Het was duidelijk dat die twee veel om elkaar gaven.


    De liefde leek Everagis in haar greep te hebben.


    Terwijl Rowena zich liet troosten door Talon en Hester en Megan alles opruimden, gingen Terese en Piper het bos in om Septimus in te lichten, zodat hij samen met zijn mannen een begrafenis kon verzorgen.


    Ze had besloten eerlijk tegen Lachlan te zeggen dat ze die avond moesten vergaderen over zaken die belangrijk waren voor Everagis. Tot haar verbazing had hij daar begrip voor getoond, en zelfs gezegd dat Everagis waarschijnlijk zo goed gedijde dankzij die vergaderingen. Hij had er echter wel bij gezegd dat hij op haar zou wachten, hoe laat het ook werd.


    Septimus stond Terese niet veel verderop op te wachten, en was niet verbaasd over het nieuws.


    “Ik had al niet verwacht dat hij te redden was, maar ik moest het proberen.”


    “Dat is altijd verstandig”, zei Terese bemoedigend. “Je weet per slot van rekening maar nooit of er misschien een wonder geschiedt.”


    Septimus snoof. “Ik geloof al heel lang niet meer in wonderen.”


    Terese ging niet tegen hem in. Het was duidelijk dat hij veel had meegemaakt, net als de vrouwen. Hopelijk zou hij er mettertijd anders over gaan denken. Nu zat haar echter iets dwars, en het enige wat ze daar aan kon doen was…


    “Ik moet je leider spreken.”


    “Hij is er niet”, zei Septimus.


    “Wanneer komt hij terug?”


    Septimus schudde zijn hoofd. “Dat weet ik niet.”


    “Ik moet hem spreken”, zei ze gespannen.


    “Waarom?”


    “Dat gaat je niets aan.”


    “Hij wil niemand spreken”, zei Septimus.


    “Mij wel.”


    “Wat een zelfvertrouwen.”


    Ze sloeg geen acht op zijn sarcastische toon. “Laat het maar weten als hij terug is.”


    “Waarom ga je ervan uit dat ik je bevelen zal opvolgen?”


    Ze grijnsde. “Omdat je leider je dat heeft opgedragen.”


    



    Terese was uitgeput tegen de tijd dat ze met Piper terugkeerde op Everagis. Piper ging meteen slapen, terwijl Terese ging controleren of iedereen veilig in bed lag.


    Rowena bleek naast Talon te liggen slapen, terwijl Megan alleen in bed lag. Hester had op Terese gewacht.


    “Ik maakte me zorgen om je”, gaf haar vriendin toe.


    “Dat was niet nodig geweest. Septimus had toch al niet verwacht dat die man het zou overleven.”


    Hester gaapte. “Gelukkig, dan kan ik rustig gaan slapen.”


    Terese overwoog zelf ook naar bed te gaan, maar ze had Lachlan beloofd naar hem toe te gaan. Ze wist dat hij de liefde met haar wilde bedrijven, maar zij wilde alleen maar in zijn armen liggen, net zoals Rowena veilig in de armen van Talon lag.


    Ze haastte zich naar zijn hut en ging stilletjes naar binnen, voor het geval dat hij lag te slapen. Tot haar verbazing en teleurstelling zag ze echter dat zijn bed leeg was. Ze overwoog even om terug te gaan naar haar eigen slaapkamer, maar ze was moe. Ze kleedde zich uit, kroop in bed en trok de deken stevig om zich heen, in de hoop dat hij snel terug zou komen.


    



    Lachlan bukte zich en streek voorzichtig een blonde lok van Tereses wang. Hij was opgelucht haar hier te zien. Hij was doodmoe, na zijn schier hopeloze zoektocht naar zijn broer. Toen Evan had gezegd dat hij een spoor had gevonden dat misschien naar het huurlingenkamp leidde, was hij enthousiast en hoopvol met hem op pad gegaan, maar helaas hadden ze niets gevonden.


    Hij had geen kans gezien Terese op de hoogte te stellen van zijn vertrek, want hij had haar niet willen storen tijdens het vergaderen. Hij had geweten dat ze later naar hem toe zou komen.


    Maar nu? Nu wilde hij alleen maar slapen. Hij was uitgeput. Zou hij zijn broer ooit nog vinden? Tot nu toe waren al zijn pogingen op een teleurstelling uitgelopen. Maar de aanblik van Terese in zijn bed bezorgde hem een intens gevoel van rust, en hij wilde alleen maar bij haar onder de deken kruipen en zijn armen om haar heen slaan. Hij kleedde zich uit en liet zich onder de deken glijden, tegen haar aan. Ze voelde zacht en warm aan, en rook zoals altijd heerlijk.


    Ze draaide zich om in zijn armen. “Je bent thuis.”


    Het ontroerde hem dat ze dit als zijn thuis beschouwde. En op zijn beurt voelde hij zich ook thuis in haar armen. Hij werd er blij van, maar ook bang, omdat zij Everagis misschien niet wilde verlaten en hij hier niet kon blijven.


    “Ja, ik ben thuis”, zei hij, terwijl hij haar een kus op haar wang gaf.


    Toen ze hem zachtjes op zijn mond zoende, laaide zijn hartstocht meteen op. Al snel konden ze niet meer van elkaar afblijven. Ze bedreven rustig de liefde, alsof ze elkaar vooral nooit meer los wilden laten. De spanning bouwde zich steeds verder op, tot ze allebei een kreet slaakten en een climax bereikten.


    Na afloop kropen ze dicht tegen elkaar aan en vielen tevreden in slaap.


    Lachlan werd wakker met de geur van Terese in zijn neusgaten. Hij draaide zich om en wilde haar vastpakken, maar ze was er niet. Snel ging hij overeind zitten en keek om zich heen in de kamer, die leeg bleek te zijn.


    Hij werd overvallen door een naar gevoel; alsof ze hem in de steek had gelaten, voor hem was gevlucht. Haastig stond hij op en trok zijn hemd en kilt aan. Na hun tedere liefdesspel had hij niet verwacht dat ze weg zou zijn als hij wakker werd. Meestal maakte ze hem ’s ochtends wakker en begon ze hem te verleiden, al hoefde ze daar niet veel voor te doen. Hij stond dag en nacht voor haar paraat. Zelfs gisteravond, toen hij doodmoe in bed was gaan liggen, had hij niet meer nodig gehad dan het gevoel van haar lippen op de zijne en hun naakte lichamen tegen elkaar aan.


    Hij had vanochtend een paar dingen met haar willen bespreken. Aangezien de zon al lang op was zou ze wel niet meer op haar favoriete plekje op de heuvel zitten, maar aan het werk zijn. Lachlan besloot naar haar op zoek te gaan.


    Er hingen dreigende regenwolken aan de hemel. Hoewel regen alleen maar goed zou zijn voor de pas ingezaaide akkers, hield hij meer van de zon. Hij bleef staan om tegen Boyd te zeggen dat de mannen niets meer hoefden te doen als het verblijf waar ze nu aan werkten klaar was.


    Boyd glimlachte en sloeg op zijn dij. “Verdorie zeg, dan gaan we zeker wel snel naar huis?”


    “Doe nu maar gewoon wat ik zeg”, zei Lachlan, die verder liep naar het hoofdgebouw. Hij wist nog niet wanneer hij zou vertrekken, maar wel dat hij snel zijn mogelijkheden met Terese zou moeten bespreken. Die gedachte maakte hem doodsbenauwd.


    Stel dat ze zou weigeren met hem mee te gaan? Aan die mogelijkheid dacht hij liever niet. Hij voelde dat ze van hem hield, vooral na vannacht. In twee tot drie weken moest hij alles zien te regelen, zodat ze met hem naar huis zou willen gaan, als zijn verloofde.


    Bij die gedachte begon zijn hart te bonken en draaide zijn maag zich om. Hij had niet gedacht nu al de liefde te zullen vinden. Eerlijk gezegd had hij niet verwacht dat dat ooit zou gebeuren. Hij was van plan geweest uiteindelijk een vrouw te kiezen die aan zijn behoeften voldeed en met haar te trouwen. Nu zag hij echter in dat je beter kon trouwen met een vrouw van wie je hield. Hij was blij dat hij die perfecte vrouw gevonden had.


    Nu begreep hij zelfs waarom zijn broers zo gehecht waren aan hun echtgenotes, hoewel hij dat nooit tegenover hen zou toegeven. Soms konden ze hem genadeloos pesten.


    “In gedachten verzonken?”


    Lachlan draaide zich om, pakte Terese bij haar middel en trok haar naar zich toe om haar te kussen. “Ik vind het niet prettig als je opstaat voordat ik wakker ben.”


    “Ik heb veel te doen”, zei ze, terwijl ze haar arm door de zijne haakte en met hem meeliep.


    “Heb je je handen nog niet vol aan mij?”


    Ze leunde naar hem toe en fluisterde in zijn oor: “Aan jou kan ik mijn handen niet vol genoeg hebben.”


    Zijn hartstocht laaide meteen weer op, maar hij probeerde zich te beheersen.


    “Als je zo doorgaat, neem ik je weer mee naar mijn hut.”


    “Belofte maakt schuld”, zei ze plagerig.


    Er klonk een donderslag en Lachlan keek naar de grijze hemel, in de verwachting dat het ieder moment kon gaan regenen. “Het weer werkt mee. Iedereen zal straks gaan schuilen voor het onweer. Wat zouden we dan eens kunnen gaan doen?” Dat liet hij graag aan haar fantasie over.


    “Je verleidt me”, zei ze.


    “Ik nodig je uit”, wierp hij tegen, terwijl er weer een donderslag klonk.


    Ze liet zijn arm los. “We zullen zien.”


    Hij probeerde haar weer beet te pakken, maar ze lachte en zei dat ze nog meer te doen had. Hij keek haar na terwijl ze het hoofdgebouw in liep, en wierp vervolgens een blik op de onheilspellende lucht.


    “Ik reken op jullie”, waarschuwde hij de regenwolken, terwijl hij stampvoetend op zoek ging naar Evan.


    



    Lachlan kwam zijn hut binnen en schudde de regendruppels van zich af. Gelukkig was hij in de buurt geweest toen het begon te regenen, zodat alleen zijn schouders en haar vochtig waren. Even bij de open haard en hij zou wel weer droog zijn.


    Toen hij zich omdraaide, bleef hij staan. Het bed was verschoond. Hij snoof eens diep, want hij dacht stoofpot te ruiken. Toen zag hij pas de ketel boven het vuur hangen. Op het tafeltje stonden brood en vruchtentaart.


    Lachlan keek om zich heen, niet dat Terese zich ergens zou kunnen verstoppen in de kleine hut. Was dit een cadeau, een feestmaal voor hem alleen? Hij hoopte maar van niet.


    Opeens ging de deur open en kwam Terese binnen. Ze was doornat en hield een bosje lente-uitjes in haar hand.


    “Ik was deze vergeten in de stoofpot te doen”, zei ze huiverend.


    Lachlan glimlachte en liep naar haar toe. “Heb je dit voor ons gedaan?”


    “Het regent”, zei ze grijnzend. “Wat moeten we anders doen?” Ze nieste.


    Lachlan stak zijn hand naar haar uit. “Je moet die natte kleren uittrekken.”


    Ze liep om hem heen. “Eerst moet ik de lente-uitjes erbij doen, anders komt de stoofpot niet op smaak.”


    Ze liep naar de tafel, waar ze razendsnel de uitjes hakte en aan de stoofpot toevoegde. Zonder aarzelen trok ze vervolgens haar kleren uit en hing ze over een stoel te drogen.


    Lachlan genoot van elk moment. Ze had een smal middel en mooie, ronde heupen, die haar goed van pas zouden komen als ze een kind kregen. Hij schrok op van die gedachte. Wilde hij echt kinderen van Terese? Hij grijnsde. Ja, als ze de moeder van zijn kinderen was, zou hij zelfs nog meer van haar houden.


    Hij wist niet hoe dat zo gekomen was, maar hij hield van Terese en zou zich nergens door laten weerhouden.


    Hij kleedde zich uit, liep naar haar toe en sloeg zijn armen om haar heen.


    “Ik vroeg me al af hoe lang dat zou duren.” Ze legde haar hand op zijn arm.


    Hij kuste haar hals en blies plagerig in haar oor. “Was ik snel genoeg?”


    “Ik heb behoefte aan langzaam en teder, want de stoofpot moet nog wel even pruttelen, en zo te zien waait die storm niet zomaar over.”


    “Dan hebben we alle tijd van de wereld”, zei hij. Dat wist hij zeker, want hij was van plan de rest van zijn leven met haar te delen.


    Hij pakte haar hand en trok haar mee naar het bed. Ze gingen met hun gezicht naar elkaar toe liggen en begonnen elkaar teder te strelen.


    “Het zal me nooit gaan vervelen om jou aan te raken”, zei hij tussen twee kussen door. Vervolgens kuste hij haar hartstochtelijk.


    Hun verlangen nam de overhand en al snel werden hun aanrakingen dringender. Ze konden niet meer wachten, dus ging Lachlan op haar liggen en gleed hij bij haar naar binnen. Hun samenzijn was magisch. Elke keer was het weer bijzonder, steeds anders en steeds bevredigend. Hij wilde dat het altijd zo zou blijven tussen hen. Daar was hun liefde sterk genoeg voor.


    Voor hij na afloop van haar af rolde fluisterde hij in haar oor: “Ik hou van je.”


    Hij draaide zich op zijn rug en bleef uitgeput liggen. Hij hoorde dat ze haar ademhaling nog niet onder controle had en maakte zich geen zorgen dat ze zijn liefdesverklaring niet meteen beantwoorde. Hij twijfelde er niet aan dat ze dat uiteindelijk wel zou doen.


    Hij wilde dat ze hem de liefde zou verklaren als ze eraan toe was, niet omdat ze zich verplicht voelde. Ze mocht gerust de tijd nemen om hem te vertellen wat hij al wist. Nu wilde hij van het moment genieten, net als zij. Al had hij wel wat meer verbazing van haar verwacht.


    Hij draaide zich naar haar toe, maar zag tot zijn teleurstelling dat ze in slaap was gevallen. Zou ze zijn liefdesverklaring wel gehoord hebben?


    Hij kon het niet over zijn hart verkrijgen haar wakker te maken. Als ze wakker werd, zouden ze gaan eten en daarna weer de liefde bedrijven. Dan zou hij het nogmaals zeggen. Dan zou hij zeggen dat hij van haar hield en haar vragen zijn vrouw te worden.

  


  
    Hoofdstuk 13


    



    



    Terese zat in gedachten verzonken aan het hoofd van de tafel in de gemeenschappelijke kamer, terwijl de andere vrouwen plaatsnamen. Ze had het gevoel dat ze ieder moment in tranen kon uitbarsten, maar hield zich in. Net als toen ze Lachlan in haar oor had horen fluisteren dat hij van haar hield.


    Ze had gedaan alsof ze sliep, al had ze hem het liefst omhelsd en hem óók de liefde verklaard. Maar ze wist dat dat onmogelijk was, hoe vaak ze ook dagdroomde of op een wonder hoopte. Diep vanbinnen wist ze dat ze uiteindelijk afscheid van hem zou moeten nemen.


    Nadat ze hadden gegeten had zij het initiatief genomen tijdens hun liefdesspel. Ze had de liefde met hem bedreven alsof het de laatste keer was, want daar vreesde ze voor.


    Ze had elke kus en elke aanraking gekoesterd, tot ze hem daarmee tot waanzin gedreven had. De herinnering deed haar verdriet, maar ze hield zichzelf voor dat ze hier niet mee kon doorgaan. Het zou voor hen beiden steeds moeilijker worden om afscheid te nemen.


    Ze kreeg een brok in haar keel bij de gedachte dat ze hem nooit meer zou zien, nooit meer met hem zou kunnen praten, nooit meer naast hem wakker zou worden. Het was dom van haar geweest om hieraan te beginnen. Ze had gedacht dat ze zichzelf in de hand had, maar wat was er vervolgens gebeurd?


    Ze was verliefd op hem geworden… halsoverkop verliefd.


    Na hun liefdesspel had ze weer gedaan alsof ze sliep. Ze was bang geweest dat hij haar weer de liefde zou verklaren, want dan had ze haar gevoelens vast niet voor zich kunnen houden. Toen ze zeker geweten had dat hij in slaap was gevallen, was ze opgestaan en de hut uit geslopen. In het hoofdgebouw had ze de vrouwen bijeengeroepen.


    “Wat is er aan de hand?” vroeg Rowena zachtjes, terwijl ze haar ochtendjas dichtknoopte.


    Terese keek de vrouwen een voor een aan. Aan hun bezorgde gezichten te zien hadden ze allemaal in de gaten hoe wanhopig ze was.


    Hester stak haar hand naar haar uit. “De krijgers moeten binnenkort weg, hè?”


    Terese was blij dat Hester het zo verwoordde. Als ze Lachlan specifiek had genoemd, zou Terese vast in snikken zijn uitgebarsten.


    “Ik wil niet dat Evan weggaat”, zei Piper met tranen in haar ogen.


    Terese had het zo druk gehad met haar eigen verdriet dat ze er niet bij stil had gestaan dat sommige van de andere vrouwen het ook zwaar zouden hebben met het vertrek van de krijgers.


    “Hij heeft me gekust”, gaf Piper toe. “En ik vond het fijn. Hij maakt geen grapjes over mijn liefde voor het bos, maar denkt er net zo over als ik.”


    “Andrew heeft me nog niet gekust, maar ik weet dat hij dat wel wil”, zei Megan. “Hij is zo geduldig.” Ze grinnikte. “En hij maakt me aan het lachen en…” Ze slikte moeizaam. “Ik had nooit gedacht dat ik weer om een man zou kunnen geven, maar om Andrew geef ik echt. Ik zou hem graag beter leren kennen.”


    “En jij, Terese?” vroeg Rowena zacht. “Wat voel jij voor Lachlan?”


    Er rolde een traan over haar wang. “Ik had nooit gedacht dat ik van een man zou kunnen houden, maar ik zou met gemak van Lachlan kunnen houden. Hij is charmant en dapper…” Ze lachte. “En een goede minnaar.”


    De vrouwen grijnsden.


    Terese zweeg en de vrouwen keken haar ernstig aan.


    Ze veegde de traan weg en zei op grimmige toon: “Lachlan houdt van Terese, niet van Alyce.” Ze keek Piper en Megan een voor een aan. “Ik weet dat jullie Everagis nooit zouden verlaten, maar jullie mogen gerust vragen of Evan en

    Andrew hier willen blijven. Dan kunnen ze rustig kijken of ze hier voor altijd willen komen wonen.”


    “Dat zou jij ook moeten doen”, zei Megan.


    “Dat zou ik graag willen, maar we weten allemaal dat dat niet kan”, zei Terese. “Lachlan kan hier niet blijven. Hij heeft verplichtingen tegenover zijn clan en zijn familie. En ik kan niet met hem meegaan, want mijn vader za-”


    Hester onderbrak haar. “Lachlan houdt van je, dat is overduidelijk. Als hij je vader om je hand vraagt, zal die vast niet weigeren.”


    Terese schudde haar hoofd. “Lachlan heeft geen interesse in Alyce. Hij noemde haar een kreng. Denk je nou echt dat hij met me wil trouwen als hij erachter komt dat ik hem al die tijd voorgelogen heb?”


    “Maar hij heeft je leren kennen”, zei Piper. “Hij weet nu heus wel dat je geen kreng bent.”


    “Dat risico kan ik niet nemen”, zei Terese. “Als ik toegeef wie ik echt ben en Lachlan wijst me af, dan zal mijn vader zijn mannen hierheen sturen en word ik uitgehuwelijkt.”


    “Wat ga je doen?” vroeg Hester.


    Er biggelde weer een traan over Tereses wang. “Ik ga tegen Lachlan zeggen dat hij en zijn mannen moeten vertrekken.”


    “Dat zal hij niet zonder slag of stoot doen”, waarschuwde Hester haar.


    Terese voelde een steek in haar hart. “Ik zal er alles aan doen om hem te laten vertrekken.”


    Ze zag dat de andere vrouwen tranen in hun ogen hadden.


    “We zullen je steunen waar we maar kunnen”, zei Rowena. De andere drie vrouwen knikten.


    “Dat weet ik”, zei Terese, terwijl ze moeizaam glimlachte. “Ik zal jullie hulp hard nodig hebben, want ik weet niet of mijn gebroken hart ooit nog zal genezen.”


    



    Lachlan was teleurgesteld dat Terese al weg bleek te zijn toen hij wakker werd. Ze was al een paar keer weggeslopen, alsof ze voor hem op de vlucht was, en die gedachte stond hem niet aan. Het zat hem ook dwars dat hij niet meer de kans had gekregen haar ten huwelijk te vragen. Hij wilde het snel regelen, want hij kon niet wachten om haar voor te stellen aan zijn familie. Hij wist dat ze verbaasd zouden zijn, maar ook blij voor hem. Zijn broers zouden hem er onophoudelijk mee plagen, maar zelfs daar verheugde hij zich op. Hij vond het alleen jammer dat hij niets had kunnen ontdekken over Ronan, maar zijn broer Cavan zou vast wel een andere groep sturen om het gebied verder te verkennen en contact te leggen met de huurlingen. Hij had overwogen dat zelf te doen, maar uiteindelijk had hij besloten dat daar meer krijgers voor nodig waren dan hij tot zijn beschikking had. Als hij Cavan alle informatie had gegeven, moest die zelf maar beslissen wat hij ermee deed.


    Nu wilde hij Terese zoeken en ervoor zorgen dat ze met hem mee naar huis ging, waar ze met hem zou trouwen en de rest van haar leven met hem zou doorbrengen.


    Toen hij de hut uit kwam botste hij bijna tegen Evan op.


    “Mag ik hier blijven? Alsjeblieft?” vroeg Evan nerveus, terwijl hij onrustig om hem heen huppelde.


    “Wat?” vroeg Lachlan. Voordat Evan echter antwoord kon geven, dook Andrew opeens op.


    “Ik blijf hier nog een tijdje om ervoor te zorgen dat de vrouwen veilig zijn”, zei hij.


    Lachlan schudde verward zijn hoofd. “Waar hebben ju-”


    “Ik ben een gelukkig man”, zei Boyd, die Lachlan vanuit het niets vriendschappelijk op zijn rug sloeg.


    Lachlan deed een paar stappen achteruit. “Waar hebben jullie het in vredesnaam over?”


    Ze vielen allemaal stil.


    “Wat is er aan de hand?” drong Lachlan aan.


    De mannen keken elkaar aan, alsof ze wilden bepalen wie iets zou zeggen.


    “Jullie kunnen maar beter snel uitleg geven”, waarschuwde Lachlan hen.


    Andrew trok de stoute schoenen aan. “Je kunt beter met Terese gaan praten.”


    Lachlan had het gevoel dat hij een stomp in zijn maag kreeg.


    “Andrew heeft gelijk”, zei Boyd. “Bespreek dit maar met Terese.”


    Evan knikte. “Ze is in het hoofdgebouw.”


    Lachlan beende weg. Hij voelde dat er iets aan de hand was. Toen hij het hoofdgebouw in liep, maakten Hester en Rowena zich snel uit de voeten, zodat Lachlan alleen achterbleef met Terese.


    “Vertel op”, zei hij op scherpe toon.


    “Het stelt niet zoveel voor, maar de anderen hadden niets moeten zeggen voor ik jou gesproken had”, zei ze op nonchalante toon. “Ik vind alleen dat het tijd is dat jij en je mannen vertrekken.”


    “Waarom?”


    “Jullie hebben je best voor ons gedaan en jullie hebben eigenlijk geen reden meer om hier te blijven. Ik weet dat veel van je mannen graag naar huis willen.”


    Ze klonk koeltjes, alsof ze het helemaal niet erg zou vinden als hij wegging.


    “En hoe zit het dan met ons?” vroeg hij onomwonden.


    Ze haalde haar schouders op. “Wat bedoel je? We hebben van elkaars gezelschap genoten, zoals de bedoeling was. Nu is het voorbij.”


    Lachlan liep naar haar toe. Ze bleef rustig staan waar ze stond.


    “Wil je soms beweren dat het voor jou niets te betekenen had?”


    “Natuurlijk wel”, zei ze, terwijl ze een klopje op zijn arm gaf. “We hebben het fijn gehad samen. Ik zal je nooit vergeten, maar je weet hoe die dingen gaan. Je hebt toch wel vaker afscheid genomen van een vrouw?”


    Het leek alsof hij een klap in zijn gezicht kreeg en hij werd boos. “Wil je zeggen dat je helemaal niets voor me voelt? Dat ik maar een verzetje voor je was?”


    “Ik geef om je.”


    “Je houdt van me”, wierp hij tegen. “En ik hou van jou. Ik weet niet wat voor spelletje je speelt, maar ik doe er niet aan mee.”


    “We wisten allebei dat dit moment zou aanbreken.”


    Nu hoorde hij pas de vrouw van wie hij hield, en die ook van hem hield. Ze sprak op zachte, bezorgde toon en hij wist zeker dat hij haar stem had horen trillen. Hij stak zijn hand naar haar uit, maar ze deinsde achteruit. “Doe dit niet. Wees niet bang om van me te houden.”


    Ze grinnikte. “Zo zit het helemaa-”


    “Zo zit het wel”, zei hij op luidere toon, waardoor ze schrok.


    “Met je stem verheffen bereik je niks”, zei ze op kille toon.


    “Ik hoef niets te bereiken”, zei hij, iets zachter nu. “We zijn verliefd en gaan trouwen.”


    “Nee”, zei ze vastbesloten. “Jij en je mannen vertrekken morgenochtend bij zonsopkomst. We zullen jullie voldoende proviand meegeven, en dan is het voorbij.”


    “Dit kun je niet menen.”


    “Jawel”, zei ze zachtjes.


    Na een korte stilte zei hij: “Als je dat wilt.”


    “Ja, dat wil ik”, zei ze met geheven kin.


    “Dan krijg je je zin. Aangezien ik toch niets voor je beteken, heb je er vast geen bezwaar tegen om nog één nacht met me door te brengen.”


    Ze verbleekte. “Dat lijkt me niet verstandig.”


    “Waarom niet? Ik beteken toch niets voor je? Tenzij je natuurlijk om een andere reden wilt dat ik vertrek”, zei hij op sarcastische toon. “In dat geval moet ik uitzoeken wat die reden is.”


    “Dit heeft geen enkel nut.”


    Lachlan sloeg met zijn vuist op de tafel. “Het heeft zeker wel nut. Bedrijf vannacht de liefde met me. Als je me na afloop kunt aankijken en zeggen dat ik weg moet gaan, zal ik dat doen.”


    “Als ik je alleen zo kan overtuigen”, zei ze, terwijl ze haar schouders ophaalde. “Nu moet ik aan de slag. Ga jij je mannen maar voorbereiden op jullie vertrek.”


    Lachlan wilde naar buiten lopen, maar draaide zich op het laatste moment om. “Ik weet niet waar dit om gaat, waarom je de waarheid ontkent. Als je ergens bang voor bent, moet je dat zeggen. Dan zal ik proberen je angst weg te nemen. Ik hou van je, Terese. Ik had nooit gedacht dat ik zoveel van een vrouw zou kunnen houden. Je zit in mijn hart, en ik weet dat dat wederzijds is. Doe dit niet. Gooi onze liefde niet zomaar weg. Alsjeblieft.”


    Terese wachtte tot hij weg was en liep toen met knikkende knieën naar de deur, om die achter hem dicht te doen. Ze leunde ertegenaan en barstte in tranen uit. Het liefst was ze achter hem aan gerend en had ze hem gesmeekt van haar te houden; van Alyce Bunnock, het kreng dat hij naar huis moest brengen.


    Ze durfde het risico niet te nemen dat hij haar zou afwijzen, dus bleef ze stilletjes tegen de deur aan zitten huilen. Zo trof Hester haar aan toen die de deur openduwde.


    Ze kwam meteen naast haar op de grond zitten en sloeg haar armen om haar heen. “Misschien moet je hem de waarheid vertellen.”


    “Stel dat hij me afwijst?”


    “Misschien moet je dat risico maar nemen.”


    “Ik weet het niet”, zei Terese snikkend. “Ik voel me verscheurd, maar ik vraag me af hoe ik me zal voelen als ik hem de waarheid vertel en hij me afwijst. Bovendien zal mijn vader me dan ook nog eens bij jullie weghalen. Er kan niets goeds van komen.”


    “Morgen is het voorbij; dan is hij weg”, zei Hester troostend.


    Terese deed haar ogen even dicht. Toen ze ze weer opendeed, begonnen de tranen weer te stromen. “Hij wil nog een laatste nacht met me doorbrengen.”


    “Dat kun je niet doen”, zei Hester meelevend.


    “Hij zegt dat het me niets zal doen als ik echt niet van hem hou. Als ik hem na ons liefdesspel recht in de ogen kan kijken en zeggen dat hij weg moet gaan, doet hij dat.”


    “Nee, Terese”, zei Hester, die tranen in haar ogen kreeg. “Hoe moet je dat voor elkaar krijgen?”


    Terese schudde haar hoofd, terwijl de tranen over haar wangen bleven biggelen. “Ik weet niet waar ik de kracht vandaan moet halen.”


    Zo bleven de twee vrouwen nog een hele tijd zitten, terwijl ze hun tranen de vrije loop lieten. De een uit medeleven, de ander vanwege haar gebroken hart.

  


  
    Hoofdstuk 14


    



    



    Lachlan deelde bevelen uit aan zijn mannen, die geen van allen tegen hem in durfden te gaan. Hij was woedend. Hoe kon Terese nu zo weinig waarde hechten aan de tijd die ze samen hadden doorgebracht? Niemand zou hem ervan kunnen overtuigen dat ze niet van hem hield.


    Hij schudde zijn hoofd. Deze onverwachte ommekeer stelde hem voor een raadsel, maar hij wist zeker dat hij Terese vanavond op andere gedachten zou kunnen brengen. Dat móést gewoon; hij kon zich niet voorstellen dat hij zonder haar terug zou keren naar Caithness. Het ging hem er niet om dat hij de liefde met haar wilde bedrijven; hij wilde dat ze zou toegeven wat ze echt voor hem voelde.


    “Vind je het niet erg dat Evan en ik hier blijven?” vroeg Andrew, die op Lachlan af kwam lopen.


    “Hoe vaak heb je me dat nou al gevraagd?” viel Lachlan uit. “En hoe vaak moet ik nog zeggen dat ik het niet erg vind?”


    “Het spijt me.”


    “Dat hoeft niet”, verzekerde Lachlan hem nors. “Jij wilt bij Megan zijn en Evan bij Piper. Als het niets wordt, mogen jullie altijd naar huis komen. Als het wel iets wordt, ben ik blij voor jullie.”


    “Dat bedoelde ik niet”, zei Andrew.


    Lachlan begreep het. “Terese komt wel tot inkeer, voordat we vertrekken.”


    “Megan zegt dat Terese nooit weg zal gaan van Everagis. Nooit. Dit is haar thuis.”


    Lachlan keek hem boos aan. “Ze hoort bij mij. Als ze dat eenmaal inziet, draait ze wel bij.” Lachlan draaide zich om en beende weg.


    “Laat hem maar”, zei Boyd, die zijn hand op Andrews schouder legde. “Hij is nog nooit afgewezen door een vrouw. Het zal even duren voor hij het geaccepteerd heeft.”


    Andrew schudde zijn hoofd. “Ik snap het niet. Het is duidelijk dat hij en Terese van elkaar houden. Waarom zou ze dat ontkennen?”


    Boyd grijnsde. “Vrouwen zijn onlogische wezens. Ze doen er alles aan om mannen het hoofd op hol te brengen. Hou dat in gedachten, dan maak je misschien nog een kansje om niet tot waanzin gedreven te worden.”


    



    Vlak voor zonsondergang ging Terese naar de rivier om zich te wassen en schone kleren aan te trekken; een donkerblauwe wollen rok en een witte linnen blouse. Ze droogde haar haren met een handdoek en trok een paar sandalen aan.


    Sinds vanmorgen was het één grote chaos in haar hoofd. Ze had de hele dag nog geen hap door haar keel kunnen krijgen, en ze wist niet hoe ze de avond door moest komen. Aan de ene kant verlangde ze ernaar vanavond nog met Lachlan door te brengen, maar aan de andere kant zou ze het liefst uitschreeuwen hoe oneerlijk het was. Ze had gedacht dat ze dat inmiddels wel gewend was, want zo leek het haar altijd te vergaan.


    Piper dook op uit het bos, met een bezorgde blik in haar ogen. Terese wist niet of ze moest hopen dat haar laatste avond met Lachlan verstoord zou worden, of juist niet.


    “Is er iets?” vroeg ze.


    “Nee, ik vind het alleen zo oneerlijk voor je”, zei Piper.


    Terese was opgelucht, maar al snel keerde haar angst weer terug. “Maak je om mij maar geen zorgen”, zei ze, terwijl ze haar spullen pakte.


    Piper schoot haar te hulp. “We maken ons allemaal zorgen om je, net als jij om ons.”


    Terese overhandigde haar de mand met haar spullen. “Breng deze maar naar mijn slaapkamer. Ik moet afscheid gaan nemen van Lachlan.”


    Piper kreeg tranen in haar ogen. “Ik zou het besterven als ik afscheid moest nemen van Evan.”


    “Geloof me, Piper. Je zou het wel overleven.”


    De tranen rolden Piper nu over de wangen. “Maar zou dat het ook waard zijn?”


    Die woorden bleven Terese achtervolgen, terwijl ze naar Lachlans hut liep. Ze ademde diep in voor ze aanklopte en vroeg zich af of ze hier wel verstandig aan deed. Voordat ze van gedachten kon veranderen deed Lachlan de deur open en trok haar naar binnen.


    “Ik heb Rowena iets te eten voor ons laten maken. Heb je trek?” vroeg hij.


    Ze schudde haar hoofd. Ze was te overstuur om te praten, laat staan eten. Onwillekeurig glimlachte ze echter wel. Zijn charmante grijns werkte aanstekelijk en hij was zo knap, bezorgd en teder.


    Wat zou ze hem missen…


    Lachlan sloeg zijn armen om haar middel. “Praat met me, Terese. Zeg wat er aan de hand is.”


    Ze durfde hem niet aan te blijven kijken, want ze was bang dat ze dan in tranen zou uitbarsten. In plaats daarvan liet ze haar hoofd tegen zijn borst rusten, maar dat maakte alles alleen maar erger, want nu hoorde ze zijn regelmatige hartslag.


    Hij legde zijn kin op haar hoofd. “Wat het ook is, we komen er wel uit.”


    Ze deed haar ogen dicht en probeerde in te schatten of hij het meende; of ze hier echt samen uit konden komen.


    “Ik weet nog dat Alyce Bunnock ook zoiets tegen me zei toen ik haar ontmoette. Ze hoopte dat iemand haar zou komen helpen. Denk je dat jij haar geholpen zou hebben?”


    “Die vrouw heeft haar eigen lot bezegeld”, antwoordde Lachlan. “En ik was haar vader iets verplicht. Ik zou mijn best gedaan hebben om haar te helpen, maar uiteindelijk had ik haar toch terug moeten brengen naar haar vader.”


    “Maar stel dat ze van iemand anders hield, van jou bijvoorbeeld, en een leven met je op wilde bouwen?”


    “Dat is geen eerlijke vergelijking. Ik zou nooit van Alyce kunnen houden. Ze leek helemaal niet op jou.”


    “Dat weet je niet”, viel ze uit.


    Hij dwong haar hem aan te kijken. “Dat weet ik wel. Alyce had verplichtingen jegens haar vader en haar clan. Dat had ze moeten inzien, en ze had moeten doen wat noodzakelijk was. Ik zou nooit iets begonnen zijn met Alyce.”


    Dat antwoord was duidelijker dan ze gehoopt had.


    “Alyce betekent niets voor me, maar jij bent alles voor me.”


    Het liefst had ze tegen hem geschreeuwd dat zij Alyce was, maar in plaats daarvan kuste ze hem. Ze wilde dat deze nacht snel achter de rug was. Als Terese wilde ze hem nog één keer beminnen.


    “Bedrijf de liefde met me”, zei ze zachtjes.


    “Eerst moeten we praten”, zei hij tussen twee kussen door.


    “Later”, fluisterde ze.


    Hij kuste haar hartstochtelijk, alsof hij haar wilde waarschuwen dat hij haar nooit zou laten gaan. Ze liet hem maar in die waan, want vanavond had ze er behoefte aan dat zelf ook te geloven.


    Hij droeg haar naar het bed, kleedde haar uit en streelde haar overal.


    Daarna kleedde hij zich ook uit en kwam hij boven op haar liggen. Hij kuste haar, terwijl hij haar bleef liefkozen. Tot haar verbazing wond hun liefdesspel haar elke keer meer op dan de vorige keer. Haar verlangen naar hem leek niet te stillen.


    Hij bleef haar strelen en kussen, tot ze begon te huiveren en dacht dat ze gek zou worden van genot. Hij wist precies wanneer hij haar op de juiste plekken moest aanraken om haar tot een climax te brengen, steeds opnieuw, terwijl ze had gedacht dat ze voldaan was.


    Zo ging het de hele nacht door. Ze wilden geen van beiden ophouden. Lachlan liet haar niet vergeten hoeveel hij van haar hield.


    Uren later lagen ze in elkaars armen verstrengeld, terwijl Lachlan haar rug streelde.


    “Ik kan niet wachten je aan mijn familie voor te stellen. Ze zullen wel een grote bruiloft willen orga-”


    Terese kwam abrupt overeind. “Lachlan, ik ga niet met je mee.”


    Hij lachte. “Je hoort bij mij thuis, en ik bij jou.”


    Ze moest bijna huilen, zó waar waren zijn woorden. In plaats daarvan lachte ze. “Everagis is mijn thuis, en dat zal het altijd blijven.”


    Lachlan kwam overeind. “Hou op met die onzin.”


    Ze sprong uit bed en pakte haar kleren. “Het is geen onzin. Accepteer het nou maar gewoon, en ga naar huis.”


    Hij rukte de kleren uit haar handen. “Jíj bent mijn thuis.”


    Ze pakte haar kleren weer terug, en raapte de rest op van de vloer. Plotseling wilde ze zich bedekken, want ze voelde zich naakt veel te kwetsbaar bij hem.


    Ze kleedde zich snel aan en ging toen voor hem staan. “Ik ben jouw thuis niet. Ik hoor hier.”


    Lachlan streek gefrustreerd door zijn lange donkere haar. “Dat is niet waar, dat weet je best. We houden van elkaar.”


    Ze schudde haar hoofd en lachte. “Dat denk jij.”


    “Het is de waarheid. Dat kun je niet ontkennen.”


    “Ga naar huis, Lachlan. Pak je leven weer op.”


    Hij pakte haar arm beet en trok haar tegen zich aan, net toen ze weg wilde lopen. “Zeg het dan, verdorie. Zeg dat je niet van me houdt. Ik wil het je horen zeggen.”


    Ze werd weer overspoeld door verdriet en gaf snel antwoord, voor hij dat zou merken. “Ik hou niet van je. Ik heb nooit van je gehouden.”


    Lachlan liet haar zó abrupt los dat ze achteruit wankelde.


    Ze besloot door te gaan, want ze wist dat ze niet bestand zou zijn tegen zijn charmes. “Het was leuk zo lang het duurde, maar ik wil de rest van mijn leven niet met jou doorbrengen.”


    Ze hoopte maar dat ze niet in de hel zou belanden vanwege die grove leugen.


    Hij stond naakt voor haar en zag er zó kwetsbaar uit dat ze het bijna niet kon aanzien.


    “We hebben het leuk gehad. Koester die herinneringen maar.”


    “Ik geloof je niet”, mompelde hij, terwijl hij zijn hoofd schudde.


    “Maak dit niet moeilijker dan het is, Lachlan. Ik wil het niet nog een keer hoeven zeggen.”


    “Zeg het”, drong hij aan. “Zeg het nog een keer.”


    “Ik hou niet van je!” schreeuwde ze, ook al dacht ze dat ze het zou besterven van verdriet. “Ga naar huis. Ik hou niet van je.”


    Ze draaide zich om en rende de hut uit voor hij haar tegen kon houden. Ze liep het bos in en bleef rennen om aan haar verdriet te ontsnappen. Toen ze buiten adem was, liet ze zich op de grond zakken en begon te huilen.


    “Terese.”


    Toen ze zich omdraaide, zag ze Piper staan, die haar ademloos aankeek.


    “Ik zag je en ben je gevolgd”, zei ze zachtjes.


    “Ik weet niet waar ik ben”, zei Terese snikkend.


    Piper sloeg haar arm om haar heen. “Dat geeft niet. Ik weet het wel. Kom, dan breng ik je naar huis.”


    Naar huis. Terese wist niet meer waar dat was.


    “Rowena heeft je hulp nodig”, zei Piper.


    “Wat is er aan de hand?” vroeg Terese, terwijl ze opstond.


    “Een paar uur geleden is er een vrouw op Everagis aangekomen die aan het bevallen is. Ze heeft het erg zwaar, en Rowena vreest dat ze zal sterven.”


    Terese veegde haar tranen weg. “Dan moeten we haar maar gaan helpen.”


    “Gaat het wel?” vroeg Piper.


    Terese schudde haar hoofd en veegde nog meer tranen weg. “Nee, maar laten we gaan. De plicht roept.”


    



    Hester kwam de kamer binnen waar de bevalling gaande was, en zei tegen Terese: “Lachlan en zijn mannen staan op het punt te vertrekken. Hij vraagt naar je. Moet ik zeggen dat je niet kunt komen?”


    Terese stond op. “Nee, nu moet ik ook dapper zijn.”


    Ze liep het hoofdgebouw uit met Hester aan haar zijde, terwijl Megan bij de zwangere vrouw bleef. Rowena liep achter hen aan, maar zij en Hester namen afstand om Terese afscheid te laten nemen van Lachlan.


    “We zijn jou en je mannen veel dank verschuldigd. Dat zullen we nooit vergeten”, zei ze tegen hem. Het deed haar verdriet dat zijn charmante grijns nergens te bekennen was, vanwege haar.


    “Andrew en Evan blijven hier voorlopig. Je zult hier nog wel vaker Sinclare-krijgers zien, maar mij niet”, zei Lachlan. “Maar ik zal de kerk aanbevelen dit land aan jullie over te dragen, zodat jullie hier kunnen blijven.”


    Dat hij dat voor haar overhad nadat ze zo wreed tegen hem was geweest maakte haar nog verdrietiger. “Dat is heel ruimhartig van je.”


    “Niet echt”, zei hij kortaf. “Je hebt me er in natura voor betaald.”


    Dat voelde als een klap in haar gezicht. Ze gaf geen antwoord, want ergens vond ze dat ze dat verdiend had. Ze keek hem na, terwijl hij wegreed en voorgoed uit haar leven verdween.


    “Ik hou van je, Lachlan”, mompelde ze. “Met hart en ziel.”

  


  
    Hoofdstuk 15


    



    



    Lachlan zat in de bovenkamer van Cavans huis, met een kroes bier in zijn hand naar de koude haard te kijken. Hij was nu al bijna twee weken thuis, maar hij voelde zich nog ellendiger dan toen hij was aangekomen. Hij wilde Terese uit zijn hoofd zetten en zijn leven weer oppakken, zoals zij zo koeltjes had geopperd. Maar hoe hij het ook probeerde, hij bleef aan haar denken. Ze was steeds in zijn gedachten, hij droomde zelfs over haar, en hij kon haar maar niet loslaten.


    “Lachlan!”


    Hij schrok op en het bier klotste over de rand van zijn kroes. Hij ging rechtop zitten en keek naar zijn broer Cavan; een lange, imposante verschijning met dezelfde doordringende donkere ogen als al zijn broers, op Ronan na. Die had de groene ogen van hun moeder. “Ik was in gedachten verzonken.”


    “Ja, al sinds je bent thuisgekomen”, zei Cavan. Hij klonk eerder bezorgd dan boos.


    Artair kwam in de stoel naast hem zitten. “Wat hou je voor ons achter?”


    “Niets”, zei Lachlan, in de hoop dat Artair niet verder zou vragen, al wist hij dat dat onwaarschijnlijk was. Hij was het meest pragmatisch ingesteld van de vier broers en kon eindeloos doordrammen om tot een oplossing te komen, al hield hij zich bij zijn vrouw Zia wel in.


    Cavan leunde tegen de schoorsteenmantel en schudde zijn hoofd. “Dat is niet waar. Er zit je iets dwars. Dat weten we allemaal, en onze vrouwen laten ons pas met rust als we weten wat er is.”


    Lachlan lachte, al ging het niet bepaald van harte.


    “Zia denkt dat het om een vrouw gaat”, zei Artair.


    “Honora ook, en tot mijn verbazing heeft moeder niets gezegd”, zei Cavan. Hij schudde zijn hoofd en zette vervolgens grote ogen op. “Heb je moeder soms in vertrouwen genomen?”


    “Onze moeder kan heel goed dingen voor zichzelf houden, als je het haar vraagt”, zei Lachlan.


    “Zia en Honora beschouwen je als hun broer. Ze maken zich zorgen om je. Alsjeblieft, doe het voor hen, én voor ons.” Artair keek naar Cavan, die verwoed stond te knikken. “Vertel ons wat er aan de hand is.”


    Misschien kon hij het verdriet niet meer verdragen, want hij flapte eruit: “Ik ben verliefd geworden, maar ze heeft me afgewezen.”


    Gelukkig keken ze hem meelevend aan, maar niet medelijdend. Voordat ze iets konden zeggen werd er op de deur geklopt.


    Cavan zei dat de persoon binnen mocht komen. Verrassend genoeg was het Bethane, Zia’s grootmoeder. De vrouw was lang en slank, en had een tijdloze schoonheid en wijsheid die zeldzaam waren. Ze was hier om Zia’s baby ter wereld te helpen brengen, hoewel Zia pas over twee maanden uitgerekend was, aan het einde van de zomer.


    “Ik kom een boodschap doorgeven van je moeder”, zei Bethane glimlachend. “Angus Bunnock is er.”


    “Hij zou morgen pas komen”, zei Cavan. Vervolgens keek hij naar Artair en Lachlan. “We moeten Bunnock gedag gaan zeggen. Hij zal jou vast willen spreken, Lachlan. We kunnen later wel verder praten.”


    Artair kneep even in Lachlans schouder en liep achter Cavan aan de kamer uit. Lachlan stond langzaam op en zette zijn kroes op een tafeltje. Toen hij zich omdraaide, bleek Bethane vlak bij hem te staan.


    Ze pakte zijn hand beet en zei glimlachend: “Mensen zijn soms niet wie we denken, maar als je beter naar haar kijkt, zul je zien dat zij wél is zoals je dacht.”


    Hij voelde zich een beetje verdwaasd toen Bethane zijn hand losliet. Ze nam hem bij de arm en samen liepen ze de kamer uit. Lachlan had het gevoel dat hij dat zonder haar hulp niet gekund had.


    Ze liet hem achter in de grote zaal. Hij voegde zich bij zijn broers, die de forse man begroetten die voor hen stond, met twee krijgers naast zich.


    “Angus, van harte welkom op Caithness”, zei Cavan. “Al had ik je liever onder andere omstandigheden gezien.”


    “Ik had kunnen weten dat Alyce’ koppigheid haar ondergang zou worden”, zei Angus, eerder geërgerd dan verdrietig.


    “Uw dochter is overleden aan een ziekte, niet vanwege haar koppigheid”, zei Lachlan, die het gevoel had dat hij de dode vrouw moest verdedigen.


    Cavan keek hem vermanend aan en wendde zich vervolgens weer tot Angus. “Mijn broer Lachlan bedoe-”


    “Hij heeft die reis voor mij ondernomen”, zei Angus. Hij liep naar Lachlan toe en gaf een klap op zijn rug. “Dat stel ik zeer op prijs.” Hij snuffelde. “Zo te ruiken heb je een feestmaal laten bereiden, Cavan.”


    Ze gingen aan tafel om zich te goed te doen aan allerlei lekkernijen. Angus ging bij de Sinclare-broers zitten, terwijl zijn mannen gretig toetastten aan de andere tafel.


    Angus veegde zijn handen af aan zijn smoezelige hemd en krabde in zijn volle baard. “Hoe maakt je moeder het? Ze verdient een man die goed voor haar kan zorgen.”


    De broers keken elkaar aan, en als Angus hen beter had gekend, had hij die blikken als een waarschuwing opgevat.


    “Ik ben hier, Angus Bunnock”, zei Addie Sinclare luid. Ze dook op uit de schaduwen en overhandigde een schaal met zoete broodjes aan Lachlan, die hem op tafel zette.


    “Je bent nog steeds beeldschoon, Addie”, zei de oude man.


    Daar had hij gelijk in. Hoewel ze drieënvijftig was, was ze nog steeds erg mooi om te zien. Ze was lang en slank en droeg haar rode haar opgestoken, hoewel er een paar lokken krullend om haar gezicht vielen. Haar groene ogen straalden nog net zoals toen ze jong was.


    “Maar ik ben niet zo dom om iets met jou te beginnen”, zei ze brutaal, maar met een glimlach.


    “Je breekt mijn hart, Addie”, zei Angus. “Je weet dat ik altijd van je gehouden heb. Ik zou een goede echtgenoot voor je zijn.”


    Addies gezicht betrok. “Ik heb een goede echtgenoot gehad. Niemand kan hem vervangen.”


    Lachlan glimlachte en zag dat zijn broers dat ook deden. Ze waren er trots op dat hun moeder nog steeds zoveel om hun vader gaf, ook al was die al meer dan een jaar dood.


    “Het deed me verdriet te horen over Tavish”, zei Angus. “Hij was een goede vriend, en een goede man.”


    “Bedankt”, zei Addie. “En het speet mij te horen over Alyce. Ze was ee-”


    “Een kreng”, zei Angus. “Niemand wilde haar.”


    “Ze was een prachtige vrouw, net als haar moeder”, wierp Addie tegen. “Ze hadden zulk mooi, lang blond haar en prachtige blauwe ogen. Die deden me denken aan de hemel op een zonnige dag.”


    Lachlan had het gevoel dat hij een stomp in zijn maag kreeg. “Had Alyce lang blond haar en blauwe ogen?”


    “Inderdaad”, zei Angus. “En je moeder heeft gelijk. Mijn dochter was dan wel een kreng, maar ze was wel mooi.”


    “Was ze lang?” vroeg Lachlan op gespannen toon.


    Angus knikte. “Ruim een meter zeventig.”


    Lachlan gromde bijna van ergernis. “Een geboren leidster?”


    “Dat had ze van mij”, zei Angus trots. “Ze kon beter paardrijden en zwaardvechten dan de meeste mannen, maar ze wilde altijd haar zin krijgen. Ze luisterde nooit naar me, ging altijd tegen me in, wat ik ook zei.” Hij sloeg met zijn vuist op tafel. “En ze had het lef om in het bijzijn van mijn mannen te zeggen dat ik een dwaas was.”


    “Dat ben je soms ook, Angus”, zei Addie.


    Hij grijnsde. “Zie je wel? Uit jouw mond klinkt het niet zo erg.” Hij kromp ineen en schudde zijn hoofd. “Maar Alyce krijste naar me.” Hij zette een hoog stemmetje op: “Je bent een dwaas, een oude dwaas als je denkt dat ik wil trouwen met iemand die jij voor me uitkiest. Ik ga nog liever dood.” Hij schudde zijn hoofd weer. “En dat is nog gebeurd ook, al vind ik dat wel vreemd. Alyce was nooit ziek.”


    Lachlan hoorde hem verbijsterd aan. Was het mogelijk dat Terese Alyce Bunnock was? Dat zou veel verklaren. Hij wist niet of hij boos of opgelucht moest zijn. Had ze hem die laatste avond de waarheid willen vertellen toen ze gevraagd had of hij Alyce geholpen zou hebben? Of had ze gewoon haar zin willen doordrijven en hem voor gek willen zetten?


    Lachlan leunde over de tafel heen en keek Angus aan. “Vertel eens wat meer over je dochter.”


    



    Later die avond zaten Cavan, Artair en Lachlan in de bovenkamer. “Weet je zeker dat je dit wilt doen?” vroeg Cavan.


    “Ik moet wel”, antwoordde Lachlan.


    “Niet waar”, wierp Artair tegen. “Angus moet het regelen.”


    “Nee”, zei Lachlan. “Ik moet het regelen, en mijn besluit staat vast. Ik wil graag dat jullie dat respecteren.”


    “Alleen als je het echt wilt”, antwoordde Cavan.


    “Het is beter zo”, zei Lachlan. “Trouwens, we moeten contact leggen met de huurlingen om erachter te komen of ze iets over Ronan weten. Hoeveel mannen zal ik meenemen?”


    “Net zoveel als de vorige keer, plus Bogg”, zei Cavan.


    Lachlan knikte; hij begreep wat zijn broer bedoelde. “Bogg is vroeger een huurling geweest.”


    “Hij kan informatie voor ons bemachtigen”, zei Cavan. “Weet je zeker dat je zo snel wilt vertrekken?”


    “De terugreis heeft me twee maanden gekost. Ik zal er dus niet zijn als je dochter geboren wordt, Artair.” Lachlan schudde zijn hoofd. “Straks denk ik nog echt dat Zia en haar grootmoeder al weten dat het een meisje wordt.”


    “Zo gaat het al generaties lang, maar Zia zegt dat ons volgende kind een jongen zal zijn”, zei Artair glimlachend.


    Er werd zachtjes geklopt, en Addie kwam binnen. “Ik wil Lachlan graag even onder vier ogen spreken.”


    De bovenkamer was eigenlijk het domein van de laird, maar Lachlan wist dat Cavan hun moeder niet zou tegenspreken. Cavan nam Artair met zich mee en deed de deur achter hen dicht.


    “Ik mis je glimlach”, zei Addie, die naast hem ging zitten en haar hand op zijn arm legde. “Zeg alsjeblieft dat deze beslissing die glimlach weer terug zal brengen.”


    “Moeder, wat ik ga doen zal me heel gelukkig maken”, zei hij, met een grijns van oor tot oor.


    



    Terese keek uit over de dichtbegroeide akkers. Dit jaar zouden ze een goede oogst hebben. Ze zouden genoeg voorraad hebben voor de winter, en om te delen met de huurlingen. In november zou het vlees gerookt worden en worden opgeslagen voor de winter. Septimus had beloofd dat zijn mannen nog meer zouden brengen als dat nodig was.


    Andrew en de andere mannen waren nog meer hutten aan het bouwen, hoewel Andrew het hardst werkte aan de hut die hij met Megan zou gaan delen. Ze brachten al hun vrije tijd samen door en Terese had Megan nog nooit zo gelukkig gezien. Ze waren onmiskenbaar verliefd, en Terese was heel blij voor haar.


    Ook Piper en Evan waren onafscheidelijk. Zij hadden al een eigen hut. Piper had gevraagd of ze hem in vertrouwen mocht nemen over de huurlingen, want het werd steeds moeilijker om de sporen voor hem te verbergen. Bovendien wilde ze niet meer tegen hem liegen.


    Terese had toestemming gegeven nadat ze erover hadden vergaderd. De vrouwen waren bezorgd over hoe Evan zou reageren op het nieuws, maar dat bleek achteraf niet nodig. Hij was vooral benieuwd naar hoe Piper haar sporen voor hem verborgen had. Die twee waren echt voor elkaar bestemd.


    Rowena was ook stapelverliefd. Talon was verscheidene keren teruggekomen nadat hij was genezen van zijn verwondingen en zich weer had aangesloten bij zijn strijdmakkers. Hij was steeds langer gebleven, tot Septimus hem had weggestuurd met de mededeling dat hij niets had aan een verliefd schoothondje. Nu was Talon een hut aan het bouwen voor zichzelf en Rowena.


    Terese dacht met weemoed terug aan Lachlan. Eigenlijk was er sinds zijn vertrek vier maanden geleden geen dag voorbijgegaan dat ze niet aan hem had gedacht. Ze miste hem vreselijk, vooral ’s nachts, als ze alleen in bed lag. Ze snakte naar zijn lichaam tegen het hare en zijn armen om haar heen.


    Ze zette de gedachte van zich af, anders zou ze nog in tranen uitbarsten. Dat overkwam haar de laatste tijd heel vaak, tot haar ongenoegen.


    Terese hoorde iemand aankomen en draaide zich om. Ze glimlachte naar May. Zo hadden de vrouwen haar genoemd, toen ze in mei was aangekomen tijdens haar bevalling, de laatste nacht dat Lachlan er was. Ze had ernstige kneuzingen in haar hals gehad en had niet kunnen praten. Tot nog toe was haar stem niet teruggekeerd, maar ze had wel het leven geschonken aan een schattig jongetje. Het jochie was pas een paar maanden oud, maar was bijna altijd vrolijk en huilde vrijwel nooit.


    Aangezien May niet kon praten had het jochie nog geen naam. Zodoende had hij al veel koosnaampjes gekregen van de vrouwen.


    May kon zich met handgebaren goed verstaanbaar maken en had nooit een poging gedaan iets op te schrijven, dus nam Terese aan dat ze dat niet kon.


    “Slaapt de kleine?” vroeg ze.


    May knikte en begon te gebaren.


    Terese keek toe en vroeg vervolgens: “Komen er mensen aan?”


    May knikte.


    Op dat moment zag Terese dat Hester naar hen toe kwam rennen, en werd ze overvallen door angst.


    “Heeft May verteld dat er ruiters aankomen?” vroeg Hester op gespannen toon.


    “Ruiters?” herhaalde Terese, terwijl haar angst toenam. “Weet je wie het zijn?”


    Hester wilde Tereses hand pakken, maar ze deinsde terug. “Je wilt toch niet zeggen…” Ze schudde haar hoofd. “Dat kan niet. Hij zei dat hij niet terug zou komen.” Ze greep Hesters arm beet. “Zeg alsjeblieft dat hij het niet is.”


    “Het spijt me”, zei Hester. “Lachlan kan hier elk moment zijn.”
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    Terese legde haar hand op haar buik. Tot nu toe had ze de kleine bolling weten te verbergen. De enigen die wisten dat ze Lachlans kind droeg waren Rowena en Hester. Ze vertrouwde Megan en Piper wel, maar wilde niet dat ze hoefden te liegen tegen hun geliefden. Ook was ze bang geweest dat Andrew of Evan contact op zou nemen met Lachlan. Ze wist nog niet wat ze zou doen als ze haar buik niet meer kon verbergen, maar nu had ze belangrijker zaken aan haar hoofd.


    Waarom was Lachlan teruggekomen?


    May was inmiddels weggelopen en Hester liep met Terese naar het midden van hun dorpje.


    “Het is toch niet te zien dat ik dikker ben geworden?” fluisterde Terese tegen Hester.


    “Niet zolang je die schort draagt”, stelde Hester haar gerust.


    “Lachlan mag hier niet lang blijven”, zei Terese bezorgd.


    Hester kneep even in haar hand. “Wij zullen ervoor zorgen dat je niets overkomt. Je hebt ons allemaal gered, en wij zullen jou ook redden als dat nodig mocht zijn.”


    Alsof ze haar gehoord hadden kwamen Megan, Piper en Rowena om Terese heen staan wachten tot de ruiters aankwamen. De overige dorpelingen voegden zich ook bij hen, alsof ze aanvoelden dat er vrienden in aantocht waren.


    Hij was nog een heel eind weg toen ze hem fier overeind in het zadel zag zitten. Zelfs vanaf deze afstand kon ze zien dat hij nog knapper was dan in haar herinnering. De zon had gouden strepen in zijn bruine haar gemaakt en zijn schouders en borst leken nog breder dan voorheen. Misschien kwam dat omdat ze zich zo kwetsbaar voelde.


    Ze dacht aan het kindje in haar buik en wist dat ze er alles aan zou doen om dat te beschermen, zelfs als Alyce Bunnock daarvoor uit de dood zou moeten opstaan.


    Lachlan hield een paar meter bij haar vandaan halt. Andrew en Evan gingen als eerste naar hem en de mannen toe om hen te begroeten. Af en toe dwaalde zijn blik naar haar af, en ze voelde dat zijn terugkeer iets met haar te maken had.


    “Hij weet het”, fluisterde ze, zó zacht dat alleen de vrouwen het konden horen.


    “Onzin”, zei Rowena.


    “Dat kan toch niet?” vroeg Piper.


    “Het doet er niet toe”, zei Megan.


    “Ze heeft gelijk”, beaamde Hester. “Het doet er niet toe. Dit is jouw thuis, en je blijft hier.”


    Lachlan liep langzaam op hen af, maar in zijn donkere ogen lag iets onbestemds te lezen. Terese voelde dat er problemen op komst waren.


    Ze besloot meteen de touwtjes in handen te nemen. “Je zei dat je niet meer terug zou komen. Wat doe je hier?”


    “Kan er geen begroeting af?” vroeg Lachlan plagerig.


    “Zeg wat je op je lever hebt, Lachlan. Ik heb vandaag geen tijd voor jouw charmes.” Eerlijk gezegd viel het haar zwaar om niet te glimlachen, want het liefst zou ze zich in zijn armen storten.


    “Je klinkt een beetje als een kreng, Terése”, zei hij nadrukkelijk.


    “Ben je op zoek naar een kreng?”


    “Angus Bunnock zei dat dat kreng beeldschoon was, met lang blond haar en blauwe ogen als een stralende zomerhemel.” Hij keek even naar de lucht, en toen weer naar Terese. “Angus zei dat Alyce nooit ziek was, en bovendien een geboren leider, net als hij. Klinkt je dat bekend in de oren?”


    “We hebben Alyce met z’n allen begraven”, zei Megan op scherpe toon.


    “Dat zal wel”, zei Lachlan. “Jullie hebben haar zo goed begraven dat niemand twijfels zou krijgen.”


    “Er valt niets te betwijfelen”, hield Rowena vol.


    “Daar denk ik anders over.” Lachlan keek Terese aan. “En haar vader ook. Hij heeft me hierheen gestuurd om te controleren of zijn dochter daadwerkelijk in dat graf ligt. Haar lengte zou een goede indicatie moeten zijn, want ze is ruim een meter zeventig lang.”


    “Dit land behoort toe aan de kerk”, zei Megan. “Je hebt het recht niet een graf te onteren.”


    “Dit land is niet meer van de kerk”, zei Lachlan tegen de geschrokken vrouwen. “En ik heb toestemming van de laird die het heeft opgeëist.”


    Terese was niet op haar achterhoofd gevallen; ze wist precies wie die nieuwe laird was. “Is Everagis nu van de Sinclare-clan?”


    “Is dat zo?” vroeg Andrew, die achter Lachlan kwam staan.


    “Ja, en Cavan heeft jou tot leider benoemd.”


    Terese hield Hester tegen toen die wilde protesteren.


    “Dat is geweldig nieuws”, zei Andrew opgewonden, al bond hij in toen hij zag hoe boos de vrouwen hem aankeken. Hij bleef wijselijk achter Lachlan staan.


    Lachlan keek naar de lucht. “Het blijft nog wel even licht. We zouden nu het graf kunnen openmaken.”


    Terese duwde de andere vrouwen opzij en ging vlak voor Lachlan staan. “Je bent hier niet voor dat graf. Je wilde de confrontatie met mij aangaan.”


    “Vertel me de waarheid”, zei Lachlan.


    “Die ken je al”, wierp ze tegen.


    “Ik wil het uit jouw mond horen.”


    Diep in haar hart wist ze dat ze niet eeuwig de schijn zou kunnen ophouden. Op de een of andere manier zou iemand achter de waarheid komen en zou haar bedrog uitkomen. Ze had een risico genomen, en het was een tijdje goed gegaan. Nu zou ze de gevolgen van haar daden onder ogen moeten zien, maar het enige wat er voor haar toe deed was de baby in haar buik.


    Terese stak haar kin in de lucht en zei opstandig: “Ik ben Alyce Bunnock.”


    Andrew hapte naar lucht en Evan, die net aan kwam lopen, bleef stokstijf staan. De vrouwen kwamen echter om Alyce heen staan.


    “Je vader wil dat je naar huis komt”, zei Lachlan.


    “Mijn vader kan naar de maan lopen”, zei Alyce op scherpe toon.


    Lachlan grijnsde. “Misschien wel, maar voorlopig heeft hij de macht om jou naar huis te laten gaan.”


    “Waarom? Om te trouwen met iemand die ik niet wil?” vroeg ze. Haar toon was nog steeds scherp, maar ze was vooral bang voor wat er zou gebeuren als haar vader erachter kwam dat ze zwanger was.


    “De beslissing die is genomen is voor je eigen bestwil”, zei Lachlan.


    Alyce lachte en bitste vervolgens: “Ik bepaal zelf wel wat goed voor me is.”


    “Je weet dat je met me mee moet. Waarom zou je je verzetten?” vroeg Lachlan, naar haar zin veel te zelfingenomen.


    Megan deed een stap naar voren. “Alyce blijft bij ons.”


    “Ik ben bang van niet”, zei Lachlan.


    Megan keek naar Andrew. Die keek stomverbaasd en verscheurd. “Misschien zou het verstandiger zijn als Alyce hier bleef.”


    Lachlan keek Andrew met een ruk aan. “Onze missie was Alyce Bunnock halen en naar huis brengen. Wil je soms dat ik het bevel van onze laird negeer?”


    Andrew keek Megan hulpeloos aan. Die wierp een verdrietige blik op Alyce.


    “Genoeg”, zei Alyce. “Ik wil niet dat je mensen tegen elkaar uitspeelt.”


    “Hoe wil je dit dan regelen?” vroeg Lachlan.


    De moed zonk Alyce in de schoenen. Wat voor keus had ze? Ze kon in ieder geval niet met een andere man trouwen nu ze Lachlans kind droeg, maar Lachlan wilde Alyce niet. Ze wist zich geen raad.


    “Wat wil mijn vader van me?” vroeg ze.


    “Dat je trouwt met de man van zijn keuze”, antwoordde Lachlan.


    Het klonk kil, alsof het hem niets uitmaakte wat er met haar gebeurde.


    “Ga je daarmee akkoord?” vroeg Lachlan.


    “Waarom kun je niet tegen haar vader zeggen dat je Alyce niet hebt gevonden? Dan kan ze hier rustig op Everagis blijven wonen”, zei Rowena. De andere vrouwen knikten.


    “Cavan stuurt hier nog meer mannen heen om duidelijk te maken dat dit gebied van de Sinclares is. Uiteindelijk zal iemand de waarheid achterhalen”, zei Lachlan. “Maar dat doet er niet toe. Angus Bunnock wil dat zijn dochter trouwt, en hij zal niet rusten voor dat gebeurd is.”


    “Hij heeft gelijk”, zei Alyce. “Mijn vader regeert met ijzeren vuist. Hij zal zijn zin doordrijven, wat de gevolgen voor mij ook zijn.”


    “Dat is niet eerlijk”, zei Piper.


    “Eerlijk of niet, Alyce gaat met mij mee naar huis”, zei Lachlan.


    Hester deed een stap naar voren. “Je mag haar niet meenemen. Dit is haar thuis.”


    “Nu niet meer”, zei Lachlan koeltjes.


    “Ze hoort hier thuis”, zei Rowena, die zijn vuist naar hem ophief.


    “Nu niet meer”, zei Lachlan weer.


    De vrouwen hapten naar lucht.


    Zelfs Andrew en Evan keken hem geschrokken aan.


    “Denk maar niet dat ik uit vrije wil meega”, zei Alyce. “Je zult me de hele reis moeten vastbinden.”


    “Je zit al vast”, antwoordde Lachlan.


    “Wat bedoel je daarmee?” vroeg Alyce. Zijn antwoord beviel haar niet.


    “Je bent al bij volmacht getrouwd met de man van je vaders keuze.”


    De vrouwen slaakten verontwaardigde kreten, terwijl Alyce verstijfde. Ze wilde het ontkennen, maar wist maar al te goed dat haar vader de macht had om te doen wat hij wilde. Hij kon zonder haar toestemming een huwelijk voltrekken tussen haar en de man van zijn keuze.


    Ze werd misselijk en haar knieën begonnen te knikken, maar ze probeerde kalm over te komen. “Dus jij danst ook al naar de pijpen van mijn vader”, zei ze sarcastisch.


    “Ik dans niemand naar de pijpen”, zei Lachlan, met een woedende blik in zijn donkere ogen.


    “Maar toch ben je me komen halen.”


    “Dat klopt.”


    “Waarom dan?” vroeg ze.


    “Dat is heel simpel. Ik kom mijn echtgenote mee naar huis nemen.”
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    Lachlan wist dat ze hem gehoord had, maar kennelijk moest het nog tot haar doordringen, want ze bleef haar hoofd schudden. Hij had haar niet willen choqueren, of misschien ook wel. Hij was nog steeds boos op haar. Niet omdat ze hem had weggestuurd, maar omdat ze hem niet genoeg vertrouwd had om hem de waarheid te vertellen.


    Ze was nog mooier dan in zijn herinnering, en op de een of andere manier ook levendiger. Ze had een gloed over zich die hem tot dan toe niet opgevallen was, of misschien was hij wel verliefder dan voorheen. Hoe dan ook was hij blij dat hij hier was en haar mee naar huis kon nemen.


    “We moeten dit onder vier ogen bespreken”, zei hij.


    “Waarom?” vroeg Alyce uitdagend. “Alles is al gezegd. Ik ben nu jouw eigendom.”


    Hij had wel verwacht dat ze boos zou zijn, maar niet dat dat hem zo zou kwetsen. Als ze hem echt kende, zou ze weten dat hij haar helemaal niet als zijn eigendom beschouwde. Mettertijd zou ze daar wel achter komen, maar hij kon de gekwetste blik in haar ogen amper verdragen.


    Op geduldige toon zei hij nogmaals: “We moeten praten.”


    “Zodat je me kunt commanderen?” vroeg ze opstandig.


    Hij glimlachte. Alyce kon inderdaad vilein zijn. Ze wilde zichzelf echter alleen maar verdedigen. Hoe kon hij haar dat kwalijk nemen?


    “Zodat we als redelijke mensen kunnen praten”, wierp hij tegen.


    Alyce lachte honend. “Redelijk, zeg je? Je wist heel goed dat ik niet wil trouwen.”


    “Geef me een ka-”


    “Een kans, net zoals jij mij die gegeven hebt?” vroeg ze scherp.


    Hij kon zijn geduld maar met moeite bewaren. “Misschien is di-”


    “Dit is een ramp”, onderbrak ze hem.


    Dat begon hij ook bijna te denken, maar toen hij door haar afwerende blik heen keek, zag hij haar verdriet en wist hij dat hij gelijk had. Ze hield van hem, en op de een of andere manier zou hij haar ervan overtuigen hoeveel hij van haar hield.


    “Een ramp of niet, we horen bij elkaar”, zei hij.


    Hij hoorde haar adem stokken en zag een zweempje hoop in haar ogen voordat ze zei: “Je bedoelt dat ik bij jou hoor.”


    “Net zo goed als ik bij jou hoor.”


    “Denk je dat ik dom ben?” vroeg ze, een tikje onzeker.


    “Wil je dat zijn?” vroeg hij, in de hoop dat ze tot inkeer zou komen.


    “Ik ga niet met je mee”, zei ze afwerend. De vrouwen gingen weer dichter om haar heen staan.


    Hij had wel verwacht dat ze zou protesteren, en hij wist dat hij maar één antwoord kon geven. “Je hebt geen keus. Je bent mijn echtgenote.”


    “Dus moet ik jouw bevelen opvolgen”, zei ze, alsof ze zojuist haar gelijk had gekregen.


    “Ik wil je graag onder vier ogen spreken”, stelde Lachlan nogmaals voor.


    “Nee”, zei Alyce bot. “Er valt niets meer te bespreken.”


    “Daar ben ik het niet mee eens”, wierp hij tegen.


    “Dat maakt me niet uit. Ik heb niets meer te zeggen.” Ze draaide zich om en liep weg. De vrouwen bleven staan, zodat Lachlan haar niet achterna kon gaan.


    Hij zag haar het hoofdgebouw in lopen en schudde zijn hoofd. Dit zou moeilijker worden dan hij verwacht had. Natuurlijk kende hij Alyce ook niet zo goed als hij Terese had gekend.


    Hij schudde zijn hoofd en sprak zichzelf vermanend toe. Terese bestond niet. Er was alleen Alyce, de vrouw die nu eindelijk zichzelf kon zijn; de vrouw die hij kende als Terese.


    Hoe kon hij ervoor zorgen dat ze zichzelf accepteerde? Hoe kon hij haar laten inzien dat hij van haar hield, en dat haar naam er niet toe deed?


    Hij hoefde alleen maar geduld te hebben. Uiteindelijk zou ze de waarheid wel onder ogen zien: dat hij van haar hield, en dat verder niets ertoe deed.


    



    Alyce liet zich in de stoel bij de tafel zakken zodra ze in het hoofdgebouw was. Ze had gevreesd dat haar benen het zouden begeven, maar tot haar opluchting had ze ondanks alles met vaste tred weg kunnen lopen.


    Ze liet haar hoofd in haar handen rusten, terwijl ze haar ellebogen op de tafel zette. Ze kon niet geloven dat ze tegen haar wil uitgehuwelijkt was. Ze had zich vaak afgevraagd waarom ze zich zo tegen haar plicht verzette. Het enige antwoord dat ze had kunnen bedenken was dat het huwelijk niet voor haar weggelegd was.


    Zij wilde leven zoals zij wilde, en iemand van haar eigen keuze liefhebben.


    Maar ze had toch juist de man van haar keuze gekregen? De man van wie ze hield, die ze zo gemist had? De man met wie ze de rest van haar leven wilde doorbrengen? De man wiens kind ze droeg? De man die beweerde van haar te houden?


    Maar als hij echt van haar hield en haar echt gekend had, had hij haar dit huwelijk niet opgedrongen. Dan had hij haar ten huwelijk gevraagd en de keuze aan haar gelaten.


    De deur ging piepend open. Ze wist dat de vrouwen hun steun zouden komen betuigen, maar daar had ze weinig aan. Ze was getrouwd en zou nu haar man moeten gehoorzamen. Toen dat tot haar doordrong, kreeg ze tranen in haar ogen. Nijdig veegde ze ze weg. Vroeger had ze zelden gehuild, ze had het nuttiger gevonden om actie te ondernemen. Maar wat moest ze nu doen? Ze kon geen kant op.


    Ze keek op, blij dat ze met de vrouwen zou kunnen praten die ze als haar zusters beschouwde. Tot haar schrik zag ze echter Lachlan staan.


    “Ik wil nu niet met je praten”, zei ze resoluut. Ze stond op en keerde hem de rug toe. Ze kon het niet uitstaan dat hij haar nog steeds knikkende knieën bezorgde.


    “Ik begrijp waarom je hebt gelogen.”


    Ze draaide zich om, met tranen in haar ogen. “Dat begrijp je, maar toch ben je met me getrouwd zonder dat ik toestemming heb gegeven?”


    “Ik dacht da-”


    “Nee”, onderbrak ze hem, terwijl ze naar hem wees. “Je hebt hier helemaal niet over nagedacht.”


    Lachlan krabde op zijn hoofd en glimlachte. “Eigenlijk vond ik het best hoffelijk van mezelf.”


    “Dus je bent uit medelijden met me getrouwd?”


    Hij lachte. “Denk je dat nou echt?”


    “Waarom zou je anders met me trouwen?”


    Hij haalde zijn schouders op, glimlachte en sloeg zijn armen over elkaar. “Ik weet het niet. Misschien omdat ik van je hou?”


    Waarom moest hij nou zo verleidelijk glimlachen? En waarom deed zijn brede borstkas haar steeds denken aan de momenten waarop ze haar hoofd ertegenaan had laten rusten? Ze kon zijn hart bijna weer horen kloppen. Verdorie, waarom kon hij haar niet laten vergeten hoe erg ze hem gemist had en hoeveel ze van hem hield? “Als je echt van me zou houden, was je nooit met me getrouwd.”


    Hij schudde zijn hoofd. “Dat slaat nergens op.”


    “Jawel”, wierp ze tegen. “Dan zou je zijn teruggekomen en had je me ten huwelijk gevraagd.”


    “Ik dacht dat je me dan af zou wijzen.”


    “Aha”, zei ze beschuldigend.


    Hij grijnsde. “Ik wist wel dat je zo prikkelbaar zou reageren.”


    “Ben je met me getrouwd om me te ergeren?” vroeg ze wanhopig. Ze kon zijn charmante glimlach bijna niet verdragen.


    “Iemand moest de verstandigste zijn.”


    “Vind je mij dan niet verstandig?” Ze stak haar handen omhoog.


    “Niet op het gebied van liefde”, zei hij grinnikend.


    “Je denkt alles onder controle te hebben, hè?”


    “Ja.”


    “Nou, dat is niet zo”, zei ze. “En weet je waarom niet?”


    “Nee, maar ik heb zo’n vermoeden dat jij me dat wel gaat vertellen.”


    Ze liep naar hem toe en priemde haar vinger tegen zijn borst. “Het is heel simpel. Jij, lieve Lachlan, hebt nog niet te maken gehad met Alyce Bunnock.”


    Hij pakte haar pols beet en draaide haar om, zodat ze met haar rug tegen zijn borst kwam te staan. Hij sloeg zijn armen om haar heen en fluisterde in haar oor: “Ik kan niet wachten, lieve echtgenote.”


    “Jij bent mijn echtgenoot niet”, zei ze zwakjes, nu zijn bekende geur in haar neusgaten drong.


    “Het staat zwart op wit.”


    “Dat betekent niks voor mij”, zei ze verdrietig. Iemand anders had zijn handtekening gezet, niet zij.


    “Mettertijd za-”


    “De tijd zal er niets aan veranderen”, zei ze. Ze was nog steeds verdrietig, maar voelde zich weer iets levendiger.


    “Geef ons een kans”, zei hij, terwijl hij zijn gezicht in haar hals duwde.


    “Waarom zou ik?” vroeg ze.


    “Omdat ik van je hou en ik denk dat dat wederzijds is.”


    Ze wilde het ontkennen, maar kon geen woord uitbrengen. Ze hield inderdaad van hem, maar hij had haar gekwetst door zomaar met haar te trouwen. Hij wist heel goed waarom Alyce was weggestuurd en waarom ze haar eigen dood in scène had gezet.


    Ze deed haar ogen dicht. Als ze gewoon kon accepteren dat Lachlan nu haar man was, zou alles goed komen. Ze hield immers van hem. Maar waarom voelde ze zich dan zo verraden?


    Hij had haar de keus moeten laten. Ze had beweerd dat ze niet van hem hield, en zodra hij achter haar ware identiteit was gekomen had hij zich gerealiseerd waarom ze dat gedaan had. Toen hij dat eenmaal wist, was hij zomaar met haar getrouwd, zonder erbij stil te staan hoe hard ze gestreden had om zelf die keus te kunnen maken. Hoe kon hij dan beweren dat hij echt van haar hield?


    “Ik moet hierover nadenken”, zei ze, waarop hij haar met tegenzin losliet.


    “Meer vraag ik niet van je”, zei hij glimlachend.


    “Is dat zo?”


    Hij bleef glimlachen, maar zijn houding werd gespannen. “Wat bedoel je daarmee?”


    “Je bent teruggekomen naar Everagis en hebt gezegd dat dit land nu van de Sinclares is. Je hebt Andrew tot leider benoemd en verwacht dat ik met je meega. Je hebt mijn leven overhoop gehaald zonder met mij te overleggen, maar je beweert wel van me te houden.”


    Lachlan masseerde zijn nek even. “Mijn enige excuus is dat je door liefde wel eens domme dingen doet.”


    “Daar neem ik geen genoegen mee. Ik weet namelijk dat je niet dom bent, verliefd of niet.”


    Er werd aangeklopt en de deur ging open voordat Lachlan antwoord kon geven.


    “Ik moet je spreken”, zei Piper. Alyce wist meteen dat er iets aan de hand was, anders zou Piper hen nooit gestoord hebben.


    “Wil je ons even excuseren?” vroeg ze aan Lachlan, in de verwachting dat hij erop zou staan hier te blijven.


    Hij maakte echter een respectvolle buiging, liep de deur uit en deed die achter zich dicht.


    Piper begon vrijwel meteen te praten, op gedempte toon. “Ik heb ontdekt dat Lachlan ene Bogg heeft meegenomen. Hij heeft opdracht gekregen in het huurlingenkamp te infiltreren om iets over Lachlans broer aan de weet te komen.”


    “Dat moet ik Septimus vertellen, en ik moet hem op de hoogte stellen van de veranderingen op Everagis.”


    “Je gaat hier weg, hè?” vroeg Piper met betraande ogen.


    “Volgens mij heb ik geen keus. Lachlan is mijn echtgenoot, maar ik zal mijn vertrek zo lang mogelijk proberen uit te stellen.”


    Piper glimlachte. “Mooi, want ik wil niet dat je gaat. Dat willen we geen van allen.”


    Alyce durfde niet stil te staan bij het feit dat ze weg moest bij de vrouwen die ze als familie was gaan beschouwen. Ze voelde alweer tranen in haar ogen prikken.


    “Regel een ontmoeting met Septimus voor vannacht, als iedereen slaapt.”


    Piper draaide zich om om weg te gaan.


    “Zeg het niet tegen Evan.”


    Piper knikte en vertrok.


    Alyce ging weer aan tafel zitten. Ze was in de war. Was dit huwelijk eigenlijk een geschenk uit de hemel? Gedroeg ze zich als een koppig kreng?


    Ze zuchtte en schudde haar hoofd, bij gebrek aan een duidelijk antwoord.


    Er waren redenen te over om deze kans met beide handen aan te grijpen, maar één gedachte liet haar maar niet los.


    Lachlan was verliefd geworden op Terese. Ze moest weten of hij van Alyce Bunnock zou kunnen houden.
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    Alyce was moe en bezweet, en haar benen deden pijn. Nu Lachlan op Everagis was, konden zij en Piper het er niet op wagen met Septimus af te spreken op de gebruikelijke plek. Zodoende hadden ze een heel eind moeten lopen, heen en terug.


    Ze waren bijna thuis en hoewel ze dolgraag zou gaan slapen, was er één ding waar ze nog meer naar verlangde: een duik in de rivier, om het zweet van zich af te spoelen. Met een beetje geluk zouden daardoor zelfs haar zorgen verdwijnen. Piper ging vast vooruit en beloofde schone kleren voor haar te komen brengen. Alyce kleedde zich uit en liet zich met een tevreden zucht in het water zakken.


    Ze wilde nergens aan denken, maar haar hersenen werkten niet mee. Ze dacht aan haar gesprek met Septimus. Hij was niet blij geweest met het nieuws, maar had moeten glimlachen toen ze had gezegd hoe ze het wilde oplossen.


    Iedereen zou er baat bij hebben als Septimus toestond dat Bogg het kamp betrad. Vervolgens zou hij hem alleen de informatie kunnen geven die zijn leider met de Sinclares wilde delen.


    Zoals gewoonlijk had Septimus haar wijsheid geprezen en aangeboden met haar te trouwen, omdat ze volgens hem uniek was. Natuurlijk had ze zijn aanzoek geweigerd, maar Septimus intrigeerde haar wel. Ze vroeg zich af wie hij echt was. Hij leek veel te verfijnd en welbespraakt om een huurling te zijn. Zou hij zich net als zij voor iemand verstoppen?


    Waarschijnlijk zou ze daar nooit achter komen, want dit was hun laatste gesprek geweest. Voortaan zouden Piper en Hester zaken met hem doen.


    Hou op, dacht ze. Wat had ze eraan om hier nu over na te denken? Ze zou vannacht geen oog dichtdoen als ze zich zoveel zorgen bleef maken. Ze probeerde zich te concentreren op het koele, verfrissende water en legde haar hand op haar licht bollende buikje.


    Ze vond het wonderlijk dat Lachlans kindje in haar groeide. Ze had niet verwacht dat ze zoiets ooit zou mogen ervaren en had er geen moment spijt van gehad. Zodra ze het beseft had was ze dolblij geweest. Ze voelde zich bevoorrecht omdat ze altijd een stukje van Lachlan bij zich zou dragen; hij had haar geen mooier geschenk kunnen geven.


    Ze wist niet hoe hij op het nieuws zou reageren, maar ze was nog niet van plan het hem te vertellen. Nu had ze andere zaken aan haar hoofd.


    Ze schrok op toen ze een onbekend geluid hoorde, maar ontspande toen ze besefte dat het Piper moest zijn. Toen ze opstond om haar haren uit te wringen, zag ze echter dat de gestalte veel te groot was om Piper te kunnen zijn.


    Alyce bleef tot aan haar middel in de rivier staan. “Wie is daar?”


    “Je echtgenoot.”


    Alyce vloekte zachtjes toen ze hem op de oever zag staan. Hij droeg een kilt en sandalen, verder niets. In het maanlicht zag zijn huid er gaaf uit, maar ze wist precies waar hij littekentjes had; de meeste van stoeipartijtjes uit zijn jeugd. Lachlan had trots gegrinnikt toen hij dat had verteld, en zij was jaloers geweest op zijn liefhebbende familie.


    Dat was nu ook haar familie.


    Die gedachte baarde haar zorgen. Zouden ze haar wel aardig vinden? Of zouden ze net als haar eigen familie vinden dat ze een kreng was?


    “Alyce.”


    Ze schrok weer, want ze was het nog niet gewend dat hij haar echte naam gebruikte. Ze zag een bundeltje kleren in zijn hand en besefte dat hij met Piper gepraat had. Ze vroeg zich af wat voor verklaring Piper had gegeven voor hun nachtelijke uitstapje.


    Ze wilde de rivier uit waden, maar bleef stokstijf staan toen ze zich realiseerde dat hij dan haar buikje zou zien.


    “Leg mijn kleren neer en draai je om”, droeg ze hem op.


    Hij lachte. “Ik dacht het niet.”


    Ze bedekte haar borsten met haar handen. “Ik vind het niet prettig om naakt te zijn in jouw bijzijn.”


    “Waarom niet? Wat is er veranderd?”


    “Alles”, zei ze kortaf.


    “Daar ben ik het niet mee eens. Je bent gewoon koppig.”


    “Wen daar maar aan”, zei ze. Toen droeg ze hem weer op: “Leg de kleren op de grond en draai je om.”


    “Nee”, zei hij vastberaden. “Echtgenoten horen geen geheimen voor elkaar te hebben. Nu we het daar toch over hebben: waar was je vanavond?”


    “Dat zal Piper je al wel verteld hebben”, zei ze, want ze wilde niet betrapt worden op een leugen.


    “Je rilt helemaal”, zei hij, terwijl hij gebaarde dat ze eruit moest komen. “Straks word je ziek. Kom uit het water, nu meteen.”


    “Leg mijn kleren neer en draai je om”, hield ze vol.


    “Doe wat ik zeg”, droeg hij haar op.


    “Ga je nu bevelen uitdelen?” vroeg ze uitdagend.


    “Ik zeg het uit liefde”, antwoordde hij. Hij liet haar kleren vallen, maar trok vervolgens zijn kilt en sandalen uit en liep de rivier in.


    Ze deinsde achteruit en gleed uit over een steen. Ze viel bijna, maar hij ving haar op en nam haar in zijn armen.


    Ze voelde dat hij daar net zo opgewonden van raakte als zij. Het liefst zou ze zich aan hem overgeven om alles even te kunnen vergeten, maar ze verzette zich tegen dat verlangen.


    “Nu staan we weer naakt in elkaars armen, en zo zal het altijd blijven. We houden niets voor elkaar achter, we vertrouwen elkaar en hebben elkaar lief, en niets kan tussen ons in komen te staan.”


    Dat was een mooie gedachte, maar er stonden al meerdere dingen tussen hen in; haar geheimen en zijn eenzijdige beslissing om met haar te trouwen.


    Opeens voelde ze hem verstarren en deed hij een stap bij haar vandaan, maar met één hand pakte hij haar pols beet. Ze wist dat hij haar opbollende buik had gevoeld en was dan ook niet verbaasd toen hij zijn hand erop legde.


    “Ons kindje”, zei hij vol ontzag, waardoor ze hem bijna huilend in de armen viel.


    Ze knikte slechts en kon haar ogen niet van hem afhouden. Hij zag er blij en liefdevol uit.


    “Waarom heb je het niet gezegd?” Hij schudde zijn hoofd. “Was je van plan het me nog te vertellen?” Hij schudde zijn hoofd weer. “Zeg me wat je van plan was.”


    Ze huiverde.


    “Verdorie”, mompelde hij. Hij tilde haar op en droeg haar de rivier uit.


    Daar begon hij haar bruusk af te drogen, maar haar buik benaderde hij heel voorzichtig, en ze glimlachte. Pas toen ze helemaal aangekleed was en niet meer huiverde, trok hij zijn kilt en sandalen weer aan.


    Ze had verwacht dat hij nu een antwoord van haar zou eisen, maar in plaats daarvan pakte hij haar vuile kleren en de handdoek en liep met haar het bos in. Het verbaasde haar dat hij de weg wist, maar al snel waren ze bij zijn hut.


    Toen hij de deur had dichtgedaan, wendde hij zich tot haar. “Vertel het me nu maar.”


    “Ik weet het niet”, antwoordde ze naar waarheid. “Ik wist niet wat ik moest doen.”


    “Heb je overwogen het me te vertellen?”


    Ze glimlachte, maar haar gezicht betrok al snel weer. “Ik droomde erover het je te vertellen, maar daar bleef het bij… een droom.”


    “Heb je dan niet aan míj gedacht?” vroeg hij, terwijl hij tegen zijn borst sloeg. “Aan hoe ík me zou voelen? Aan wat ík zou willen?”


    “Heb jij dan wel aan mij gedacht toen je besloot met me te trouwen?” wierp ze tegen.


    “Dat ligt anders.”


    Ze lachte. “Het ligt altijd anders als een man zich niet serieus genomen voelt.”


    Tot haar verbazing zei hij na een korte stilte: “Het spijt me. Je zult je wel zorgen gemaakt hebben om wat je moest doen.”


    Ze was stomverbaasd. Ze had verwacht dat hij tegen haar tekeer zou gaan, niet dat hij zijn excuses zou aanbieden.


    Hij glimlachte, maar het was niet de charmante grijns die ze van hem gewend was. Nee, hij zag eruit als een klein jochie dat zojuist een cadeautje had gekregen.


    “Ik word vader”, zei hij trots. “Dit is geweldig. We zijn getrouwd en krijgen een kindje.”


    Ze deed een paar stappen bij hem vandaan, totdat de tafel tussen hen in stond. “Dit verandert niets.”


    Nu verscheen zijn charmante grijns weer. “Toe nou, Alyce”, zei hij, terwijl hij om de tafel heen liep. “Alles is toch goed gekomen?”


    Ze deinsde terug. “Alles is in jouw voordeel uitgevallen.”


    “Geef maar toe dat je van me houdt. Ik weet dat ik het bij het rechte eind heb”, drong hij aan.


    “Ik hou van je, dat zal ik niet ontkennen.”


    “Waarom doe je dan zo koppig?” vroeg hij, terwijl hij dichter bij haar kwam staan.


    “Koppig?” herhaalde ze. Ze deed weer een stap naar achteren en merkte dat ze een rondje om de tafel hadden gelopen. “Je noemt mij koppig, terwijl jij hierheen ko-”


    “Wacht”, onderbrak hij haar. “Je moet het beter verwoorden. De man die van jou houdt en van wie jij houdt is hierheen gekomen.”


    “Dat is nog beter”, zei ze. “De man van wie ik hou en die van mij houdt komt hierheen en zegt dat we getrouwd zijn en dat ik met hem mee naar huis moet. Maar hij staat er niet bij stil dat ik me hier thuis voel.”


    “We zijn pas thuis als we samen zijn.”


    “Dan ben je nu thuis”, zei ze, terwijl ze glimlachte en haar armen uitstrekte.


    “Nu even wel”, beaamde hij. “Maar ik heb verplichtingen jegens mijn familie en mijn clan. Zeg nou niet dat je dat niet begrijpt.”


    Ze begreep het maar al te goed, want door haar huwelijk met Lachlan had ze voldaan aan háár verplichtingen jegens haar vader en haar clan. “Mijn vader zal wel ingenomen zijn met ons huwelijk.”


    “Hij was heel blij toen ik hem om je hand vroeg. Hij ging meteen de voorbereidingen treffen.”


    “Vast uit angst dat je van gedachten zou veranderen”, zei ze, in de wetenschap dat haar vader erg in zijn nopjes moest zijn geweest met die band met zo’n machtige clan.


    “Ik heb hem ervan verzekerd dat ik me niet zou bedenken”, zei hij. “Ik heb gezegd dat ik voorgoed bij je wilde blijven.”


    “Daar zal hij wel hard om gelachen hebben.”


    “Ik zou nooit toestaan dat hij je zo beledigde”, zei hij.


    Ze zuchtte diep. “Waarom ben ik verliefd op jou geworden?”


    “Omdat ik onweerstaanbaar ben?”


    Ze lachte zachtjes, en gaapte vervolgens. “Ik ben te moe om vanavond nog ruzie te maken.”


    “Dit was geen ruzie, maar een discussie”, zei hij, terwijl hij naar haar toe liep en zijn armen om haar heen sloeg. “Je moet gaan slapen. Morgen heb je een drukke dag voor de boeg.”


    “Niet drukker dan anders.”


    Hij streelde haar rug. “Over twee dagen vertrekken we al. Ik dacht dat je nog wel veel zou moeten regelen.”


    Ze was meteen klaarwakker en maakte zich los uit zijn omhelzing. “Hoe bedoel je, we vertrekken over twee dagen?”


    “Cavan wil dat ik meteen terugkom en mijn familie wil je dolgraag ontmoeten, dus gaan we over twee dagen naar huis.”


    Op scherpe toon zei ze: “Jij vertrekt misschien over twee dagen, maar ik niet.” Ze draaide zich om om te vertrekken, maar hij pakte haar arm beet. Ze keek hem kwaad aan, waarop hij haar losliet en ze de hut uit stormde.
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    Lachlan had geweten dat het niet gemakkelijk zou worden, maar de afgelopen paar dagen had hij pas echt gemerkt waarom Alyce Bunnock een kreng genoemd werd. Ze deed kortaf tegen hem en zijn mannen, en al zijn pogingen om de situatie te sussen liepen op niets uit.


    Ze had voortdurend smoesjes bedacht om niet alleen te hoeven zijn met hem, en bracht al haar tijd door met de vrouwen op wie ze zo gesteld was geraakt.


    Hij was geduldig gebleven en had zichzelf voorgehouden dat het niet gemakkelijk was wat hij van haar vroeg. Ze had tijd nodig om te wennen, maar hij wist zeker dat ze wel zou bijdraaien als hij eenmaal alleen met haar was. Dan zou ze beseffen dat ze ondanks hun huwelijk nog steeds vrij was en zou ze tevreden zijn.


    Tot die tijd zou hij zijn best doen om haar niet te wurgen.


    Over een paar uur zouden ze vertrekken, en Lachlan wist dat dit het moeilijkste moment was voor haar en de andere vrouwen. Hij zou willen dat hij haar verdriet om het afscheid kon verlichten, maar dat kon hij niet.


    Lachlan had afstand gehouden, de laatste dingen geregeld en afscheid genomen van Andrew en Evan.


    “We zullen haar missen”, zei Andrew, die even een blik op Alyce en de andere vrouwen wierp. “Ze is echt een sterke vrouw, een zelfverzekerde, wijze leider.”


    Evan knikte. “Piper zegt dat Everagis zonder haar nooit meer hetzelfde zal zijn.”


    “Maak hun duidelijk dat Everagis door Alyce’ leiderschap is opgebloeid en zal blijven groeien”, zei Lachlan. “Laat hen haar werk voortzetten.”


    Andrew glimlachte. “Dat zal hen vast geruststellen.” Zijn gezicht betrok. “Maar hoe zit het met jou?”


    Lachlan grijnsde. “Heb je wel eens gezien dat ik een vrouw niet aankon?”


    “Daar zeg je wat”, zei Evan.


    “Misschien,” gaf Andrew toe, “maar je hebt nog nooit zoveel van een vrouw gehouden als van Alyce.”


    “Daar heb jij weer gelijk in”, zei Evan.


    Lachlan gaf hen een klopje op de rug en bleef grijnzen. “Het gaat om vertrouwen, kerels.”


    Andrew glimlachte weer. “Daar zul je veel van nodig hebben.”


    



    Alyce nam op kordate, zelfverzekerde toon afscheid, hoewel er tranen in haar ogen blonken. Ze weigerde echter te gaan huilen, want ze wilde niet dat de vrouwen zich haar zo zouden herinneren.


    “Jullie redden je wel, en ik zal op bezoek komen”, verzekerde Alyce hen.


    “Beloof je dat?” vroeg Megan, die met moeite haar tranen inhield.


    “Erewoord”, zei Alyce. Op dat moment zag ze dat Lachlan eraan kwam. Het was zo ver; nu zou ze echt afscheid moeten nemen van haar thuis en haar familie.


    “Hij komt je halen”, zei Hester bedroefd.


    Alyce omhelsde de slanke vrouw en fluisterde in haar oor: “Nu moet jij de grote zus zijn. Zorg voor hen en hou net zoveel van hen als ik.”


    “Dat zal ik doen. Heel erg bedankt voor wat je voor ons gedaan hebt.”


    Vervolgens wendde Alyce zich tot de kleine Piper. Ze drukte een kus op haar wang en zei: “Zonder jou had ik het nooit overleefd in de bossen. Wees gelukkig met Evan, dat heb je verdiend.”


    Piper vocht tegen haar tranen en kon alleen maar knikken.


    Alyce omhelsde Rowena, die fluisterde: “Zorg goed voor jezelf en de baby.”


    “Ik hoop dat jij heel gelukkig wordt met Talon”, zei Alyce, waarna ze zich tot Megan wendde.


    Die viel haar huilend in de armen. “Ik zal je zo missen. Je hebt me mijn leven teruggeven.”


    “Dat heb je zelf gedaan”, zei Alyce. Daarna keek ze de vrouwen een voor een aan. “We hebben het goed gedaan. Samen hebben we veel tegenslagen overwonnen, en daar zijn we sterker uit gekomen. We hebben een thuis opgebouwd en iedereen verwelkomd die ons nodig had. Als jullie dat goede werk voortzetten, zal Everagis blijven bloeien. Ik zal jullie nooit vergeten.”


    Ze draaide zich snel om en liep weg, langs Lachlan en de paarden. Ze besteeg zelf de merrie die Lachlan voor haar had klaargezet en reed weg zonder achterom te kijken.


    Lachlan haalde haar even later in, zoals ze al verwacht had. Ze dacht dat hij haar een uitbrander zou geven, maar in plaats daarvan bleef hij stilletjes naast haar rijden.


    Zijn mannen haalden hen al snel in. Een paar van hen kwamen voor hen rijden.


    Het verdriet knaagde aan Alyce, maar ze wist dat dat minder zou worden. Ze was ook gekwetst geweest toen haar vader haar had weggestuurd. Ze had zich verraden gevoeld, maar uiteindelijk was ze zich beter gaan voelen. Als ze niet het beste maakte van wat het leven haar toebedeelde, zou ze alleen maar ongelukkig en wrokkig worden.


    Dat wilde ze niet. Ze had een nieuw leven opgebouwd met nieuwe mensen, en nu zou ze dat weer moeten doen, wederom tegen haar zin. Zou ze ooit echt haar eigen lot kunnen bepalen?


    Al had ze misschien haar eigen lot wel bepaald door verliefd te worden op Lachlan.


    “Zeg het als je moe wordt, want dan kunnen we ergens stoppen om uit te rusten”, zei Lachlan.


    Ze keek hem even aan, en vervolgens keek ze weer recht voor zich uit. Aan zijn blik zag ze dat hij van haar hield, en vreemd genoeg maakte dat haar iets minder verdrietig.


    “Het spijt me dat ik je zoveel verdriet heb gedaan”, zei hij.


    Door zijn oprechte bezorgdheid voelde ze zich nog iets beter. Ze voelde zich een tikje schuldig om hoe ze hem behandeld had, maar niet genoeg om hem te vergeven.


    “Mettertij-”


    Ze liet hem niet uitpraten. “Ik wil het er niet over hebben.”


    “Het lijkt me beter om erover te praten.”


    “Dat wil ik niet.”


    Hij deed zijn mond open, maar ze was hem voor. “Als je weer wilt zeggen dat ik koppig ben, verdoe je je tijd.”


    Hij glimlachte, en het liefst had ze hem een klap in zijn gezicht gegeven. Die glimlach had hij de afgelopen twee dagen steeds als wapen gebruikt. Wat ze ook had gezegd of gedaan, hij had geglimlacht. Maar waarom zou hij dat ook niet doen? Hij wist toch wel dat hij zijn zin zou krijgen.


    “Je weet zelf ook wel dat je koppig bent. Daar hoef ik je niet aan te herinneren.”


    “Wat wilde je dan zeggen?” vroeg ze nieuwsgierig.


    “Ik wil gewoon een gesprek met je voeren zonder ruzie te maken.”


    “Ik heb al gezegd dat ik niet wil praten”, zei ze.


    “Voorheen praatten we veel met elkaar”, bracht hij haar in herinnering. “Ik vroeg me altijd af hoe we aan zoveel gespreksstof kwamen. We zaten nooit om woorden verlegen, behalve dan tijdens ons liefdesspel.”


    Onwillekeurig moest ze glimlachen. Hij had gelijk. Ze hadden eindeloze gesprekken gevoerd, en hadden elkaar nooit verveeld.


    “Ik heb die gesprekken gemist”, gaf hij toe.


    Ze wilde niet toegeven dat ze daar hetzelfde over dacht, dus zei ze: “We hebben goede gesprekken gevoerd.”


    “Dat zou weer kunnen.”


    Ze gebruikte zijn eigen woorden tegen hem, al voelde ze zich nu echt een kreng. “Mettertijd.”


    Hij veranderde simpelweg van onderwerp. “Hoe voel je je?”


    “Prima”, zei ze kortaf, waarna ze haar aandacht weer op het pad richtte.


    “Voel je je niet ziek door de zwangerschap? Cavans vrouw Honora voelde zich niet lekker toen ze zwanger was van de tweeling, maar Zia, Artairs vrouw, voelde zich juist kiplekker. Waarschijnlijk is ze al bevallen als we thuiskomen.”


    “Zeg alsjeblieft dat we niet bij je familie in de burcht gaan wonen”, zei ze.


    Hij lachte zachtjes. “Ik dacht al dat dat een probleem zou worden. Ik heb een buitenhuis voor ons laten klaarmaken.”


    “Dicht bij de burcht?” vroeg ze.


    “Nee, een eindje verderop.”


    “Ligt er een bos tussen?”


    “We wonen op de hei”, zei Lachlan.


    “Een troosteloos landschap”, zei ze huiverend.


    “Het is prachtig, als je het met andere ogen bekijkt.”


    “Ik hou meer van het bos.”


    “Er is een klein bos in de buurt van de burcht, maar men zegt dat het betoverd is. Alleen Honora durft er te komen. Ze wil je vast wel meenemen, als je dat wilt.”


    “Dit is allemaal zo gemakkelijk voor jou”, zei ze boos. “Jij gaat terug naar je liefhebbende familie, en je verwacht dat ik hetzelfde doe. Wat onbeschoft!”


    Ze gaf haar paard de sporen, maar hij pakte de teugels beet en hield haar merrie tegen. “Blijf naast me rijden”, droeg hij haar op. “Je mag je stem verheffen en tegen me in gaan, maar als ik je iets opdraag om je te beschermen, moet je me gehoorzamen.”


    Ze snoof. “Ik kan heus wel voor mezelf zorgen.”


    “Dat is niet meer nodig”, zei hij op scherpe toon. “Dat is de taak van je echtgenoot.”


    “Ik heb niet om een echtgenoot gevraagd.”


    “Maar je hebt er nu wel een.”


    “Niet als het aan mij had gelegen”, bracht ze hem in herinnering.


    “Dat doet er niet toe. Je zit met me opgescheept.”


    “Jij ook met mij.”


    Lachlan schudde zijn hoofd. “Niet waar. Ik heb ervoor gekozen met jou te trouwen. Niemand heeft me dat opgedrongen. Op dat moment wist ik niet eens dat je zwanger was. Ik ben met je getrouwd omdat ik van je hou. Ik zit dus niet met je opgescheept.”


    Ze bracht haar frustratie onder woorden: “Ik zou willen dat ik die keuze ook had gehad.”


    “Volgens mij heeft de liefde die keuze voor ons allebei gemaakt.”


    “Ik weet dat je van me houdt, maar ik zou willen dat je me begreep”, zei ze.


    “Volgens mij begrijp ik je beter dan je denkt.”


    “Dat denk ik niet.”


    “Misschien moet jij mij dan juist leren begrijpen.”


    Hij reed weg toen een van zijn mannen hem riep, waardoor ze alleen achterbleef met haar gedachten. Ze dacht dat ze hem begreep. Kon ze het mis hebben? Had ze iets over het hoofd gezien?


    Ze hadden nog twee maanden voordat ze zijn huis zouden bereiken. Misschien zou ze in de tussentijd een openbaring krijgen.


    



    Door het slechte weer verliep de reis vervelend. Het regende bijna voortdurend.


    Alyce bracht een groot deel van de reis alleen door, want Lachlan had het druk met de problemen die het weer veroorzaakte. De kar met bagage liep steeds vast in de modder en de paarden moesten om diepe kuilen heen geleid worden. Als ze ’s avonds eindelijk hun kamp hadden opgeslagen, viel iedereen die niet de wacht hoefde te houden meteen in slaap.


    Alyce kon niet wachten tot de reis ten einde zou zijn. Ze was moe en prikkelbaar. Soms was ze boos, zonder zelf te weten waarom. Soms richtte haar woede zich op haar vader, soms op Lachlan, en soms op zichzelf. Ze wilde dat ze haar huwelijk met Lachlan gewoon kon accepteren en er blij mee kon zijn. Tenslotte hield ze van hem, dus wat wilde ze nog meer?


    Het klonk misschien egoïstisch, maar ze wilde haar leven terug. Op Everagis had ze van de vrijheid kunnen proeven. Het was niet alleen moeilijk geweest om afscheid te nemen van de vrouwen; ze had het ook onverdraaglijk gevonden om Everagis te verlaten. Ze had het gevoel dat een stukje van haar was achtergebleven, en dat ze dat nooit meer terug zou krijgen.


    Haar mijmeringen werden onderbroken door geschreeuw, en ze bracht haar merrie tot stilstand. Het regende hard; de grond was modderig en haar mantel doorweekt. Ze zag de mannen afstijgen en hun paarden bij de teugels nemen; wat betekende dat er een kuil in de weg zat. Ze wachtte niet op hulp, hoewel ze wist dat Lachlan dat van haar verwachtte. Dat zou alleen maar voor meer oponthoud zorgen, en deze reis kon wat haar betrof niet snel genoeg achter de rug zijn.


    Ze steeg af en voelde haar voeten wegzakken in de modder. Ze schudde haar hoofd en pakte de teugels beet.


    “Rustig aan, meisje”, zei ze, terwijl ze zich moeizaam in beweging zetten.


    Het ging prima, tot ze plotseling een kreet achter zich hoorde. Ze draaide zich om en zag dat een van de mannen de controle over zijn paard had verloren, nadat een van de hoeven was blijven steken in de modder. De merrie probeerde zich los te rukken, maar kwam daardoor nog dieper vast te zitten. Het geschreeuw van de man deed de zaak geen goed, en de paarden om hem heen raakten van streek.


    Alyce kon het niet aanzien. Nadat ze een paar sussende woordjes tegen haar merrie had gesproken en haar had vastgebonden aan een boom, maakte ze aanstalten om de gevaarlijke situatie op te lossen.


    “Hou op met schreeuwen”, droeg ze de man op.


    “Ga hier weg”, riep hij, terwijl hij wilde handgebaren maakte, waardoor zijn paard nog meer van streek raakte. “Ga weg! Ik weet best hoe ik dat idiote beest moet aanpakken.”


    Alyce gaf de man een trap tegen zijn been en nam de teugels van hem over toen hij in de modder viel. “De enige idioot hier ben jij.”


    Hij veegde de modder van zijn gezicht en probeerde op te staan.


    Alyce balde haar vuist en hield die voor zijn gezicht. “Probeer maar. Dan sla ik al je tanden uit je mond.”


    Ze wachtte zijn reactie niet af en begon het paard te helpen. Eerst sprak ze de merrie zachtjes toe, zodat die zich niet meer verzette. Daarna trok ze zachtjes aan de teugels, waarop het paard langzaam loskwam uit de modder.


    Alyce had verstand van dieren en wist dat als het paard niet snel los was, ze weer in paniek zou raken en nog dieper zou wegzakken. Ze had een duw nodig om de laatste stap te zetten.


    Ze bleef tegen de merrie praten, terwijl ze haar handen tegen de borst van het dier drukte. Eerst duwde ze zachtjes, maar vervolgens leunde ze er met haar volle gewicht tegenaan, opdat het dier achteruit zou gaan.


    “Je kunt het wel”, zei ze bemoedigend. Vervolgens zei ze: “Ga maar.” Ze gaf een harde duw tegen de borst van de merrie. Opeens kwam het paard los, en viel Alyce met haar gezicht in de modder.


    



    Lachlan kon zijn ogen niet geloven, en wreef de regen uit zijn ogen. Zijn zwangere vrouw probeerde een paard uit de modder te bevrijden, niet eens haar eigen paard, en viel opeens voorover.


    Hij liep zo snel mogelijk naar haar toe, maar de modder belemmerde hem. Hij vloekte binnensmonds toen hij haar met haar gezicht in de modder zag vallen. Tegen de tijd dat hij bij haar was, probeerde ze al op te staan.


    Hij pakte haar onder haar armen vast, trok haar overeind en draaide haar om. Tot zijn verbazing lachte ze en keek ze hem stralend aan.


    “Zag je dat? Zag je wat er gebeurde?” vroeg ze lachend.


    “Inderdaad”, viel hij uit. “Dat was dom van je. Je had je wel kunnen bezeren.”


    Haar lachen verstomde. “Maar dat is niet gebeurd, en het paard is weer los.” Ze prikte met een modderige vinger tegen zijn borst. “En ik heb in de modder kunnen spelen.”


    “Je bent in de modder gevallen”, corrigeerde hij haar.


    “Zo zie jíj dat”, zei ze lachend. “Ik wist heel goed waar ik mee bezig was, in tegenstelling tot de idioot die het probleem heeft veroorzaakt.”


    “Je had je er niet mee moeten bemoeien”, zei Lachlan, maar het kostte hem moeite om niet te glimlachen, want hoewel ze onder de modder zat, vond hij haar onmiskenbaar aantrekkelijk. Misschien kwam het omdat ze altijd overal het positieve van inzag.


    “Denk maar niet dat je me ervan kunt weerhouden zo’n arm dier te helpen”, zei ze. De modder en regen vlogen alle kanten op toen ze naar hem wees. “Daar luister ik toch niet naar.” Ze tilde haar doorweekte mantel op en liep weer naar haar paard.


    Lachlan ging haar achterna. “Ik maak me zorgen om jou en de baby.”


    Alyce gaf pas antwoord toen ze bij de merrie was, met de teugels in haar hand. “Je moet niet denken dat ik iets zou doen om ons kind te schaden. Hij zit veilig in mijn buik, en dat wil ik zo houden. Ik zal hem altijd beschermen, al is dat het laatste wat ik doe.”


    “Door in de modder te vallen?” vroeg hij.


    “Dat is een zachte ondergrond.” Ze schudde haar hoofd. “Denk je niet dat ik daaraan gedacht heb voordat ik actie ondernam? Hoe kan je nou beweren dat je van me houdt als je me niet eens echt kent?”


    “Ik kan van jou hetzelfde zeggen. Je wist best dat ik die actie niet op prijs zou stellen.”


    “Misschien kennen we elkaar dan niet zo goed als we dachten.”


    “Dan moeten we elkaar beter leren kennen”, zei hij. Hij pakte haar middel beet om haar op de merrie te zetten. “Blijf hier tot we ons kamp hebben opgeslagen.”


    Zonder haar bezwaren af te wachten beende hij weg, maar in de modder lukte het niet om zich waardig voort te bewegen. Haar leedvermaak was bijna tastbaar.


    Hoe kon hij haar vrijlaten zonder zelf gek te worden? Ze was sterk, moedig en bekwaam, maar ze was nu ook zijn vrouw. Hij wilde haar geen beperkingen opleggen, maar hij wilde zich ook niet continu zorgen om haar hoeven maken.


    Ze was onvoorspelbaar. Ze was het gewend geraakt aan niemand verantwoording te hoeven afleggen, en zelf de leiding te nemen. Hoe kon hij verwachten dat ze binnen een paar weken zou veranderen?


    Angus Bunnock had hem meermaals gewaarschuwd, nadat het huwelijk voltrokken was uiteraard, dat zijn dochter net als hij een echte leider was. Angus had vaak gewenst dat Alyce een jongetje was, want hij gaf toe dat ze een betere laird zou zijn geweest dan hijzelf. Angus was wel boos geweest omdat zijn dochter de mannen afwees die hij voor haar uitkoos, maar hij begreep haar wel. Het was echter zijn plicht om ervoor te zorgen dat ze zou trouwen, terwijl hij haar eigenlijk liever de leiding gegeven had.


    Lachlan veegde de regen van zijn gezicht. De terugreis verliep helemaal niet zoals gepland. Hij had gedacht dat ze tijd zouden hebben om hun problemen uit te praten, maar dat leek nu niet meer zo waarschijnlijk. Over een paar weken zouden ze al thuis zijn. Als het weer niet beter werd, zouden ze dan nog steeds geen tijd met elkaar hebben kunnen doorbrengen. Het zou een langzaam proces worden en mettertijd…


    Hij schudde zijn hoofd. Ze had hem gewaarschuwd dat er ook na verloop van tijd niets zou veranderen, maar…


    Hij glimlachte. Dan wist Alyce nog niet hoe charmant en vasthoudend hij kon zijn.


    



    Toen ze bij de burcht van de Sinclares aankwamen, was iedereen moe, gefrustreerd en opgelucht om weer thuis te zijn. Iedereen, behalve Alyce.


    Het regende nog steeds toen ze naar de burcht liepen. Alyce kon niets moois ontdekken aan de troosteloze heide die het dorp en de burcht omringde, die net zo grijs was als de lucht. Het dorp zag er welvarend en goed onderhouden uit, en tot haar verbazing zag ze de dorpelingen ondanks de aanhoudende regen toestromen om de krijgers te verwelkomen.


    Ze wilde al afstijgen toen Lachlan haar middel beetpakte en haar hielp.


    “Gun me het plezier o-”


    “Om hoffelijk te zijn?” maakte Alyce zijn zin af.


    Lachlan drukte zijn wang tegen de hare en fluisterde: “Nee, integendeel. Ik wil je alleen aanraken.”


    Zijn verleidelijke stem deed haar huiveren; hij riep herinneringen op aan zijn handen op haar naakte lichaam.


    “Vanavond kunnen we eindelijk alleen samenzijn”, mompelde hij, terwijl hij zijn hand op haar onderrug legde en haar de trap naar de burcht op begeleidde.


    Uit frustratie om de manier waarop haar lichaam op hem reageerde viel ze uit: “Ik heb honger, ik ben moe en vies.”


    “Ik zal je eten geven, je wassen en je strelen tot je in slaap valt”, fluisterde hij.


    Ze wilde protesteren, maar wist niet waarom. Zijn aanbod was verleidelijk.


    Hij was haar voor door plagerig te zeggen: “Je mag me straks een standje geven, het liefst tijdens je wasbeurt. Nu ga ik je eerst voorstellen aan mijn familie.”


    Hij duwde de zware houten deur open en ze liepen de grote zaal in. Het was er heel druk, en het duurde even voor ze opgemerkt werden. Op dat moment kwamen de vrouwen op hen af.


    “Gelukkig, jullie zijn thuis!” riep een lange, slanke vrouw.


    Alyce zag dat ze op Lachlan leek en besefte dat dit zijn moeder moest zijn.


    “We maakten ons zorgen omdat het weer zo slecht is”, zei een mooie, tengere vrouw met een jochie van nog geen jaar in haar armen.


    “Ik zei al dat je het best zou redden”, zei een roodharige schoonheid met prachtige groene ogen, die een baby’tje vasthield.


    “Je bent bevallen, Zia”, zei Lachlan uitgelaten, terwijl hij naar het slapende kindje gluurde.


    “Ik heb haar Blythe genoemd, naar mijn moeder”, zei Zia trots.


    Een man van wie Alyce met tegenzin moest toegeven dat hij nog knapper was dan Lachlan, en die onmiskenbaar zijn broer was, sloeg zijn arm om Zia heen.


    “Je vrouw lijkt uitgeput. Stel ons eens aan haar voor, dan kan ze daarna uitrusten en iets eten.”


    “Mijn broer Artair, de enige verstandige onder ons”, zei Lachlan, terwijl hij de man de hand schudde.


    “Fijn dat je weer thuis bent”, zei Artair. Vervolgens wendde hij zich tot Alyce. “Welkom in de familie, Alyce.”


    Lachlan stelde iedereen voor; zijn moeder Addie, Cavans vrouw Honora en Tavish, een van hun tweelingzoontjes. Daarna Zia en Artair, en de blaffende Champion, een vrolijke hond die vanuit de keuken de zaal in kwam lopen.


    “Je hebt eten nodig, een bad, en rust, in die volgorde”, zei Addie, terwijl ze haar hand beetpakte.


    Addie liet Alyce aan de tafel bij de haard plaatsnemen, waar een heerlijke maaltijd klaarstond. Zonder aarzelen viel ze aan. Ze had trouwens liever haar mond vol, want ze had geen zin om met Lachlans familie te praten.


    Dit was zijn familie, niet die van haar, en nu ze hen zo tevreden en gelukkig zag, miste ze haar familie nog meer.


    “We zijn heel blij dat je nu deel uitmaakt van onze familie, Alyce”, zei Addie, terwijl ze haar kroes volschonk. “We konden niet wachten tot Lachlan je mee naar huis zou nemen.”


    “Dit is mijn thuis niet”, zei Alyce bot.


    Iedereen aan tafel viel stil.


    “Ik vervul mijn plicht, zoals mijn vader wil”, legde Alyce uit.


    “Dat is mooi. Je zult een gehoorzame vrouw zijn voor mijn broer”, klonk een donkere stem.


    Alyce draaide zich om in de verwachting Cavan, de laird, te zien, om hem eens flink van repliek te dienen. Toen ze echter zag dat de imposante verschijning voorzichtig zijn slapende zoontje vasthield, viel ze stil.


    Honora stond op om het jongetje van hem over te nemen, en legde hem naast zijn eveneens slapende broertje.


    Cavan liep naar Lachlan toe en gaf hem een schouderklopje. “Het doet me deugd dat jij en je vrouw veilig thuis zijn.” Vervolgens wendde hij zich tot Alyce. “Welkom in onze familie.”


    “Ik had weinig keus”, zei Alyce vinnig.


    “Dat hebben maar weinig mensen”, zei Cavan, terwijl hij naast zijn vrouw ging zitten en zijn arm om haar heen sloeg.


    “Wilde jij dan niet met je vrouw trouwen?” vroeg Alyce. Ze was op de hoogte van hun verleden en verwachtte dat de laird beledigd zou zijn.


    Honora lachte echter. “We wilden geen van beiden met elkaar trouwen, maar we hadden geen keus.”


    Lachlan gaf Alyce een speelse por in haar zij, onder tafel.


    Ze porde terug en zei: “En je aanvaardde dat lot zonder te aarzelen?”


    “Ik moest mijn plichten nakomen,” zei Cavan, “en Honora ook. Ik ben nog elke dag dankbaar dat we dat gedaan hebben. Nu heb ik de perfecte echtgenote.”


    “Nee, die heb ik al”, zei Artair grijnzend.


    “Inderdaad”, zei Zia op gelukzalige toon.


    “Ik stel jullie niet graag teleur,” zei Lachlan, die zich op de borst klopte, “maar mijn vrouw is de perfectie zelve.”


    De drie broers hieven het glas en slaakten een luide brul.


    Opeens voelde Alyce zich doodmoe en kostte het haar moeite om zelfs maar rechtop te blijven zitten. Ze liet zich tegen Lachlan aan zakken, die snel zijn arm om haar heen sloeg.


    “Je bent moe”, zei hij bezorgd.


    “Het is een lange reis geweest”, zei Addie meelevend.


    “Zeker aangezien ze in verwachting is”, zei Lachlan trots, ook al bleef hij bezorgd kijken.


    Addie klapte verheugd in haar handen. “Meer kleinkinderen. Ik voel me echt gezegend.”


    Iedereen feliciteerde hen, maar Alyce verlangde naar huis, naar de vrouwen. Ze wilde niet getroost worden door deze vreemdelingen, en ze voelde tranen in haar ogen prikken. Ze wist ze in te houden, maar dat kostte haar het laatste beetje energie dat ze had.


    Addie en Honora stonden op. Nadat Zia Blythe aan Artair had gegeven, volgde zij hun voorbeeld.


    “We gaan je wassen en in bed stoppen”, zei Addie.


    Dat deed het hem voor Alyce. Ze wilde niet verzorgd worden door vreemden, maar door de vrouwen aan wie ze zo gehecht was geraakt.


    Ze stond snel op, terwijl de tranen over haar wangen stroomden. “Ik heb jullie hulp niet nodig, en die wil ik ook niet.” Opeens voelde ze een steek in haar buik, en ze greep ernaar. Ze wist niet wat ze nu moest doen of tot wie ze zich moest wenden.


    Lachlan tilde haar meteen op, en Zia zei dat hij Alyce naar zijn slaapkamer moest brengen.


    Lachlan haastte zich de zaal uit, met zijn vrouw in zijn armen en de andere vrouwen in zijn kielzog. “Zia is een uitstekende genezeres. Ze zal wel voor je zorgen.”


    Alyce hield haar mond tot ze in de slaapkamer waren. “Zet me neer”, beval ze hem vervolgens. “Ik heb geen pijn meer, het gaat wel weer.”


    Hij zette haar neer. “Dat kan zijn, maar het lijkt me versta-”


    “Ik wil alleen maar in bad en daarna naar bed.”


    “Nadat Zia je heeft onderzocht”, zei hij op rustige, maar vastberaden toon.


    Alyce liet zich niet zomaar overtuigen. “Ik heb geen hulp nodig. Ik wil alleen in bad en naar bed.”


    Lachlan wilde bezwaar maken, maar zijn moeder was hem voor.


    “Ik zal zorgen dat er een bad voor je klaargemaakt wordt”, zei Addie. Honora bood aan haar te helpen, waardoor alleen Zia overbleef.


    “Heb je al vaker pijn gehad?” vroeg Zia, die in de deuropening bleef staan.


    “Een goede vriendin van me is ook genezeres. Ze heeft me verteld wat ik kan verwachten, en daar heb ik genoeg aan”, zei Alyce koeltjes.


    “Zia is er-”


    “Ik laat jullie alleen zodat je in bad kunt en kunt gaan slapen”, viel Zia hem in de rede. “Als je nog iets wilt weten, ben ik er voor je.”


    “Dat was onbeschoft”, zei Lachlan zodra Zia de deur achter zich had dichtgedaan.


    “Ik wil hun hulp niet”, zei Alyce, al voelde ze zich best schuldig. Zia en de anderen leken haar heel aardig, maar ze kon haar ergernis niet verbergen.


    “Je geeft het niet eens een kans”, zei Lachlan. “Ik begrijp dat je boos bent en heimwee hebt, maar het is tijd om een nieuw thuis te creëren voor ons en de baby.”


    “Jij hebt gemakkelijk praten; jij bent omringd door familie.”


    Lachlan masseerde zijn nek. “Geef mijn familie toch een kans. Misschien ga je ze wel aardig vinden.”


    Alyce wist dat hij gelijk had, maar ze vond het moeilijk om haar mond te houden. Ze wist dat een woede-uitbarsting haar weinig zou opleveren en dat ze haar lot zou moeten aanvaarden…


    Ze schudde haar hoofd en schreeuwde het bijna uit. Ze had voor een ander leven gekozen, een leven dat haar beter beviel. Ze hield van Lachlan, maar ze kon zich niet anders voordoen dan ze was. Wat moest ze nu met haar leven?


    “Ga weg!” schreeuwde ze tegen hem.


    “Laat me je he-”


    Alyce gromde. “Snap je dan niet dat ik je hulp niet wil? Ik smeek je: ga weg en laat me met rust.”


    “Je bent mijn vr-”


    “Nu even niet”, zei ze bot. “Vannacht slaap ik alleen.”
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    Lachlan liep te ijsberen voor de haard in de grote zaal. Bij het vuur was het aangenaam, maar het weer was nog steeds onstuimig, al was het wel opgehouden met regenen.


    Hij had ontbeten met zijn familie. Het liefst had hij gewild dat Alyce had meegegeten, maar Zia had hem dat afgeraden en gezegd dat Alyce rust nodig had na de lange reis. Hij had haar raad opgevolgd en wachtte nu tot Alyce wakker zou worden, terwijl iedereen zich met hun dagelijkse taken bezighield.


    Opeens stormde Champion de zaal binnen, terwijl Lachlans hond Princess parmantig achter hem aan liep. Daarna kwam Addie binnen.


    Lachlan bukte zich, in de verwachting hartelijk begroet te worden, maar dan was hij bij Princess aan het verkeerde adres. De hond ging hooghartig voor hem zitten wachten tot hij haar zou aaien, wat hij dan ook deed.


    “Waar was ze gisteren, moeder?” vroeg Lachlan.


    “Ze had zich verstopt tijdens de storm”, legde Addie uit. “Je weet dat ze daar een hekel aan heeft.”


    Alsof Princess hen kon verstaan keek ze Lachlan bijna verontwaardigd aan, alsof ze boos was dat hij dat niet zelf begrepen had.


    “Zo te zien heb ik twee vrouwen in mijn leven die een eigen wil hebben”, zei Lachlan, terwijl hij Princess liefdevol onder haar kin kriebelde. “Of geldt dat voor alle vrouwen, moeder?”


    Addie wees naar Princess, die nu dichter tegen Lachlan aan kroop. “Volgens mij voel jij precies aan wat een vrouw wil, en zal ze weldra voor je smelten.”


    “Daar was ik ook altijd van overtuigd, totdat…”


    “Totdat je verliefd werd?” vroeg zijn moeder.


    Lachlan knikte. “Liefde verandert alles.”


    “Dat is waar”, zei Addie.


    “Dan doe je dingen die je zelf niet verwacht. Dwaze dingen, en je maakt je voortdurend zorgen. Je maakt continu ruzie, maar toch…” Hij schudde zijn hoofd.


    “Toch zou je niet zonder elkaar kunnen”, zei Addie.


    “Ik wil geen moment zonder Alyce doorbrengen”, gaf Lachlan toe. “Hoewel je je vast afvraagt waarom, aangezien ze gisteren niet bepaald aardig voor jullie was.”


    “Het pad van de liefde gaat niet altijd over rozen. Soms ontkennen we dat we van iemand houden, of zijn we er bang voor, al weten we zelf niet waarom. Maar uiteindelijk overwint liefde altijd.”


    Lachlan stond op en omhelsde zijn moeder. “Je weet altijd precies wat je moet zeggen.”


    “Ik hoef je er alleen aan te herinneren”, zei Addie glimlachend. “Wat wil je vandaag gaan doen?”


    “Ik wil Alyce ons buitenhuis laten zien.”


    “Dat zal ze vast leuk vinden”, zei Addie. “Jullie moeten nodig eens met z’n tweetjes zijn.”


    “Daar heb je helemaal gelijk in”, zei Lachlan. Opeens scheen de dag hem een stuk leuker toe.


    



    Alyce was te koppig om te laten blijken hoe blij ze was. Ze was helemaal in haar nopjes met het buitenhuis dat Lachlan voor hen in orde had laten maken. Het was veel groter dan ze verwacht had; met een aparte slaapkamer en een tuintje. Het lag ver genoeg bij de burcht vandaan om een beetje privacy te hebben, en daar snakte ze nu naar.


    “Het kan ermee door”, zei ze, al had ze zich het liefst in Lachlans armen geworpen om hem te bedanken voor dit geschenk.


    “Ik ben blij dat je het mooi vindt”, zei hij vrolijk. “Hier hebben we genoeg ruimte voor een groot gezin. En natuurlijk kunnen we altijd aanbouwen als dat nodig is.”


    Ze glimlachte toen ze zag hoe blij hij was. Nu ze zich na een goede nachtrust weer een beetje zichzelf voelde, durfde ze zich weer open te stellen voor zijn charmes. Ze vond het juist zo leuk aan hem dat hij kon genieten van eenvoudige dingen.


    “Wil je een groot gezin?” vroeg ze.


    “Alleen als jij dat ook wilt.”


    Dat hij die keus aan haar liet, vond ze niet typisch iets voor een man. Maar nadat ze gisteren zijn familie ontmoet had, besefte ze dat de broers Sinclare niet zoals andere mannen waren.


    Alyce besloot eerlijk tegen hem te zijn: “Ik zou best een groot gezin willen.”


    Lachlan liep naar haar toe en omhelsde haar. “Dan zijn we het tenminste ergens over eens.”


    “Wen er maar niet aan”, zei ze plagerig, terwijl haar maag begon te knorren.


    Lachlan lachte. “Heb je honger?”


    “Eigenlijk wel, ja”, zei ze, hoewel het nog maar een paar uur geleden was dat ze gegeten had.


    “Dan gaan we iets te eten voor je halen. Daarna kunnen we je spullen vanuit mijn slaapkamer hierheen brengen.”


    Ze vond het een prettige gedachte dat dit buitenhuis hun thuis zou worden, maar dat gaf ze liever niet toe.


    Ze gingen terug naar de burcht, waar ze met zijn tweeën plaatsnamen aan de tafel bij de haard.


    “Wat doen de vrouwen de hele dag?” vroeg Alyce toen ze eenmaal zaten en een dienstmeisje cider, brood, vlees en kaas had gebracht.


    Lachlan, die tegenover haar zat, pakte een homp kaas. “Zia heeft een eigen hutje waar ze als genezeres werkt. Mijn moeder en Honora helpen haar soms, maar meestal houden zij zich bezig met het reilen en zeilen in de burcht, verzorgen ze de baby’s of doen ze verstelwerk.”


    “Dat kan ik niet”, zei Alyce, alsof dat een doodzonde was.


    “Honora en mijn moeder kunnen het wel af, met de hulp van de vrouwen uit het dorp. Maak je daar maar geen zorgen over.”


    Maar dat deed ze wel, want wat moest zij dan de hele dag doen? Ze was dol geweest op haar drukke leventje, en ze kon zich niet voorstellen dat ze niets zou doen. Nu het bijna winter was kon ze niet in de tuin werken. Ze kon pijlen en bogen maken, maar dat zou ze hier niet mogen doen. Ze was goed in geschillen beslechten, maar dat was Cavans taak. Ze kon goed koken, maar daar had ze hier bedienden voor. Verder vond ze het heerlijk om akkers te bewerken, maar ze vermoedde dat hier van haar verwacht werd dat ze zich zou beperken tot de tuin.


    De deur, die op een kier stond, ging piepend verder open, en Princess kwam binnen schrijden.


    “Mijn hond Princess”, zei Lachlan, terwijl het dier naar Alyce toe liep. “Die naam doet ze eer aan.”


    Princess ging voor Alyce zitten en staarde haar aan.


    “Ze wil geaaid worden”, legde Lachlan uit.


    Alyce lachte en kriebelde de hond achter haar oren. “Ik mag haar wel.”


    “Princess komt en gaat wanneer ze zelf wil, en verwacht op haar wenken bediend te worden.”


    “En jij geeft daar gehoor aan?” vroeg Alyce.


    “Je kunt een prinses toch niets ontzeggen?” vroeg Lachlan, terwijl de hond naar hem toe slenterde en tegen zijn been aan leunde.


    Alyce’ maag knorde weer, en meteen daarna voelde ze een harde schop. Ze legde haar hand op haar buik en sperde haar ogen wijd open.


    Lachlan kwam meteen naar haar toe en legde zijn hand op de hare. “Wat is er?”


    “Hij heeft al wel vaker bewogen, maar me nog nooit geschopt”, gaf ze toe, waarna ze verbaasd lachte. “Hij is sterk.” Ze legde Lachlans hand op haar buik. “Laat je vader maar eens zien hoe sterk je bent.”


    Alsof de baby het gehoord had schopte hij weer.


    Lachlan hapte naar lucht. “Voelde je dat?”


    “Zeker weten”, zei Alyce lachend.


    Lachlan drukte zijn wang tegen de hare. “Ik vind het al vreemd aanvoelen, en ik kan alleen je buik aanraken. Ik kan me niet indenken hoe het voor jou moet zijn.”


    “Net zo vreemd, maar tegelijkertijd ook geruststellend”, gaf ze toe, terwijl haar maag weer begon te knorren.


    “We moeten hem eten geven; hij komt in opstand.”


    Alyce keek naar Lachlans hand op haar buik, en vervolgens naar Princess. Heel even had ze het gevoel dat ze thuis was.


    



    Later die middag werd Alyce moe en ging ze in het buitenhuis een dutje doen. Na een uur schrok ze wakker en besloot ze het dorp in te gaan. Het was bewolkt en het rook nog steeds naar regen. Ze vlocht haar blonde haren, wikkelde haar groene shawl om zich heen en trok stevige schoenen aan.


    In het dorp was het een drukte van belang en begroette iedereen haar vriendelijk. Ze kreeg eten en drinken aangeboden, maar ze weigerde beleefd. De vrouwen boden haar zelfgemaakte kaarsen aan en planten uit hun tuin, en ze kreeg een prachtige mand om alles in te doen. Tegen de tijd dat ze bij Zia’s hut kwam zat de mand vol, al wist Alyce niet precies waarmee.


    Buiten de hut was een bankje waar de zieken konden wachten, en Alyce ging even zitten. De laatste tijd werd ze snel moe en had ze veel honger, maar verder voelde ze zich prima. Ze was dan ook niet van plan Zia een bezoekje te brengen. Als ze uitgerust was, zou ze weer verdergaan.


    Er kwam een man de hut uit, die naar Zia glimlachte en haar verzekerde dat hij haar advies op zou volgen, omdat ze hem altijd zo goed hielp.


    “Ik ben blij dat je er bent”, zei Zia met een brede glimlach. “Ik zal wat te drinken voor ons maken.”


    Het liefst was Alyce weggerend, want ze was er nog niet aan toe om vriendschap te sluiten. Zia nam haar echter al bij de arm en voerde haar mee naar binnen. Alyce ging aan de tafel in het midden van de kamer zitten. Het viel haar op hoe ordelijk Zia was en dat de kamer heerlijk naar bloemen geurde. Ze besloot er geen doekjes om te winden. “Ik ben gewend voor mezelf te zorgen.”


    “Dat gevoel ken ik”, zei Zia lachend, terwijl ze een mengsel van bladeren in de ketel met kokend water gooide. “Gelukkig heb ik een man gevonden die me begrijpt en bij wie ik mezelf kan zijn.”


    “O ja?” vroeg Alyce verward.


    Zia schonk het hete brouwsel in de kroezen die op tafel stonden. “Nou, hij had wel wat sturing nodig.”


    Alyce grinnikte. Zia deed haar denken aan Rowena. Die had weliswaar een veel voller figuur dan Zia, maar ze hadden allebei een opgeruimd karakter en waren erg zorgzaam.


    Zia legde haar hand op Alyce’ arm. “Ik vond het ook niet gemakkelijk toen ik hier net was, ook al hield ik van Artair. Ik heb veel achter moeten laten, maar er ook veel voor teruggekregen. Gun jezelf de tijd en de ruimte om van Lachlan te houden. Alleen dan kun je zeker weten of je hier thuishoort.”


    Alyce voelde tranen in haar ogen prikken en veegde ze snel weg, in de hoop dat Zia het niet zou zien.


    “Ik huilde de hele tijd toen ik zwanger was van Blythe”, zei Zia openhartig. “Artair wist zich er geen raad mee, die arme man. En natuurlijk kon hij er niets aan doen, al vond hij zelf dat dat wel zou moeten.” Zia schudde haar hoofd. “Mannen. Die denken dat ze alles op kunnen lossen.”


    Alyce mocht Zia wel. Hoe langer ze met haar praatte, des te meer deed ze haar aan Rowena denken. Ze had het gevoel dat ze haar kon vertrouwen. “Kun je me iets vertellen over de pijn die ik had?”


    Zia stelde haar een aantal vragen en Alyce deed haar best om ze te beantwoorden. Zia was vol lof over Rowena’s instructies en noemde haar een prima genezeres. Op dat moment wist Alyce dat ze best vriendinnen zouden kunnen worden.


    Zia zat net een amusant verhaal te vertellen over de geboorte van haar dochtertje toen Lachlan buiten adem kwam binnenstormen.


    Alyce en Zia sprongen meteen op.


    “Wat is er aan de hand?” vroeg Alyce, die meteen het ergste vreesde.


    “Je…” Hij zweeg even om op adem te komen.


    Alyce legde haar hand op haar borst en voelde haar hart tekeergaan. “Wat is er met mij? Vertel op.”


    “Je… je bent toch niet ziek?” wist Lachlan uit te brengen.


    Artair stak glimlachend zijn hoofd door de deuropening. “Ik zei al dat het niets voorstelde, maar hij luisterde niet. Het doet me wel goed om te zien dat hij zich zo dwaas gedraagt, terwijl hij altijd gezegd heeft dat nooit te zullen doen.”


    Lachlan keek hem boos aan en wendde zich vervolgens tot Alyce. “De dorpelingen zeiden dat je hier was.”


    “En hij ging meteen van het ergste uit”, zei Artair.


    Opeens voelde Alyce zich schuldig. De angst stond op Lachlans gezicht te lezen. Ze had hem wel vaker bezorgd gezien, maar dit was de eerste keer dat ze zag dat hij om haar zo in angst zat. “Het gaat prima”, zei ze. Op dit moment wilde ze niets liever dan hem geruststellen.


    Lachlan nam haar in zijn armen. “Weet je het zeker?”


    “Verlos hem uit zijn lijden, Zia”, zei Artair. “Ik kan het niet aanzien.”


    “We hebben gepraat en het gaat echt prima met Alyce”, beaamde Zia. “Ik verwacht dat ze de baby zonder problemen ter wereld zal brengen.”


    Lachlan kreeg weer wat kleur op zijn gezicht en slaakte een zucht. “Dat is fijn om te horen.”


    “Maar ik heb wel honger”, gaf Alyce toe.


    “Alweer?” Lachlan lachte en leidde haar de hut uit.


    Bij de deur draaide Alyce zich om. “Bedankt, Zia.” Ze nam de mand mee.


    Inmiddels was het weer gaan regenen, en Alyce en Lachlan haastten zich naar hun huisje. Eenmaal binnen nam hij haar in zijn armen.


    “Je had je geen zorgen hoeven maken”, zei ze.


    “Ik kon niet anders”, antwoordde hij, waarna hij haar kuste.


    Alyce huiverde. Ze miste het door hem aangeraakt te worden.


    “Nu ik ons kindje heb voelen bewegen en weet dat hij in jou aan het groeien is…” Hij schudde zijn hoofd. “Ik heb er alles voor over om jullie te beschermen.” Hij kuste haar teder. “Goeie genade, Alyce. Wat hou ik veel van je.”


    Voor ze antwoord kon geven overdonderde hij haar met een hartstochtelijke kus.


    



    Lachlan wilde dolgraag de liefde met zijn vrouw bedrijven, maar aan haar rammelende maag te horen had zij meer behoefte aan iets te eten. Toch wilde hij haar laten weten hoe hij naar haar verlangde.


    “Ik wil de liefde met je bedrijven, maar zo te horen heeft ons kindje andere plannen”, zei hij nadat hij de kus verbroken had.


    Ze zuchtte teleurgesteld. Dat stelde hem gerust, maar het zorgde er ook voor dat hij nog meer naar haar verlangde.


    “Als je me aanraakt, verlang ik al naar je”, gaf ze toe.


    “Je zegt het alsof dat een vloek is.”


    Ze kuste hem zachtjes. “Een aangename vloek.”


    Lachlan was dolblij. Langzaam maar zeker ging het steeds beter tussen hen en hij wist zeker dat dat zo zou blijven. “Van die vloek zul je nog vaak last hebben”, plaagde hij haar.


    Speels antwoordde ze: “Dan moet ik jou ook vervloeken.”


    “Ik zal op mijn hoede zijn.”


    Ze streek vluchtig met haar lippen langs de zijne. “Tegen mij ben je niet bestand.”


    “Dan zal ik me misschien moeten overgeven”, zei hij, terwijl hij zachtjes op haar onderlip beet.


    De baby onderbrak hen door hard te schoppen. Ze voelden het allebei en barstten in lachen uit.


    “Hij herinnert ons eraan dat hij honger heeft”, zei Lachlan.


    “Net als zijn moeder.”


    Lachlan merkte geërgerd op dat er geen eten naar het huisje gebracht was, maar tot zijn verbazing zei Alyce dat ze het niet erg vond om in de burcht te eten.


    “Heb je zo’n trek?” plaagde Lachlan, terwijl Alyce hem mee trok naar de deur.


    “Ik ben uitgehongerd!” riep ze uit.


    Lachlan hield een mantel boven hun hoofd zodat ze niet nat zouden worden door de regen die nog steeds gestaag viel.


    Ze zaten net te smullen toen Honora en Addie met de tweeling bij hen kwamen zitten. Princess kwam samen met Champion naar binnen gelopen en ging meteen aan Lachlans voeten onder tafel liggen.


    “Is ze bang voor de storm?” vroeg Alyce, waarop Lachlan knikte.


    “Addie en ik hebben nog wat verstelwerk te doen in de naaikamer. Na het eten mag je er gerust bij komen zitten”, zei Honora.


    “Alyce kan niet naaien”, antwoordde Lachlan. Dat had ze immers gezegd, en bovendien wilde hij haar vanavond voor zichzelf hebben.


    “Laat het dan maar weten als we iets voor je moeten verstellen, Alyce”, zei Honora.


    Lachlan zag dat zijn vrouw verbaasd was dat Honora niet beledigd was omdat Alyce niet kon naaien. Het zou slechts een kwestie van tijd zijn voordat de Sinclare-vrouwen Alyce’ vertrouwen hadden gewonnen en ze zich bij hen op haar gemak voelde.


    Cavan en Artair kwamen binnen, en zagen er gespannen uit.


    “Problemen in het oosten”, zei Cavan.


    Honora en Addie namen de tweeling mee de zaal uit, terwijl Alyce naast haar man bleef zitten.


    “Ga maar met de vrouwen mee”, zei Cavan.


    “Ik kan niet naaien”, zei Alyce, die toch opstond. “Maar ik ga al. Wat heeft een vrouw doorgewinterde krijgers nou helemaal te bieden?”


    Cavan keek Alyce na toen ze richting de keuken liep. Vervolgens keek hij Lachlan aan.


    Die haalde zijn schouders op. “Alyce is nogal eigengereid.”


    “Dan kan ze vast goed overweg met onze vrouwen”, merkte Artair op.


    



    Alyce wist niet wat ze met zichzelf aan moest. Ze had al door de keuken geslenterd, waar het personeel haar allerlei lekkernijen aangeboden had.


    Ze wist de stal te bereiken zonder kletsnat te worden en liep naar haar merrie toe. Ze besloot het dier te gaan borstelen, maar terwijl ze een borstel zocht viel het haar op dat de stal wel eens schoongemaakt mocht worden. Ze pakte een hooivork en ging aan de slag. Toen de stal van haar merrie schoon was en ze het dier geborsteld en te eten gegeven had, besloot ze verder te gaan met de andere paarden.


    Het was prettig om aan het werk te zijn. Ze kon niet tegen nietsdoen en eerlijk gezegd had ze veel liever met de mannen over de problemen in de buurt gepraat. Daarom had haar vader ook zoveel moeite met haar gehad. Toen ze klein was, had hij haar vergaderingen laten bijwonen die alleen voor mannen bedoeld waren en had ze veel geleerd over aanvalsstrategieën. Maar toen ze ouder was geworden en haar mening had geuit, die vaak nuttiger was dan die van de mannen, had haar vader haar op haar plaats in de clan gewezen. Natuurlijk was ze daar niet zomaar mee akkoord gegaan. Wat had hij dan verwacht nadat hij haar van het leiderschap had laten proeven?


    Ze veegde het zweet van haar voorhoofd en leunde op de hooivork, terwijl ze voldaan glimlachte. De stal zag er weer netjes uit en geurde naar vers hooi. Ondanks het zware werk was ze helemaal niet moe.


    Haar glimlach vervaagde echter toen ze zich afvroeg wat ze morgen zou gaan doen, en de dagen daarna. De baby zou pas over vier maanden geboren worden en ze was niet van plan tot die tijd niets uit te voeren.


    Toen ze de stal uit liep, regende het al niet meer. Ze liep het dorp weer in, waar ze gekrijs hoorde. Ze rende op het geluid af en zag een jochie van een jaar of zes achter een krijsend varken aan lopen.


    Het joch bleef staan toen hij haar zag en zei op smekende toon: “Help me alstublieft Henry te vangen, voordat hij wegloopt.”


    Bij het zien van de verdrietige blik in zijn ogen ging ze meteen achter het varken aan. Het mollige dier bleef maar piepen en snuiven, en wist hun iedere keer weer te ontglippen. Toen het varken haar voor de zoveelste keer te slim af was, kon ze hem wel wurgen.


    Alyce en het jongetje renden als gekken achter het dier aan, langs hutten en door een paar tuinen.


    “Straks ontsnapt Henry nog!” riep het jochie, terwijl ze het varken bleven achtervolgen.


    “Dat zullen we nog wel eens zien”, zei Alyce verbeten. Ze dook met gestrekte armen op het dier af en landde op haar zij in een modderkuil, met haar armen stevig om zijn dikke buik geklemd.


    “Ik heb je, verdraaid varken”, mompelde ze. Toen ze opkeek verwachtte ze het jongetje te zien, maar in plaats daarvan bleken haar man en zijn broers naast haar te staan.


    “Je houdt wel van modder, hè?” vroeg Lachlan.


    Ondertussen kwam het jochie aanrennen en greep hij Henry stevig beet. “Stoute Henry”, zei hij bestraffend, terwijl het varken luid knorde. Het jongetje draaide zich om naar Alyce en verbeet zijn tranen. “Bedankt dat u Henry gevangen heeft.”


    “Graag gedaan”, zei ze. Ze lag nog steeds in de modderkuil en realiseerde zich dat ze er vreselijk uit moest zien.


    “Lachlan, misschien is het een goed idee”, zei Cavan, “om een bezigheid voor je vrouw te zoeken, zodat ze niet meer in modderkuilen duikt.”


    Alyce begon boos te worden en probeerde op te staan, maar viel weer op haar billen.


    Ze hoorde hen lachen toen Lachlan zijn hand naar haar uitstak. Die mepte ze weg. “Ik kan zelf wel opstaan.” Uit pure ergernis lukte het haar op te krabbelen, en vervolgens keek ze Cavan boos aan. “En ik laat me de les niet lezen.” Ze wilde al weglopen, maar draaide zich weer om en wees met haar modderige vinger naar Cavan, die achteruitdeinsde. “Als laird is het jouw plicht om je volk te helpen. Jíj had in de modder moeten liggen.”


    Ze wilde haar vinger tegen zijn borst priemen, maar hij deed een stap opzij en voor hij het wist gleed hij uit. Lachlan en Artair probeerden hem nog op te vangen, maar verloren eveneens hun evenwicht en vielen met hun gezicht in de modder.


    Alyce bleef stomverbaasd staan kijken naar de drie met modder besmeurde mannen.


    Opeens dook Zia naast haar op, die haar hoofd schudde. “In de modder aan het spelen, jongens? Zijn jullie daar niet een beetje te groot voor?”


    De mannen probeerden overeind te komen, maar verder dan zitten kwamen ze niet.


    Zia keek Alyce aan. “Jij wist zeker zelf uit de modder te komen?”


    Alyce knikte glimlachend. “Helemaal alleen.”


    “Nou, jongens,” zei Zia, “het lijkt mij dat Alyce hier de slimste is.”


    “Door haar zijn we in de modder beland”, legde Cavan uit.


    “Schaam je”, zei Honora, die bij de andere vrouwen kwam staan. “Een zwangere vrouw de schuld geven van je eigen domheid.”


    Cavan protesteerde: “Ik heb helemaal niets gedaan.”


    “Precies”, zei Alyce.


    “Heb je Alyce niet geholpen?” vroeg Honora onthutst.


    “Ik… ik… ik…” Cavan leek niet de juiste woorden te kunnen vinden.


    Zia sloeg haar arm om Alyce heen. “Kom mee, dan frissen Honora en ik je op.”


    Cavan schudde zijn hoofd toen de vrouwen wegliepen. “Wat gebeurde er nou?”


    “Hoe moet ik dat weten?” vroeg Artair. “Ik snap niets van vrouwen.” Hij keek naar Lachlan. “Waarom zit jij in vredesnaam zo te grijnzen?”


    “Dit was perfect”, zei Lachlan. Hij sloeg op zijn knie, waardoor de modder zijn broers om de oren vloog.


    Cavan veegde zijn wang schoon. “Verklaar je nader, voordat ik je verdrink in deze derrie.”


    “Door dit incident heeft mijn vrouw een band gekregen met die van jullie.”


    “Dus wij moeten ons als idioten gedragen zodat onze vrouwen goed met elkaar overweg kunnen?” vroeg Cavan verward.


    “Hij heeft gelijk”, zei Artair. “Denk je eens in hoe ons leven eruit zou zien als ze niet met elkaar konden opschieten.”


    Cavan schudde zijn hoofd. “Dat zou niet goed zijn.” Hij wees naar Lachlan. “Maar verzin iets om je vrouw bezig te houden, zodat zoiets niet nog een keer gebeurt.”


    “Dat valt niet mee”, gaf Lachlan toe.


    “Wat deed ze op Everagis?” vroeg Artair.


    “Alles”, antwoordde Lachlan. “De vrouwen en de streek bloeiden op onder haar leiding. Ze heeft ze zelfs geleerd zich te verdedigen in een gevecht. Ze verkleedden zich als huurlingen om het gebied te beschermen.”


    “Hoe wisten ze wie er beschermd moest worden?” vroeg Cavan.


    “Piper is een geweldige spoorzoekster. Ze weet precies wat er speelt in dat gebied. Ze voelt al dat er indringers zijn, lang voordat hun sporen zijn gevonden.”


    “Zouden ze dan niet op de hoogte zijn geweest van die huurlingen voordat de vechtende clans hen opmerkten?” vroeg Artair. “En vinden jullie het niet vreemd dat de huurlingen Everagis met rust lieten?”


    “Waarom zouden ze nonnen lastigvallen?” vroeg Lachlan.


    “Waarom niet? Tenzij ze betaald kregen om hen met rust te laten”, zei Artair. “Huurlingen werken altijd voor de hoogste bieder.”


    “Artair heeft gelijk”, zei Cavan.


    “Artair heeft altijd gelijk”, zei Lachlan geërgerd.


    “Je bent gewoon boos omdat je het zelf niet doorhad”, zei Artair. “Maar het lijkt me duidelijk hoe dat komt.”


    “Nou?” viel Lachlan uit.


    “Liefde maakt blind.”


    “Hij heeft weer gelijk”, zei Cavan.


    “Willen jullie soms beweren dat Alyce tegen me heeft gelogen?” vroeg Lachlan uitdagend. Hij kon het niet uitstaan dat Artair misschien gelijk had.


    “Ze heeft je vanaf het begin af aan voorgelogen”, zei Artair.


    “Ze moest wel”, antwoordde Lachlan. Hij weigerde te geloven dat zijn vrouw niet te vertrouwen was.


    “Als ze één keer moest liegen, heeft ze dat misschien wel vaker gedaan”, merkte Artair op.


    “Als dat zo is,” zei Cavan op plechtige toon, “kan dat maar één ding betekenen.”


    Lachlan wilde niet horen wat Cavan wilde zeggen.


    “Alyce zou wel eens iets kunnen weten over Carissa. Als dat zo is, weet ze misschien ook iets over Ronan.”


    “Waarom zou ze het dan niet zeggen?” vroeg Lachlan.


    “Misschien mocht ze dat niet”, zei Artair. “Ze kan een afspraak gemaakt hebben met de huurlingen.”


    “Dat slaat nergens op”, zei Lachlan. Hij wist best dat Artair gelijk kon hebben, maar hij wilde het niet toegeven.


    “Zoek het uit”, droeg Cavan hem op. “Anders doe ik het.”


    Lachlan knikte. Hij wist dat Cavan net zo had geleden als Ronan toen ze gevangen genomen waren. Zijn broer zou er alles aan doen om hem veilig terug te laten keren.


    “Neem me niet kwalijk.”


    Toen de mannen opkeken, zagen ze het joch staan van wie Henry het varken was.


    “Hebben jullie hulp nodig om uit de modder te komen?” vroeg hij, terwijl hij zijn handje uitstak.


    Cavan bleek het jochie bij naam te kennen, maar dat verbaasde Lachlan niets. Cavan onderhield nauwe banden met zijn clan. Hij deed overdreven dankbaar tegen het joch en stond hem toe hem overeind te helpen.


    Lachlan bleef in de modder zitten en vroeg zich af wanneer zijn situatie eindelijk zou verbeteren.
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    Alyce was in het buitenhuis toen Lachlan gewassen en al thuiskwam. Er stond eten op tafel, maar Alyce leek er verrassend genoeg geen belangstelling voor te hebben. Ze zat in een schommelstoel bij de haard, in een prachtige donkerblauwe japon die haar ogen goed deed uitkomen. Haar blonde lokken hingen los over haar schouders.


    Hij was nog steeds onder de indruk van haar schoonheid. Onwillekeurig vroeg hij zich af of Artair gelijk had, dat liefde blind maakte. Als hij niet zo in de ban was geweest van Alyce, zou hij dan meer vraagtekens gezet hebben bij de gang van zaken op Everagis?


    Telkens als ze op pad was geweest met Piper had ze dezelfde verklaring gegeven; dat iemand hulp nodig had gehad. Wie diegene was of waar hij hulp bij nodig had, had ze nooit toegelicht. Bovendien was het vreemd dat Evan, die ook een geweldige spoorzoeker was, nooit een spoor van de huurlingen gevonden had.


    Liefde zou inderdaad wel blind maken, want op dit moment wilde hij niets liever dan de hele nacht de liefde bedrijven met zijn vrouw. Of was hij gewoon bang dat de vertrouwensband tussen hen beschadigd zou worden als hij de confrontatie aanging? Eigenlijk wist hij even helemaal niet meer zeker of er wel sprake was van een vertrouwensband.


    “Heb je geen trek?” vroeg hij.


    Alyce schudde haar hoofd. “Nu even niet.”


    Hij liep naar haar toe, pakte een krukje en ging naast haar zitten. “Zit je iets dwars?”


    “Wil je altijd weten wat ik denk?” beet ze hem toe. “Mag ik geen tijd voor mezelf hebben?”


    Als Terese had ze nooit ergens doekjes om gewonden, maar als Alyce bleek ze nog een stuk vinniger te zijn.


    Hij pakte haar hand beet. “Waarom schiet je altijd meteen in de aanval?”


    Ze reageerde zoals hij al verwacht had; ze wilde haar hand terugtrekken, maar hij hield stevig vast. “En waarom wil je je steeds van me afkeren?” vroeg hij.


    “Dat doe ik niet”, zei ze, terwijl ze weer los probeerde te komen.


    “Jij bent erg vasthoudend,” hij glimlachte, “maar ik kan erg geduldig zijn.”


    “Is dat zo?” vroeg ze bezorgd.


    “Had je dat nog niet gemerkt?”


    “Zo geduldig was je anders niet toen je met me trouwde. En ook niet toen je me dwong mijn huis te verlaten. Je hebt niet eens gevraagd of ik dit allemaal wel wil!”


    Hij wilde haar wang aanraken, maar ze draaide haar gezicht weg. “Je zei dat je ervan gedroomd had om met mij te trouwen, je leven met me te delen. Waarom ben je dan zo overstuur?”


    “In mijn droom werd ik niet gedwóngen met je te trouwen. Je liet de keus aan mij, en dat betekende heel veel voor me.”


    “Waarom zit dit je nu weer dwars?” vroeg hij.


    Ze trok haar hand terug. “Zia en Honora hebben me over hun bruiloft verteld. Ik realiseerde me dat zij er ook niet zelf voor hebben gekozen om te trouwen.”


    “Cavan heeft er ook niet zelf voor gekozen om met Honora te trouwen, maar toch is hij verliefd op haar geworden. Je moet toegeven dat ze een perfect paar zijn.”


    Alyce zweeg.


    “Vertel me nou eens waarom dit je echt zo dwarszit”, drong hij aan. “Bij de meeste mensen gaat het nu eenmaal zo. Als dochter van een laird wist je dat je met de man van zijn keuze zou moeten trouwen. Waarom zou je je daartegen verzetten?”


    “Mijn vader heeft me niet zo opgevoed”, zei Alyce verdrietig. “Als kind liet hij me in de waan dat ik mijn eigen keuzes mocht maken. Hij leerde me een leider te zijn, moedigde me aan besluitvaardig te zijn. Toen ik eenmaal van die vrijheid geproefd had, nam hij me die weer af.”


    Lachlan zag dat ze tranen in haar ogen kreeg. Het liefst had hij haar vader gewurgd.


    “Op Everagis vond ik wat ik zocht. Ik was er tevreden. Daarom besloot ik dat Alyce dood moest, want zij zou nooit vrij zijn. Terese kon echter doen wat ze wilde, zonder gevolgen.”


    “En toen kwam ik.”


    Ze glimlachte, maar zag er nog steeds verdrietig uit. “Daardoor veranderde alles.”


    “Maar eigenlijk heb je gekregen wat je wilde; de man van jouw eigen keuze.”


    “Die heeft Terese gekregen, Alyce niet.”


    Hij boog zich naar haar toe en kuste haar zachtjes. Vervolgens zei hij. “Jij bént Terese.”


    “Terese is gestorven toen jij terugkeerde op Everagis.”


    Lachlan had het gevoel dat er een koude hand om zijn hart gelegd werd en schudde zijn hoofd. “Nee. Terese leeft voort in jou.”


    Ze schudde haar hoofd.


    Lachlan pakte haar kin beet. “Het spijt me als ik je in de war heb gebracht, maar één ding zal nooit veranderen, en dat is mijn liefde voor jou. Of ik je nu Terese of Alyce noem, ik hou van je. Is dat niet genoeg?”


    “Vind jij het genoeg?”


    “Wat kan ik nog meer verlangen?”


    “Dat ik zelf voor je zou kiezen.”


    “Ik dacht dat je dat al gedaan had.”


    “Voorheen wel”, zei ze. “Nu niet meer.”


    “Hoe kan ik het goedmaken?” vroeg hij bezorgd.


    “Daar moet je zelf achter komen.”


    “En ik dacht nog wel dat we vannacht de liefde zouden bedrijven”, zei hij teleurgesteld.


    Alyce stond op en pakte zijn hand beet. “De liefde bedrijven staat hier los van. Door ons liefdesspel verwachten we nu een kind, en daar ben ik je eeuwig dankbaar voor. Ik kan niet ontkennen dat ik graag het bed met je deel. Ik wil door niemand anders aangeraakt worden, of gekust. Ik wil alleen maar jou.”


    Lachlan sloeg zijn armen om haar heen en kuste haar hartstochtelijk, alsof hij nu pas besefte hoeveel hij om haar gaf. Hij wist zeker dat hij nooit genoeg van haar zou krijgen.


    “Vrij met me”, zei ze zachtjes. “Ik heb je zo gemist.”


    Lachlan nam haar in zijn armen en droeg haar naar het bed. Haar kleedde hij teder uit, maar zijn eigen kleren had hij binnen een mum van tijd uitgetrokken. Toen ze op bed gingen liggen, hield ze hem stevig vast.


    “Twijfel nooit aan mijn liefde voor jou”, fluisterde ze.


    “Dat heb ik nooit gedaan”, antwoordde hij.


    “Beloof me dat je het ook nooit zult doen.”


    Hij duwde zijn wang tegen de hare. “Erewoord.”


    Ze legde haar hand op zijn mannelijkheid, maar hij hield haar tegen. “Niet doen, anders hou ik het niet lang vol.”


    “Heb je vanavond maar genoeg energie om het één keer te doen?”


    “Daag je me uit?” vroeg hij grijnzend.


    “Ik hou wel van een uitdaging.”


    “Je hebt er zelf om gevraagd”, zei hij, terwijl hij haar begon te strelen, waarop ze kreunde van genot.


    Hij vond het heerlijk om haar aan te raken en haar verlangende geluidjes te horen, en nam uitgebreid de tijd om haar lichaam te verkennen. Sinds hij voor het eerst de liefde met haar had bedreven had hij geweten dat zijn band met haar speciaal was en niet voorbij zou gaan. Bij Alyce voelde hij zich werkelijk voldaan, en dat was vroeger nooit het geval geweest. Nu gunde hij andere vrouwen niet eens meer een blik waardig. Hij dacht alleen maar aan Alyce en de manier waarop ze reageerde op zijn aanrakingen.


    Ze ging schrijlings boven op hem zitten. Hij voelde de vermoeidheid in haar lichaam en hoewel hij het prettig vond dat ze het initiatief nam, pakte hij haar middel beet en legde haar naast zich neer.


    “Laat mij maar”, zei hij, terwijl hij haar verleidelijk kuste. Hij gleed langzaam bij haar naar binnen en begon te bewegen. Hij wilde zich niet haasten, maar wilde genieten van het moment. Ondertussen bleef Alyce hem strelen.


    Geleidelijk aan verhoogde hij het tempo, tot ze bijna gelijktijdig hun climax bereikten.


    Lachlan nam haar in zijn armen. Zoals hij al verwacht had viel ze meteen in slaap. Dat vond hij niet erg, zolang ze maar veilig in zijn armen lag.


    Hij had nooit verwacht zoveel van een vrouw te kunnen houden. Zelf vond hij dat die liefde zijn keuzes rechtvaardigde, maar hij kon begrijpen waarom het haar dwarszat. Hopelijk zou ze gaan inzien dat ze nog steeds vrij was, ook al waren ze getrouwd. Nu hij het huwelijk had afgedwongen was het logisch dat ze zijn goede bedoelingen niet zag. Ze had terecht opgemerkt dat de Sinclare-vrouwen geen van allen zelf een man hadden mogen kiezen. Uiteindelijk was dat goed gekomen, en dat had Alyce ook niet ontkend. Ook ontkende ze niet dat ze van hem hield; ze had alleen zelf voor een huwelijk willen kiezen.


    Hoe kon hij het goedmaken? Hij wilde haar geven waar ze altijd naar verlangd had. Haar vader had haar in de waan gelaten dat ze dat zou krijgen; een vrije wil. Hij wist niet hoe hij dit moest aanpakken, en dan moest hij er ook nog eens achter zien te komen of Alyce banden had onderhouden met de huurlingen. Hij was niet het type dat snel opgaf, maar hoewel zijn charme zijn sterkste wapen was, leek hem dat niet de beste aanpak bij zijn vrouw.


    Hij was dol op haar directe en oprechte karakter, en zij verwachtte hetzelfde van hem. Zijn charme zou hij wel bewaren voor een leuker doeleinde. Hij grijnsde, terwijl hij dicht tegen haar aan kroop. Hoe dan ook zou hij ervoor zorgen dat zijn vrouw tevreden was met hun leven.


    



    Alyce verveelde zich stierlijk. Ze had zelfs alle besef van tijd verloren. Ze had geprobeerd afleiding te zoeken, maar was daar niet in geslaagd. Toen Lachlan was weggeroepen naar een opstootje, was ze bijna op haar merrie gesprongen en met hem meegegaan. Nu was hij al een week weg. Die week leek oneindig te duren en ze had het gevoel dat ze gek zou worden als ze niet snel iets te doen had.


    Inmiddels zou ze gewend moeten zijn aan haar nieuwe thuis, maar het tegendeel was waar. Ze miste haar actieve leven op Everagis steeds meer, hoewel ze moest toegeven dat ze ook steeds meer van Lachlan ging houden.


    Hij was zo lief voor haar, waarom maakte dat haar heimwee niet goed? Die vraag bleef haar maar achtervolgen, maar hoe hard ze er ook over nadacht, een antwoord had ze nog niet gevonden.


    Het herfstachtige weer had aangehouden, hoewel het weer vandaag iets beter was. Iedereen was buiten druk bezig om de wintervoorraad op orde te brengen. Er werd hout gehakt en de vrouwen waren bezig met de laatste oogst van het jaar. Anderen droogden en rookten vlees, en in het hele dorp hingen pas gemaakte kaarsen te drogen.


    Iedereen leek een taak te hebben, behalve zij. Ze stond er alleen voor, want Artair was met Lachlan meegegaan en Cavan hield zich vandaag bezig met klachten van de dorpelingen. Zia had het druk met zieken verzorgen en drankjes maken, terwijl Honora voor haar tweeling en haar nichtje zorgde.


    Alleen Addie had Alyce al een tijdje niet gezien. Toen ze haar met een bezorgd gezicht door het dorp zag lopen, greep ze haar kans en vroeg wat er mis was.


    “Lily, het dochtertje van de familie Connor, is sinds vanmorgen vroeg vermist”, zei Addie. “Ze is pas vier.” De oudere vrouw was duidelijk overstuur.


    “Ik help wel met zoeken”, bood Alyce meteen aan.


    Addie schudde haar hoofd. “Cavan roept mannen op om haar te zoeken.”


    “Ik heb leren spoorzoeken van een vriendin. Ik zou kunnen helpen”, drong Alyce aan.


    “Volgens mij zal Lachlan dat niet goedkeuren, en ik heb geen tijd om met je in discussie te gaan”, zei Addie, waarna ze naar de burcht rende.


    Alyce aarzelde geen moment. Ze was het gewend de touwtjes in handen te nemen. Er was een kind zoek en ze had genoeg vaardigheden om haar te kunnen vinden. Snel vroeg ze de weg naar de boerderij van de familie Connor. Vervolgens zadelde ze haar paard en ging op pad om te doen waar ze goed in was: problemen oplossen.


    Mary Connor was helemaal overstuur toen Alyce aankwam, en dat werd nog erger toen ze zag dat ze geen versterking had meegenomen. Alyce legde rustig uit dat er hulp in aantocht was, maar dat zij een goede spoorzoekster was, en ze vroeg Mary haar de plek aan te wijzen waar Lily voor het laatst gezien was.


    Mary zei dat haar man Jake en hun zoons John en Peter haar sporen al nagingen, maar Alyce zei op rustige toon dat een frisse blik geen kwaad kon.


    Uiteindelijk ging Mary akkoord en bracht ze Alyce naar de bosrand waar Lily voor het laatst was gezien. Daar zag Alyce kleine voetafdrukken, zodat ze een uitgangspunt had. Ze wilde aan de slag voor Cavans mannen de verse sporen zouden verstoren.


    Ze gaf een klopje op haar buik, die steeds ronder werd. De laatste dagen was haar vermoeidheid eindelijk verdwenen en voelde ze zich sterker dan ooit. Tegen haar kindje zei ze: “Rustig maar kleintje, dan gaan we dat meisje zoeken.”


    De reden van haar zoektocht was niet aangenaam, maar toch had Alyce er zin in en wist ze zeker dat ze het meisje zou vinden. Helaas was Lily uren later nog steeds niet terecht. Nu Cavans krijgers en anderen mee zochten, waren alle mogelijke sporen verwoest.


    “Ik heb je al veel te lang laten helpen. Ga nu maar naar huis”, droeg Cavan haar op.


    Alyce wierp een blik op hem. “Waarom zou ik jouw bevelen opvolgen?”


    “Ik ben de laird van deze clan.”


    Het liefst was ze tegen hem ingegaan, maar ze wist dat dat niet verstandig was. Of ze het nu leuk vond of niet, hij was de laird, en ze had hem te gehoorzamen.


    Ze hield zich in en liep weg, maar vervolgens draaide ze zich om. “Cavan, ik gehoorzaam je uit respect voor mijn echtgenoot, maar probeer me niet te vaak te commanderen, want dan zul je merken dat ik daar niet goed tegen kan.”


    Alyce beende weg en deed net alsof ze het gemompel achter zich niet hoorde. Tegen de tijd dat de avond viel en Lachlan thuiskwam, zou het hele dorp over haar roddelen. Ze zuchtte. Het zat haar dwars dat ze, ondanks wat Piper haar had geleerd, het meisje niet gevonden had. Dat kon maar twee dingen betekenen. Iemand had zijn sporen uitgewist, of ze had op de verkeerde plaats gezocht.


    Ze keek om zich heen en richtte vervolgens haar blik op de grond, waar inmiddels talloze voetafdrukken te zien waren. Opeens drong het tot haar door. Ze had maar één duidelijke voetafdruk van Lily gezien. Misschien was het meisje plotseling stil blijven staan en van richting veranderd.


    Met die gedachte in haar achterhoofd draaide Alyce zich om en liep in de tegenovergestelde richting.
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    “Hoe bedoel je, ‘Alyce is vermist’?” vroeg Lachlan, toen hij die avond thuiskwam.


    Zijn familie stond hem in de grote zaal op te wachten en iedereen was overstuur. Hij wist dat het niet eerlijk was, maar hij werd ontzettend jaloers toen hij zag dat Artair Zia omhelsde en Cavan zijn arm om Honora had geslagen, terwijl zijn vrouw…


    “Wat is er in vredesnaam gebeurd?” wilde hij weten.


    “Het dochtertje van Connor is vermist”, begon Cavan. “Alyce ging meteen met de vader en zoons naar haar zoeken.”


    “Alyce redt zich wel, ze heeft een goede leermeesteres gehad”, antwoordde Lachlan.


    “Dat viel tegen. Lily was nergens te bekennen en omdat het al donker begon te worden en je vrouw zwanger is, leek het me beter als ze naar huis zou gaan.”


    Lachlan schudde zijn hoofd. “Je hebt haar toch niet weggestuurd?”


    “Zou jij dat niet gedaan hebben?” vroeg Artair verbaasd.


    “Nee”, viel Lachlan uit. “Zij maakt de meeste kans om dat meisje te vinden. Ik zou haar de leiding over de zoektocht gegeven hebben.”


    “Dat doet er nu niet meer toe”, zei Cavan. “Toen het begon te schemeren en het meisje nog niet gevonden was, heb ik de zoektocht uitgesteld tot morgenochtend. Zodra ik het bos uit kwam zag ik de merrie van Alyce vastgebonden aan een boom staan, net als eerder vanmiddag. Ik wist dat ze niet terug was gegaan en dacht dat ze misschien met Mary Connor was gaan praten.”


    “Maar dat was niet zo?” vroeg Lachlan, al wist hij het antwoord al. Alyce zou het nooit zo gemakkelijk opgeven.


    Cavan schudde zijn hoofd. “Ze was nergens te bekennen.”


    “Ze zal wel een ingeving hebben gehad en in een andere richting zijn gaan zoeken”, zei Lachlan.


    “Zonder iemand in te lichten?” vroeg Cavan.


    “Waar ze vandaan komt had zij de leiding”, bracht Lachlan hem in herinnering. “Daar hoefde ze niemand om toestemming te vragen.”


    “Maak je je geen zorgen om haar?” vroeg Artair.


    “Natuurlijk wel”, zei Lachlan geërgerd. “Maar ik weet ook dat mijn vrouw heel goed voor zichzelf kan zorgen.”


    “Stel dat ze gewond is?” vroeg Honora.


    “Jullie begrijpen haar niet”, zei Lachlan, al wist hij dat hij zijn vrouw zelf ook nog lang niet helemaal begreep. “Ze heeft leren vechten en die vaardigheid heeft ze al vaker in de praktijk moeten brengen. Ze zal de situatie inschatten en doen wat het beste is.”


    “Dus we moeten maar afwachten tot ze naar huis komt?” vroeg Zia.


    “Voorlopig wel. Als ze morgenochtend nog niet terug is, ga ik haar zoeken”, zei Lachlan resoluut.


    



    Na het avondeten liep Lachlan met Princess naar het buitenhuisje. Hij hoopte dat zijn vrouw vanzelf weer zou opduiken, maar naarmate de nacht vorderde werd hij steeds ongeruster. Hij moest zichzelf meermaals herinneren aan wat hij tegen zijn familie had gezegd; dat Alyce wel voor zichzelf kon zorgen.


    Hij vond het echter niet prettig dat hij niet wist waar ze was of hoe het met haar ging, zeker niet nu ze zwanger was. Buiten dat wist hij dat ze heel bekwaam was en dat ze waarschijnlijk met volle teugen genoot van haar zoektocht.


    Nu hij toch niets anders kon doen dan afwachten, ging hij met zijn kleren aan op bed liggen. Hij wilde meteen klaarstaan, mocht het nodig zijn. Lachlan was ervan overtuigd dat ze haar missie zou volbrengen, maar toch begon hij te bidden dat ze veilig thuis zou komen.


    Elke avond bad hij ook dat Ronan veilig zou terugkeren… Maar die vergelijking mocht hij niet trekken. Alyce zou ongedeerd naar huis komen.


    Hij verzette zich tegen de slaap, maar uiteindelijk verloor hij de strijd. Uren later, toen hij diep in slaap was, schrok hij wakker van het gejank van Princess. De kaarsen waren opgebrand en het enige licht in de kamer kwam van de open haard. Toen zijn ogen aan het donker gewend waren, zag hij Princess voor de haard liggen, met haar blik gericht op… de deur.


    De klink ging langzaam omlaag, waarna de deur werd opengeduwd. Lachlan zag zijn vrouw naar binnen sluipen. Toen ze opeens bij de haard bleef stilstaan en hij haar van pijn vertrokken gezicht zag, sprong hij uit bed.


    Hij sloeg zijn arm om haar heen en hield haar stevig vast, terwijl ze tegen hem aan leunde. “Gaat het?”


    “Prima, alleen een beetje moe”, zei ze glimlachend.


    Het liefst had hij haar stevig omhelsd, maar hij wilde haar geen pijn doen. “Wat is er gebeurd?”


    “Dat zal ik je straks vertellen, maar eerst wil ik iets eten en heb ik een zalfje nodig voor de krassen op mijn huid.”


    Lachlan schrok. “Een dier?”


    “Nee”, stelde Alyce hem snel gerust. “Struiken en takken.”


    “We gaan naar de burcht”, zei hij. “Daar kun je iets eten en kan Zia naar je wonden kijken.”


    “Het is al laat, ik wil haar niet lastigvallen.”


    “Zia zou niet willen dat je dat niet deed”, zei Lachlan. Hij pakte een wollen mantel van een haak bij de deur en sloeg die om haar schouders. “Je hebt koude armen.”


    Alyce sloeg haar armen om Lachlans middel en kroop dicht tegen hem aan toen ze het huisje uit liepen. “Als je me hebt opgewarmd en eten hebt gegeven, vertel ik hoe ik Lily heb gevonden.”


    



    Er werden dienstboden geroepen om op de slapende kinderen te letten, terwijl de Sinclares een voor een de grote zaal binnendruppelden.


    Eigenlijk had Alyce hen niet wakker willen maken, maar ze vond het wel prettig dat ze naar haar toe kwamen en trots waren dat ze Lily gered had.


    Alyce smulde van het eten dat Lachlan haar voorzette en dronk van het drankje dat Zia haar gaf. Ze was uitgeput, maar wilde ook graag haar verhaal kwijt. De mensen om haar heen keken haar verwachtingsvol aan.


    Honora kwam als laatste binnen, nadat ze zich ervan had verzekerd dat de kinderen in goede handen waren.


    “Ik heb nog niets gehoord over Lily”, zei Cavan.


    “Ik heb tegen de familie Connor gezegd dat ik je op de hoogte zou stellen”, antwoordde Alyce. “Ze waren veel te blij om ergens anders aan te kunnen denken.”


    “Hoe heb je haar gevonden, midden in de nacht?” vroeg Artair.


    “Dat zou ik ook wel eens willen weten”, zei Zia. “Aan je verwondingen te zien ben je in een boom geklommen of in een struik met doornen beland.”


    “Beide”, gaf Alyce toe.


    “Jeetje, wat ben jij dapper”, zei Addie trots.


    “Of onnozel”, zei Cavan.


    “Mijn vrouw is heel moedig”, zei Lachlan verdedigend. “Ze zou nooit iets doen om ons kind schade te berokkenen. Ze heeft die dingen alleen gedaan omdat ze wist dat ze dat kon.”


    Alyce kromp ineen toen Zia een wond op haar schouder schoonmaakte, maar glimlachte al snel weer. Lachlans vertrouwen maakte dat ze opeens nog meer van hem hield.

    Cavan leek Lachlan op zijn woord te geloven, want hij knikte slechts. “Vertel eens hoe en waar je het kind gevonden hebt.”


    Alyce deed deze keer graag wat de laird haar opdroeg, want ze was heel blij dat ze het meisje veilig bij haar familie had kunnen afleveren. “Toen ik eenmaal inzag dat die ene voetafdruk een heel ander verhaal vertelde, was ze heel gemakkelijk te vinden.”


    “Een ander verhaal?” vroeg Cavan.


    Alyce legde uit: “Het was een diepe voetafdruk. Ik bedacht me dat Lily daar opeens stil was blijven staan. Dat betekende dat ze vervolgens van richting was veranderd.”


    “Waarom zag je dat niet toen je er de eerste keer naar keek?” vroeg Artair.


    “Ik lette niet goed op en vergat de belangrijkste les die mijn vriendin me heeft geleerd over spoorzoeken. Je moet altijd naar een afwijking zoeken binnen een patroon. Toen ik die eenmaal gevonden had, kon ik de juiste richting bepalen. Haar voetafdrukken waren lastig te zien langs de bosrand, maar toen ik ze eenmaal gevonden had kon ik het spoor gemakkelijk volgen. Op een gegeven moment hield het spoor op en bleef er nog maar één plek over om te zoeken…”


    Iedereen keek omhoog toen Alyce naar het plafond keek.


    “Lily zat in een boom”, zei Addie uitgelaten.


    “Ze was zeker achter een poesje aan geklommen?” vroeg Honora.


    Cavan keek haar verbaasd aan.


    “Soms help ik kinderen die hun kat kwijt zijn”, zei Honora trots.


    “Kun jij in bomen klimmen?” vroeg Cavan ongelovig.


    “Als het nodig is”, gaf Honora toe.


    “Aan jou hoef ik al helemaal niets te vragen”, zei Artair grijnzend tegen zijn vrouw. “Jij hebt er alles voor over om een kind te helpen.”


    “Gelukkig ken je me goed”, antwoordde Zia.


    “Dat zou voor al jullie echtgenoten moeten gelden”, zei Addie, alsof ze haar zonen wilde uitdagen. “Sinclare-vrouwen zijn geen timide poppetjes. Het zijn moedige krijgers.”


    Alyce zag dat haar man naar Cavan glimlachte, alsof hij zich afvroeg of hij tegen hun moeder zou ingaan.


    Cavan draaide zich om naar Alyce, en ze vertelde verder.


    “Lily was haar lievelingspoes het bos in gevolgd en was in een boom geklommen om het diertje te halen. Ze had er geen erg in hoe hoog ze al zat, maar toen ze het poesje eenmaal had, durfde ze niet meer naar beneden te klimmen. Ze zat daar maar in die boom te wachten tot iemand haar zou vinden.”


    “Hoe heb je haar naar beneden gekregen? En hoe ben je eigenlijk zelf in die boom geklommen?” vroeg Artair.


    “Laat de praktische vragen maar aan mijn broer over”, zei Lachlan.


    Hij plaagde Artair wel, maar Alyce wist dat hij blij was dat zijn broer het had gevraagd, omdat hij zelf ook benieuwd was naar het antwoord.


    “Piper heeft me geleerd hoe ik snel omhoog en omlaag kan klimmen”, zei Alyce.


    De mannen keken haar afwachtend aan, terwijl de vrouwen glimlachten.


    “Ik verklap mijn geheim niet”, zei Alyce, waarna ze een geeuw onderdrukte.


    “Je bent moe”, zei Lachlan bezorgd.


    “Een goede nachtrust zal haar goeddoen”, merkte Zia op.


    “Inderdaad”, zei Alyce, die zich steeds slaperiger voelde.


    “Blijf anders hier slapen”, stelde Addie voor.


    Tot Alyce’ verbazing keek Lachlan haar aan en zei: “De keus is aan jou.”


    Ze vond het prettig dat hij haar een keus gaf, en ze knikte. “Dat is prima.”


    Cavan stelde haar nog een paar vragen, waarna Zia haar vertelde hoe ze haar wonden moest verzorgen. Honora vroeg Alyce haar te leren spoorzoeken. Tot Alyce’ verbazing vond Cavan dat een goed idee en schepte hij er zelfs over op hoe goed zijn vrouw overweg kon met pijl en boog.


    Uiteindelijk stond Lachlan op en zei: “Genoeg nu. Mijn vrouw heeft rust nodig.”


    Iedereen gaf hem gelijk. Het verbaasde Alyce hoe snel iedereen zich excuseerde en Lachlan haar meenam naar zijn oude slaapkamer. Ze kon niet wachten om in bed te kruipen. Zodra Lachlan de deur had dichtgedaan trok Alyce haar kleren uit en stapte in bed. Ze zuchtte van genot toen ze naakt onder de dekens kroop.


    “Ik dacht dat zoveel hartstocht alleen voor mij bedoeld was”, zei Lachlan, terwijl hij zich snel uitkleedde en naast haar kwam liggen.


    “Vanavond vind ik vooral het bed bevredigend”, gaf Alyce glimlachend toe.


    “Daag me niet uit om het tegen het bed op te nemen”, zei hij plagerig.


    “Ik weet al wie er zou winnen.” Ze gaapte, ging met haar rug tegen zijn borst liggen en drukte zijn hand tegen haar buik.


    “Ik zou winnen”, fluisterde hij in haar oor, waarna hij zachtjes haar wang kuste.


    “Jij en niemand anders”, verzekerde ze hem.


    “Je bent een wijze vrouw.”


    “Dat zeg ik steeds, maar je luistert niet”, zei ze, hoewel ze haar ogen amper kon openhouden.


    “Ik luister wel degelijk”, fluisterde hij. “Ik hoor veel meer dan je denkt.”


    Er klonk zacht gesnurk; Alyce was in slaap gevallen. Lachlan was blij dat ze eindelijk thuis was en veilig in zijn armen lag. Hij was wel bezorgd om haar geweest, maar zag dat de zoekactie haar veel voldoening had gegeven.


    Waarom zou hij haar dat gevoel ontzeggen? Hij zou iets verzinnen om haar hier op te laten bloeien. Misschien zou ze zich dan na een tijdje wel thuis gaan voelen op Caithness.

  


  
    Hoofdstuk 23


    



    



    Lachlan gunde zijn vrouw een paar dagen om te herstellen voordat hij zelfs maar overwoog over haar mogelijke banden met de huurlingen te beginnen. Hij verwachtte dat er een flinke discussie zou ontstaan, aangezien Alyce de confrontatie nooit schuwde. Anderen vonden haar daardoor misschien een kreng, maar Lachlan wist inmiddels wel beter. Alyce probeerde alleen haar onafhankelijkheid te behouden. Daar had ze hard voor gevochten en nu wilde ze die niet meer afstaan.


    Voordat hij Alyce had leren kennen had hij niet gedacht dat hij zou gaan houden van zijn toekomstige echtgenote, maar nu kon hij zich niet meer indenken dat hij zou trouwen met iemand van wie hij niet hield.


    Liefde was zowat het enige waarover ze niet van mening verschilden. Vanaf het moment van hun ontmoeting hadden ze al van elkaar gehouden. Zelfs toen Lachlan in de veronderstelling was geweest dat Alyce een non was, had hij haar niet uit zijn hoofd kunnen zetten.


    Hij had al vaak gehoord, ook van zijn familie, dat liefde alles overwon. Toch betwijfelde hij dat. Hij wist dat zijn vrouw van hem hield, maar ze was niet zo gelukkig als hij verwacht had. Kon liefde wel echt elk probleem oplossen?


    “Wat kijk je ernstig”, zei Artair, terwijl hij naast Lachlan kwam lopen, die op weg was naar het buitenhuis. “Dat heeft vast met je vrouw te maken.”


    “Aan je grijns te zien geniet je nogal van mijn huwelijksperikelen.”


    Artair greep de schouder van zijn broer even vast. “Je moet toegeven dat dat andersom ook het geval zou zijn.”


    “Dat heb ik nooit gedaan”, zei Lachlan. “Ik heb je alleen raad gegeven.”


    Artair knikte. “Je hebt gelijk, en het was nog goede raad ook.” Hij wreef over zijn kin. “Hoe kan ik je helpen? Ik weet dat ik niet zo charmant ben als jij, maar soms werkt logisch redeneren beter.”


    “Mijn vrouw is niet gelukkig”, gaf Lachlan toe, met pijn in zijn hart.


    “Waarom heb je besloten met Alyce te trouwen?”


    “Ik hou van haar”, zei Lachlan, alsof hij dat een domme vraag vond.


    “Was dat de enige reden?”


    Lachlan bleef staan. “Nee. Ik wist dat ze koppig zou zijn als ik haar een aanzoek deed, dus heb ik het ons allebei gemakkelijker gemaakt.”


    “Nee”, zei Artair meelevend. “Je was bang dat ze je zou afwijzen, dus heb je haar de beslissing uit handen genomen. Aangezien je niet twijfelde aan haar liefde voor jou, dacht je dat het allemaal vanzelf goed zou komen.”


    “Zo dacht jij er vroeger toch ook over?”


    “Ja, maar Zia zei heel duidelijk wat ze wilde en ging niet akkoord met mijn verstandige oplossing”, antwoordde Artair.


    “Niet te geloven dat ik je dit ga vragen.” Lachlan schudde zijn hoofd. “Hoe moet ik dit rechtzetten?”


    Artair legde zijn hand op Lachlans schouder. “Hoe moeilijk het ook is, je moet haar de keus geven, anders wordt ze nooit echt de jouwe.”


    Toen Zia hem riep, liep Artair haastig weg en liep Lachlan alleen naar het huisje. Hij had gedacht dat hij Alyce gelukkig kon maken, dat hij haar oude familie kon vervangen door een nieuwe. Daarna had hij gedacht dat alles goed zou komen als hij maar een geschikt tijdverdrijf voor haar zou vinden, maar hij had het mis gehad. Het was egoïstisch van hem geweest om zonder haar medeweten met haar te trouwen. Hij had geweten hoe Alyce was, en had beter moeten weten. Gefrustreerd haalde hij zijn handen door zijn haar. Hij had zich heel wat op de hals gehaald, en nu moest hij een oplossing bedenken. Zou hij zijn echtgenote kwijt kunnen raken door zijn vergissing?


    Hij deed de deur van het huisje open om met haar te praten, maar ze was er niet.


    Hij ging weer naar buiten en keek naar het dorp, maar zag Alyce nergens. De lucht was betrokken en zo te zien zou het gaan regenen. Het was een goede dag om binnen te zitten en te praten. Lachlan beende weg om zijn vrouw te zoeken.


    



    Alyce hield Tavish in haar armen. Het zoontje van Honora en Cavan was een vrolijk kereltje met donkere, nieuwsgierige ogen. Hij was amper een jaar oud, maar probeerde nu al zelf te lopen, al werkten zijn beentjes nog niet mee.


    “Dit is heel fascinerend”, zei Honora vrolijk, terwijl ze Ronan van haar ene heup naar de andere overbracht.


    Ronan wilde net als zijn tweelingbroertje graag lopen, maar nu Alyce Honora in het bos lesgaf over spoorzoeken, werden de jongetjes gedragen. Niet dat ze dat erg vonden, want om de zoveel tijd mochten ze even zelf lopen, met de hulp van de vrouwen, natuurlijk.


    “Het gaat erom dat je alert bent en het bos goed kent”, zei Alyce. Tavish glimlachte charmant naar haar, wat haar aan Lachlan deed denken.


    Honora lachte. “Ik zeg steeds tegen Cavan dat Tavish net zo knap wordt als Lachlan. Hij heeft dezelfde glimlach.”


    “Vind ik ook”, zei Alyce, terwijl ze Tavish stevig omhelsde. Dat leek hij wel prettig te vinden, want zijn glimlach werd nog breder.


    “Zie je wel, hij glimlacht net zo als zijn oom”, zei Honora lachend. “En deze hier…” Ze liet Ronan een paar keer op en neer wippen op haar heup. “Hij wordt net als zijn vader, een geboren leider.” Ze keek Alyce aan. “Ik vraag me af of jij een jongen of een meisje krijgt.”


    “Mij maakt het niet uit, want ik had niet gedacht dat ik ooit kinderen zou krijgen.”


    “Waarom niet?” vroeg Honora verbaasd.


    Alyce besloot eerlijk te zijn. “Ik was liever laird geworden van de Bunnock-clan.”


    “Daar kan ik inkomen”, zei Honora zó terloops dat Alyce ervan opkeek.


    “Echt waar?”


    Honora knikte. “Natuurlijk. Je hebt de intuïtie van een laird, deelt bevelen uit in plaats van ze op te volgen en je gaat weloverwogen te werk. Ik zal tegen Cavan zeggen dat hij er verstandig aan zou doen om jouw vaardigheden in te zetten.”


    Alyce keek haar verbaasd aan. “Denk je dat hij naar je zal luisteren?”


    “Cavan is rechtschapen en respecteert mijn mening”, antwoordde Honora. “Alle Sinclare-mannen respecteren de mening van hun vrouw.”


    “In ruil voor een gedwongen huwelijk?” Alyce besefte meteen hoe onbeschoft dat klonk. “Het spijt me. Ik wilde je niet beledigen.”


    “Maak je geen zorgen”, zei Honora, terwijl ze haar donkere haar uit de knuistjes van haar zoontje probeerde te bevrijden. “Ik kan me voorstellen hoe jij kijkt naar het huwelijk van Zia en van mij, maar geloof me, we hebben daar zelf voor gekozen.”


    “Hoe kun je dat nou zeggen? Jij werd aan Artair uitgehuwelijkt, maar bent uiteindelijk met Cavan getrouwd, terwijl die je jaren eerder al had afgewezen. En Zia moest wel met Artair trouwen, anders was ze als heks bestempeld. Dat is toch geen vrije keuze?”


    “Je hebt Zia inmiddels beter leren kennen”, zei Honora. “Denk je echt dat ze met Artair getrouwd zou zijn als ze dat niet wilde?”


    Alyce glimlachte. “Nee. Ze is heel eigengereid.”


    “Maar ze houdt rekening met haar echtgenoot, en hij ook met haar”, zei Honora. “Hoe denk je dat dat komt?”


    “Dat lijkt me duidelijk. Ze zijn dol op elkaar.”


    Honora grijnsde. “Dat is toch mooi?”


    Alyce gaf het niet graag toe, maar Honora had gelijk. “Maar hoe zit het dan met jou?” vroeg ze uitdagend. “Jij had geen keus.”


    “Jawel”, hield Honora vol, terwijl ze het bos uit liepen, in de richting van het dorp. “Ik heb ervoor gekozen van Cavan te gaan houden en ik heb hem de keus gegeven om van mij te houden.” Ze glimlachte. “Al snel werden we verliefd. Ik weet niet eens meer wanneer ik dat besefte. Het lijkt wel of we altijd van elkaar gehouden hebben.”


    “Ik hou van Lachlan.” Alyce had er behoefte aan om dat te zeggen.


    “Laat de liefde dan op haar beloop”, antwoordde Honora.


    “Hoe bedoel je?”


    “Ik ben erachter gekomen dat de liefde veel verstandiger is dan wijzelf. Pas als we de liefde op haar beloop laten, zonder er eisen aan te stellen, kunnen we er echt van genieten.” Honora glimlachte. “Ik vond het heel gezellig met je, en volgens mij is Tavish ook weg van je.”


    Het jochie had zijn gezichtje in Alyce’ hals gedrukt en hield haar blouse stevig in zijn knuistjes geklemd. Hij voelde warm aan tegen haar borst en ze vond het heerlijk om hem zo vast te houden.


    “Je moet toch wel van die kleine charmeur houden? En van zijn broertje trouwens ook”, zei Alyce, terwijl ze glimlachend naar Ronan keek, die half lag te slapen in de armen van zijn moeder.


    “Ik hoop dat je me nog vaker les kunt geven”, zei Honora.


    “Dat zou ik heel leuk vinden”, antwoordde Alyce.


    “Daar ben je!”


    De vrouwen bleven staan toen ze Lachlan hoorden.


    “Waar zat je?” vroeg Lachlan, terwijl hij zich naar hen toe haastte. “Ik maakte me zorgen.”


    “Was je vanmorgen zo in de war na ons liefdesspel dat je bent vergeten dat ik met Honora had afgesproken?” vroeg Alyce plagerig.


    Lachlan keek haar sprakeloos aan.


    Honora grijnsde. “Het is fijn om te zien dat je je gelijke bent tegengekomen.”


    “Dat ben ik met je eens”, zei Lachlan charmant, voor hij zich tot zijn vrouw wendde. “Maar het is niet zo gek dat ik dat vergeten was, aangezien ik je onverzadigbare verlangen naar mij vanmorgen niet één, maar twee keer gestild heb.”


    “Drie keer”, wees Alyce hem terecht.


    Honora lachte.


    “Wat is er zo grappig?” vroeg Cavan, die bij hen kwam staan. Tavish stak zijn armpjes naar hem uit en Cavan nam hem van Alyce over.


    “We hadden het over die vrijpartijen van vanmorgen”, zei Honora openhartig.


    Cavan keek haar verschrikt aan. “Je hebt toch niet gezegd dat we vanmorgen twee keer de liefde hebben bedreven?”


    “Ik heb je verslagen”, zei Lachlan met een zelfingenomen grijns. “Drie keer.”


    “Vier”, zei Artair, die zich bij hen voegde, met zijn dochtertje Blythe in zijn armen.


    Honora keek Alyce met een uitgestreken gezicht aan. “We moeten eens aan Zia vragen wat ze in haar brouwsels voor Artair doet, en dat ook aan onze mannen geven.”


    Alyce en Honora barstten in lachen uit.


    “Onze zoontjes moeten een dutje doen”, zei Honora, toen het lachen verstomde.


    “Blythe ook”, zei Artair. Hij liep weg met Cavan en Honora, maar kon het niet laten om Lachlan nog een keertje te plagen: “Ik zal aan Zia vragen of ze nog wat van dat brouwsel voor je heeft.”


    Alyce sloeg haar arm om Lachlans middel. “Jij hebt geen brouwsel nodig om me genot te schenken. Dat doe je al elke dag.”


    Hij kuste haar teder. “Nu je dat zo zegt, verlang ik alweer naar je.”


    “Dat hoopte ik al.”


    Hij tilde haar op en droeg haar naar hun huisje, zonder acht te slaan op de dorpelingen die hen glimlachend nakeken.


    Zodra de deur dichtviel kuste Alyce hem hartstochtelijk. Op de een of andere manier kon ze maar geen genoeg krijgen van Lachlan.


    Hij kuste haar terug, legde haar op het bed en kwam naast haar liggen. Zonder elkaar verder aan te raken of zich uit te kleden, bleven ze elkaar kussen, afwisselend teder en hartstochtelijk.


    Lachlan legde zijn hand op haar middel en begon haar heup en vervolgens haar been te strelen, waardoor Alyce begon te gloeien van verlangen. Ze wist niet of ze hem nu moest aanmoedigen of afremmen. Ze verlangde naar hem, maar wilde niet dat dit genot weer snel voorbij zou zijn.


    Hij trok haar rok omhoog en hij begon haar langzaam te strelen, tergend langzaam, totdat…


    Er hoorngeschal klonk, waardoor ze allebei opschrokken.


    “Er is iets aan de hand”, zei Lachlan, terwijl hij haar overeind hielp. “We moeten naar de burcht.”


    Alyce ging niet tegen hem in, want ze wist wat het hoorngeschal kon betekenen; dat ze werden aangevallen.


    Lachlan sloeg een wollen mantel om haar schouders en pakte zijn zwaard. De dorpelingen maakten zich op voor de strijd. De vrouwen brachten de kinderen naar de burcht en de mannen namen haastig hun posities in, met zwaarden, pijlen en bogen.


    Alyce voelde een mengeling van opwinding en angst bij het vooruitzicht van een mogelijke veldslag. De mannen zouden een strijdplan bespreken, waarna de troepen precies volgens die strategie moesten handelen, want anders zou alles verloren zijn. Alyce was dol op zo’n uitdaging en vroeger was haar vader prat gegaan op haar strategisch inzicht.


    Ze liepen de grote zaal in. Onderweg had Lachlan een huilend jongetje van een jaar of drie opgetild en hij overhandigde het ventje aan Addie, die zich samen met Zia en Honora over de vrouwen en de kinderen ontfermde.


    Alyce stond niet te kijken van wat Lachlan haar vervolgens opdroeg, maar haar reactie verbaasde hem wel.


    “Blijf bij de vrouwen”, zei Lachlan. “Bij hen ben je veilig.”


    “Geen denken aan. Ik kan hen niet van dienst zijn, maar je broers wel.”


    “Ze heeft gelijk”, zei Honora, die de tweeling in haar armen hield. “Neem haar mee naar Cavan en zeg dat ik gezegd heb dat ze meer voor hem kan betekenen dan voor ons.”


    “Schiet op dan”, zei Lachlan, waarop Alyce glimlachte.


    Lachlan en Alyce moesten opzij gaan toen ze bij de bovenkamer kwamen om twee uit de kluiten gewassen krijgers voor te laten gaan. Vervolgens liep Alyce achter Lachlan aan naar binnen. Ze was benieuwd wat er aan de hand was.


    “Wat is er gaande?” vroeg Lachlan.


    Cavan keek op van zijn bureau. “Huurlingen… Wat doet zij hier?”


    Alyce wachtte niet af tot haar man het zou uitleggen, maar deed een stap naar voren. “Je vrouw denkt dat ik iets voor jullie kan betekenen. Dat ben ik met haar eens.”


    Cavan stond op, sloeg met zijn vuisten op tafel en leunde dreigend voorover. “Ik respecteer de mening van mijn vrouw, dus mag je je bij ons voegen, voor deze ene keer.”


    “En stel dat mijn vaardigheden je bevallen?” vroeg Alyce uitdagend. “Mag ik dan voortaan toch niet meer helpen, alleen omdat ik een vrouw ben?”


    “Ik heb geen tijd om in discussie te gaan”, zei Cavan. “Je mag hier blijven, maar over de toekomst hebben we het later wel.”


    “Afgesproken”, zei Alyce, om hem te laten weten dat hij niet meer onder zijn toezegging uit kon.


    “Er lijkt een grote groep huurlingen deze kant op te komen”, zei Cavan. “Tot nu toe zijn ze niemand tot last geweest, maar misschien komt dat omdat wij het doelwit zijn.”


    “Onze verkenners hebben gemeld dat hun aanvoerder een man is die goed kan paardrijden en knapper is dan jij”, zei Artair, terwijl hij Lachlan aankeek.


    “Die ken ik!”


    De drie broers keken Alyce met grote ogen aan.
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    “Waar ken je hem van?” vroeg Lachlan. Hij had haar prima verstaan, maar op de een of andere manier begreep hij haar niet helemaal, of misschien wilde hij dat niet. Hij had haar per slot van rekening verteld dat hij deels naar Everagis was afgereisd om contact te leggen met de huurlingen in dat gebied om hun om informatie te vragen over Carissa en Ronan.


    Toen Alyce geen antwoord gaf, deed Cavan zijn mond open. “Verklaar je nader”, zei hij op de toon van een laird dat gehoorzaamheid verwachtte.


    “Hij heet Septimus”, zei ze. “Ik heb een afspraak met hem gemaakt zodat Everagis veilig zou zijn.”


    “Een gewiekst besluit”, zei Artair.


    “Een noodzakelijk besluit”, corrigeerde ze hem. “Ik moest mensen beschermen.”


    Lachlan schudde zijn hoofd. “Je wist dat ik contact wilde leggen met de huurlingen, en toch heb je me dit nooit verteld.”


    “Dat kon ik niet”, zei ze naar waarheid. “Ik heb hem mijn erewoord gegeven dat ik niemand over onze afspraak zou vertellen, in ruil voor bescherming.”


    Lachlan wist dat je zo’n belofte niet zomaar verbrak, maar toch zat het hem dwars dat ze hem niet in vertrouwen genomen had. “Maar je wist dat de huurlingen misschien informatie konden verschaffen over mijn broer Ronan.”


    “Ik heb Ronan niet bij hen gezien.”


    “Hoe bedoel je, niet gezien?” vroeg Lachlan.


    “Ik ben een paar keer in hun kamp geweest.”


    “Tijdens mijn aanwezigheid op Everagis?”


    “In die tijd heb ik voor het eerst contact gehad met Septimus.”


    Lachlan schudde zijn hoofd. “Wacht eens even. Wil je zeggen dat je tijdens mijn verblijf daar het bos in sloop om de huurlingen te zien, terwijl je wist dat ik contact met hen wilde leggen?”


    “Ik moest mijn zusters beschermen en wij hadden nog niets met elkaar.”


    “Die vrouwen zijn niet je bloedverwanten en het zijn ook geen nonnen”, zei Lachlan met verheven stem. “Het zijn gewoon vrouwen, en ik heb ervoor gezorgd dat ze veilig zijn.”


    “Nee!” riep ze. “Die vrouwen hebben vreselijke ellende overleefd en verdienen een veilige haven. Samen met die vrouwen heb ik ervoor gezorgd dat Everagis dat werd. Had je verwacht dat ik na de komst van de huurlingen zou rekenen op jouw hulp, terwijl ik wist hoe kwetsbaar we zouden zijn na jullie vertrek?” Alyce schudde haar hoofd. “Ik geloofde allang niet meer in het droombeeld dat een man van me zou houden en me zou beschermen. Ik vond dat ik daar zelf verantwoordelijk voor was.”


    “Je had me kunnen vertrouwen”, zei Lachlan verdrietig.


    “Is dat zo?” vroeg ze. “Zou je het echt hebben begrepen? Jij wilde alleen maar antwoorden van de huurlingen, maar ik had veel meer nodig.”


    “Heb je ons nu alles verteld wat je over de huurlingen weet?” vroeg Cavan.


    “Nee”, zei ze onomwonden. “En dat ben ik ook niet van plan, want ik heb hun mijn erewoord gegeven.”


    “Voor- of nadat je een relatie met mij kreeg?” vroeg Lachlan.


    Alyce keek hem woedend aan. “Moet je dat nu echt vragen?”


    “Genoeg”, zei Cavan streng. “Praat het later maar uit. Eerst moeten we deze situatie afhandelen.”


    “Ik ga met Septimus praten”, zei Alyce op autoritaire toon.


    “Geen denken aan”, viel Lachlan uit.


    “Hij is een vriend en ik ga met hem praten”, wierp ze tegen. “Dan kunnen we een oplossing zoeken.”


    “Misschien is hij een vriend van jou, maar niet van de Sinclare-clan”, zei Lachlan.


    “Ik dacht dat ik nu een Sinclare was”, zei Alyce uitdagend. “Een vriend van mij is dus ook een vriend van de Sinclares.”


    Lachlan deed een stap naar voren, maar Cavan kwam tussenbeide.


    “Ze heeft gelijk”, zei hij. “Als Septimus hier is om Alyce te bezoeken, zullen wij hem verwelkomen.”


    “Hij is hier met een leger”, wierp Lachlan tegen. “Dat duidt op kwade bedoelingen.”


    “Ik stuur een boodschapper”, zei Cavan.


    “Dan ga ik met hem mee”, drong Alyce aan.


    “Geen sprake van”, zei Lachlan.


    “Je kunt me niet tegenhouden.”


    “Zeker wel. Je bent mijn vrouw en je draagt mijn kind. Ik laat je zo’n risico niet nemen.”


    “Ik kan heel goed voor mezelf zorgen”, zei ze, terwijl ze naar hem wees.


    Lachlan pakte haar hand en trok haar naar zich toe. “Dat kan me niet schelen. Je bent mijn vrouw en je hebt me maar te gehoorzamen.”


    “Dat had je gedacht.”


    “Daag me niet uit”, waarschuwde Lachlan haar.


    “Hoe bedoel je?” viel ze uit. “Je kunt me toch niet tegenhouden.”


    “Wil je de proef op de som nemen?”


    “Hou op!” riep Cavan. “Er is geen tijd voor discussies. Ik stuur een boodschapper naar de huurlingen om te vragen wat hen hierheen voert. Ondertussen stellen we een aanvalsplan op, voor het geval dat.”


    Alyce rukte zich los uit Lachlans greep en liep naar de deur. “Septimus is hier niet om oorlog met jullie te voeren. Ik help niet mee aan een aanvalsplan tegen een vriend.”


    “Wij zijn je familie”, zei Lachlan, die haar vastpakte voor ze de deur open kon doen.


    “Is dat zo?” vroeg ze. “Ik zie dat jullie elkaar allemaal vertrouwen, maar als het erop aankomt, vertrouwen jullie mij niet.”


    “Ik moet mijn volk beschermen”, zei Cavan.


    “Dat is precies wat ik ook heb gedaan”, zei Alyce. Ze sloeg de deur met een klap achter zich dicht.


    



    Alyce liep gehaast naar de keuken, waar de koks het zó druk hadden dat ze haar amper opmerkten. Eenmaal buiten wist ze dat ze weinig tijd had. Ze moest haar paard halen en weggaan, voordat de poorten werden gesloten. Nu stroomden er waarschijnlijk nog boeren de burcht binnen, maar als iedereen binnen was, kon zij er niet meer uit.


    Het waaide flink en ze was blij met haar warme mantel. Ze wist de stal ongezien te bereiken. Iedereen had het te druk met zichzelf om op haar te letten, en dat wilde ze graag zo houden, al zou dat niet meevallen. Als ze Septimus te spreken kreeg, kon ze dit misverstand uit de wereld helpen voordat er bloed werd vergoten.


    Mannen grepen veel te snel naar hun zwaard. Cavan wilde dan wel een boodschapper naar Septimus sturen, maar ze wist dat dat autoritair zou overkomen en niet in goede aarde zou vallen bij de huurlingen.


    Stiekem was er nóg een reden dat ze met Septimus wilde praten. Hij zou nieuws hebben over thuis en ze wilde wanhopig graag iets horen over haar zusters en Everagis.


    Nadat ze haar merrie had gezadeld besefte ze dat als Cavan of haar man niet wilde dat ze de burcht verliet, ze er wel voor zouden zorgen dat dat niet gebeurde. Cavan had haar gewoon laten gaan, dus hoefde ze niet stiekem weg te sluipen. Maar waarom waren ze dan met haar in discussie gegaan?


    Ze had geen tijd om erover na te denken, want ze wilde niets liever dan naar Septimus gaan en nieuws van het thuisfront horen. Ze reed door het dorp en de poort uit, terwijl ze iedereen die haar tegen wilde houden ervan verzekerde dat ze zoveel mogelijk mensen in veiligheid wilde brengen.


    Ze zouden vast en zeker tegen Cavan zeggen dat ze weg was gegaan, maar hij wist toch al waar ze naartoe ging.


    



    Door de lessen van Piper wist Alyce dat Septimus het huurlingenleger weliswaar aanvoerde, maar dat hij altijd mannen vooruit stuurde. Die zouden ruim van tevoren zien dat er een boodschapper aankwam, en waarschijnlijk wisten ze ook precies waar Cavan schildwachten had neergezet. Als ze één ding had geleerd over de huurlingen, was het dat het geen ordinaire bende was. Opnieuw vroeg ze zich af waar de mannen vandaan kwamen.


    Ze reed over de heide naar het bos toe. Daar bleef ze dicht bij de bosrand, in de wetenschap dat de mannen van Septimus haar zouden zien en haar naar hem toe zouden brengen. Alyce kreeg al snel gelijk, want er kwamen twee mannen op haar af die ze kende; Dale en Hagen.


    Ze glimlachte, want de twee mannen verschilden als dag en nacht van elkaar. Dale was klein en gedrongen, terwijl Hagen een uit de kluiten gewassen kerel was.


    Hagen grijnsde. Gek genoeg had hij al zijn tanden nog en zagen die er gezond uit. Door zijn taalgebruik leek hij eerder een intellectueel dan een huurling.


    “Septimus zei al dat je zou komen voordat we Caithness zouden bereiken. Het is fijn om je weer te zien”, zei Hagen.


    Alyce grijnsde van oor tot oor, want zij was ook blij hen weer te zien. “Hoe gaat het thuis?”


    “Septimus dacht al dat je meteen naar Everagis zou vragen, maar hij wil dat we je eerst naar ons kamp brengen voor we antwoord geven, omdat je anders misschien niet meegaat.”


    Ze lachte. “Verstandig van hem.”


    “Hij zegt dat hij weet hoe vrouwen in elkaar zitten”, zei Dale, terwijl hij gebaarde dat Alyce hem moest volgen. Hagen sloot de rij. “Gek genoeg denk ik dat hij nog gelijk heeft ook.”


    Alyce had oneindig veel vragen, maar wist dat ze het beste af kon wachten. Het was een korte rit naar het kamp, maar hij leek wel eeuwig te duren. Toen ze aankwamen begroette Septimus haar en nam hij haar mee naar een afgelegen plekje bij de beek.


    “Ik heb schildwachten opgesteld. Niemand kan ons hier bespioneren”, zei hij.


    “Wat kom je hier doen?” vroeg ze nieuwsgierig.


    “Jou redden, natuurlijk.”


    



    “Ik ga achter haar aan”, zei Lachlan, zodra hij had gehoord dat zijn vrouw vertrokken was. Toen hij weg wilde lopen, versperde Artair echter de deuropening.


    Lachlan draaide zich om en liep naar Cavan toe. “Je wist dat ze naar hem toe zou gaan, en dat liet je gewoon gebeuren.” Hij schudde zijn hoofd. “Als dat toch al je bedoeling was, waarom liet je haar dan niet meteen gaan?”


    “Ik wilde zien wat ze zou doen”, zei Cavan rustig.


    “Je bedoelt dat je wilde weten of ze je zou gehoorzamen”, corrigeerde Lachlan hem.


    Cavan knikte. “Ik ben onder de indruk van haar vaardigheden. Haar enige minpunt is…”


    “Dat ze problemen heeft met autoriteit”, maakte Lachlan zijn zin af.


    Cavan knikte. “Ze is gewend de leiding te nemen en kan niet het geduld opbrengen om naar anderen te luisteren. Al heb ik al een paar keer gezien dat ze jou wel gehoorzaamde.”


    “Deze keer niet”, gaf Lachlan onwillig toe.


    “Dat was te verwachten. Ze beschouwt die Septimus als een vriend”, zei Artair, die vanuit de deuropening naar zijn broers toe was gelopen.


    “Maar ik ben haar man”, zei Lachlan.


    “Dat is inderdaad belangrijk, maar het kan ook een obstakel zijn”, zei Artair.


    Lachlan schudde zijn hoofd. “Ik begrijp je niet.”


    “Jij denkt nu als een echtgenoot,” zei Cavan, “maar je vrouw denkt als een krijger.”


    “Het was slim en moedig van haar om te onderhandelen met de huurlingen”, zei Artair.


    “Ze had het me moeten vertellen”, zei Lachlan, die nog steeds gekwetst was.


    “Dan had ze de huurlingen moeten verraden en zouden die wraak genomen hebben. Niet alleen op Alyce en haar dorp, maar ook op jou”, zei Cavan. “Zoals Artair al zei, het was slim van haar. Bovendien was het noodzakelijk.”


    “Ze wilde je niet alles over de huurlingen vertellen toen je ernaar vroeg”, bracht Lachlan hem in herinnering.


    “Maar ze was wel eerlijk over Ronan”, zei Artair. “En ze zei ronduit dat ze haar belofte aan de huurlingen niet kon verbreken.” Hij grinnikte. “Je bent gewoon boos omdat ze met een man is gaan praten die knapper is dan jij.”


    Opeens werd Lachlan woedend, en hij hief zijn vuist naar Artair. “Dat kun je wel zeggen, ja. En als ik hem zie, sla ik hem in elkaar.”


    



    “Waarvan kom je me redden?” vroeg Alyce verbaasd aan Septimus.


    “Van een ongewenst huwelijk.”


    “Dat waardeer ik zeer, maar het is niet nodig”, zei ze, terwijl ze zich afvroeg wie hem had gestuurd. De vrouwen waren op de hoogte van de situatie en van de gevolgen als ze Septimus naar Caithness zouden sturen.


    “Wil je er niet over nadenken?” vroeg hij.


    Alyce miste de mensen en haar leven op Everagis en het viel haar nog steeds zwaar om te wennen aan het leven op Caithness, maar ze was tot het besef gekomen dat ze niet zonder Lachlan kon. Ze hield meer van hem dan ze ooit voor mogelijk had gehouden en keek ernaar uit om hun kind samen op te voeden.


    “Je denkt erover na”, zei hij.


    Ze schudde haar hoofd en glimlachte. “Nee, ik bedacht net waarom ik nooit bij Lachlan weg zou kunnen gaan.”


    “Vertel het me, dan kan ik het doorgeven aan je vrienden. Ze maken zich zorgen om je en zouden graag horen dat je gelukkig bent.”


    Ze overwoog wat ze aan de vrouwen wilde doorgeven, maar ze wist niet hoe ze moest verwoorden wat ze zelf nog maar pas onder ogen zag. Ze zou natuurlijk kunnen zeggen dat ze van hem hield, maar dat wisten de vrouwen al. Hoe zou ze hen kunnen overtuigen en zelf kunnen accepteren dat ze bij Lachlan wilde blijven?


    “Ik zal het je laten weten voor je weer naar huis gaat”, zei ze uiteindelijk.


    “Ik vertrek nu meteen, als je zeker bent van je beslissing.”


    “Je kunt nog niet weg”, zei ze, terwijl ze zijn arm beetpakte. “Je moet ten minste een paar dagen blijven om mijn nieuwe familie te ontmoeten.”


    “Dat lijkt me geen goed idee”, zei hij.


    “Het moet”, drong ze aan. “Cavan Sinclare, de laird, moet weten dat je niet gekomen bent om de burcht aan te vallen.”


    “Het kan me niet schelen wat de laird denkt.”


    “Er wordt hier geen bloed vergoten”, zei ze resoluut.


    “Ze hadden jou tot laird moeten benoemen. Bevelen uitdelen gaat je in elk geval goed af.”


    “Gehoorzaam me dan en kom mee om Cavan en zijn broers te ontmoeten.”


    Septimus stond op en hielp haar overeind. Vervolgens zei hij: “We hebben hier ons kamp opgeslagen. Als de Sinclare-broers zelf willen zien dat ik geen bedreiging vorm, stuur ze dan vanavond naar ons toe.”


    “Zulke verwachtingen zijn beledigend voor de laird en lokken geweld uit. Ik doe niet mee aan die onzin.”


    “Heb je geen vertrouwen in je nieuwe familie?” vroeg Septimus.


    “Ik heb respect voor ze”, zei ze met een knikje. “Doe wat juist is, anders moet je de gevolgen onder ogen zien.”


    “Is dat een dreigement?”


    “Ik ben eerlijk tegen je, en van jou verwacht ik hetzelfde”, zei ze. “Kom vanavond naar de burcht om je voor te stellen, of scheer je weg.”


    “Die uitspraken kunnen grote gevolgen hebben.”


    “Nee”, beet ze hem toe. “Ik wil doen wat juist is. Als je het daar niet mee eens bent, moet je maar naar huis gaan zonder een boodschap van mij.”


    “Dat is een keuze tussen twee kwaden.”


    “Dat moet dan maar”, zei ze. “Doe wat ik zeg, of ga naar huis.”


    “Als je een man was geweest…”


    Alyce deed uitdagend een stap naar voren. “Wat dan?”


    “Mijn leider had gelijk”, gaf hij toe. “Jij bent iemand om respect voor te hebben, maar je mag jou nooit onderschatten.”


    “Slim van hem”, zei ze. “Ik verwacht je vlak voor zonsondergang bij de burcht.”


    “Volgens mij heb ik geen keus.”


    “Ik laat de keus aan jou”, hield ze vol. “Ga naar huis, of kom naar de burcht.”


    “Dan kom ik naar de burcht”, zei hij onwillig.


    Alyce zei hem gedag en reed terug naar de bosrand, met Hagen en Dale in haar kielzog. Ze was nerveus. Niet voor de ontmoeting van vanavond, hoewel ze daarbij wel moeilijkheden verwachtte. Ze was nerveus door iets wat Septimus gezegd had, of liever door wat hij níét gezegd had.


    Dat haar vrienden hem hadden gestuurd.


    Als dat niet zo was, door wie was hij dan wel gestuurd?

  


  
    Hoofdstuk 25


    



    



    Lachlan zat alleen aan de tafel in de grote zaal. Cavan had de kinderen laten overbrengen naar een veiliger gedeelte van de burcht en zodoende was de zaal leeg en was er geen geluidje te horen. Nu Cavan had vernomen dat Alyce veilig meegevoerd was naar het huurlingenkamp en het aanvalsplan voorbereid was voor in geval van nood, konden ze alleen maar afwachten.


    Normaal gesproken was Lachlan erg geduldig, maar nu viel het wachten hem zwaar. Hij wist dat Cavan Alyce nooit zou laten gaan zonder bescherming. Zijn broer had vast en zeker zijn beste verkenners achter haar aan gestuurd, maar door alles wat Alyce had geleerd van Piper, was Lachlan bang dat ze hen te slim af zou zijn.


    Hij vertrouwde haar echter wel. Ze wilde alleen met Septimus gaan praten en na afloop zou ze terugkomen. Ze wilde net zomin als Cavan dat er bloed vergoten zou worden, dus hoopte Lachlan dat deze kwestie eenvoudig opgelost kon worden. Hij had nog steeds de neiging om die Septimus in elkaar te slaan, maar hij wist dat niemand zich daar beter door zou voelen, behalve hijzelf.


    Lachlan zag zijn moeder aan komen lopen en was oprecht blij haar te zien. Hij had altijd goed met haar kunnen praten. Ze velde nooit een oordeel, maar stelde vragen en deed suggesties, tot je opeens een oplossing voor je probleem wist.


    “Mag ik bij je komen zitten?” vroeg Addie glimlachend, al wachtte ze niet op antwoord.


    “Kom je me de les lezen?” vroeg hij plagend.


    “Is dat nodig dan?”


    Hij schudde zijn hoofd. “Ik weet het niet. Ik dacht dat ik een goede echtgenoot was.” Hij schudde zijn hoofd weer. “Maar Artair vindt dat dat soms een obstakel kan vormen.”


    “Het is heel logisch wat Artair zegt, maar dat weet hij alleen omdat hij nu zelf getrouwd is.”


    “Dus hij werd pas verstandig toen hij getrouwd was?”


    Addie lachte. “Jij ziet overal de humor van in. Dat maakt jou zo bijzonder.”


    “Ik dacht altijd al dat ik bijzonder was”, zei Lachlan grijnzend.


    Addie legde haar hand op zijn arm. “Jij bent uniek. Cavan was altijd in de weer voor alles en iedereen, Artair zocht naar logische oplossingen en Ronan probeerde net zo dapper en verstandig te zijn als zijn oudere broers, maar jij was anders.”


    “Waarom dan?” vroeg hij, ontroerd dat zijn moeder zo over hem dacht.


    “Je glimlachte vaak en had altijd een goed woordje over voor iemand. Je behandelde iedereen met respect en vertrouwde altijd op je beslissingen.” Ze glimlachte. “Cavan kwam een keer naar me toe toen hij een jaar of tien was, en jij pas zes. Hij vroeg zich af waarom iedereen jou aardiger vond.”


    “Echt waar?” vroeg Lachlan verbaasd.


    Addie knikte. “Ja, en dan probeerde ik hem uit te leggen dat het door je karakter kwam en dat hij zich er maar geen zorgen over moest maken, omdat hij zelf ook een goed mens was.”


    “Dus je hebt tegen hem gezegd dat ik altijd aardiger gevonden zou worden dan hij”, zei Lachlan grinnikend.


    Addie lachte met hem mee. “Ik geloof het wel, ja.”


    “Cavan is een geweldige leider en iedereen respecteert hem. Ik heb er veel bewondering voor dat hij zo sterk en moedig is.”


    “Dat moet een leider ook wel zijn”, zei Addie. “Hij moet soms moeilijke beslissingen nemen en dat wordt hem niet altijd in dank afgenomen. Dat betekent dat mensen hem soms niet aardig vinden.”


    Lachlan grijnsde. “Dus je komt me echt de les lezen.”


    “Onzin”, zei Addie lachend. “Ik zou mijn volwassen zoon niet de les durven lezen, maar ik wil je wel ergens aan herinneren.”


    “Waaraan dan?”


    “Je wist al wie je vrouw was toen je met haar trouwde.”


    “Niet echt”, zei hij. “Eerst dacht ik dat ze een non was, toen dacht ik dat ze Terese was en daarna kwam ik er pas achter dat ze al die tijd al Alyce was geweest.”


    “Precies”, zei Addie met een brede glimlach. “Ik moet ervandoor. Tot straks.”


    “Verdorie”, mompelde hij toen zijn moeder weg was. Alyce was steeds zichzelf geweest, hoe ze zich ook had genoemd. Af en toe had hij een glimp opgevangen van haar kattige karakter, en hoewel die eigenschap hem vreemd was, hoorde het bij haar.


    De vrouw van wie hij was gaan houden was de echte Alyce Bunnock. Waarom? Omdat ze op Everagis echt zichzelf had kunnen zijn, iets wat ze bij haar vader nooit had gekund. Lachlans familie accepteerde hoe hij in elkaar stak, terwijl Alyce’ vader had geprobeerd haar te veranderen. Toch had ze steeds gevochten om zichzelf te kunnen zijn.


    Lachlan gloeide opeens van trots omdat hij zo’n moedige vrouw had.


    De deuren van de grote zaal vlogen open en Alyce kwam binnen. Ze deed de deuren dicht en bleef aarzelend staan. Dat kon hij haar niet kwalijk nemen, maar hij was blij dat hij haar even onder vier ogen kon spreken, voordat zijn broers zich ermee zouden bemoeien.


    Hij liep op haar af, met de bedoeling haar te omhelzen en hartstochtelijk te kussen. Hij kromp echter ineen toen hij de stem van zijn broer hoorde.


    “Mooi, je bent terug”, zei Cavan, die de grote zaal in kwam, met Artair in zijn kielzog. Al snel kwamen Honora en Zia achter hun echtgenoten aan. De enige die nog ontbrak was zijn moeder.


    Lachlan schudde zijn hoofd toen hij Addie achter Zia aan naar binnen zag komen lopen.


    Zia ging naast Alyce staan. “Hoe voel je je?”


    “Ik voel me prima”, zei Alyce met een aarzelend glimlachje. “Ik ben echt opgeknapt van die rit door de herfstwind.”


    “Je ziet er echt prachtig uit”, zei Honora. “Ik vind het benijdenswaardig dat je alles nog kunt, ondanks je zwangerschap.”


    “Kon jij dat dan niet?” vroeg Alyce belangstellend.


    “Genoeg nu met die vrouwenpraatjes!” droeg Cavan hen op, waarop de vrouwen hem boos aankeken. “We hebben een serieuze aangelegenheid te bespreken.”


    “We praten straks wel verder”, zei Honora, die een kneepje in Alyce’ arm gaf.


    Ze namen plaats aan de tafel bij de haard, waar al snel kruiken met warme cider werden opgediend.


    Lachlan bleef staan tot zijn vrouw was gaan zitten. Ze knikte even naar hem, maar aan haar blauwe ogen zag hij dat zijn broer niet in gesprek zou gaan met het kreng Alyce Bunnock, maar met de indrukwekkende Alyce Sinclare.


    “Vertel op”, zei Cavan tegen Alyce, terwijl hij cider voor haar inschonk.


    Alyce aarzelde geen moment. “Vanavond zul je Septimus en een aantal van zijn mannen ontmoeten, vlak voor zonsondergang.”


    “Waarom?” vroeg Cavan.


    “Hij is een vriend van me en ik verwacht dat mijn familie hem ook als zodanig zal beschouwen.”


    “Hij is een huurling”, zei Artair op zakelijke toon.


    “Wat doet dat ertoe?” vroeg ze.


    “Huurlingen staan niet bekend om hun betrouwbaarheid”, zei Cavan.


    “Ik kan je verzekeren dat hij dat wel is”, wierp Alyce tegen.


    Lachlan had de discussie tussen zijn broers en zijn vrouw zwijgend aangehoord en had genoten van de levendige blik in haar ogen. Haar vastberadenheid vond hij een van haar mooiste eigenschappen.


    “Daar heb je het al”, zei Lachlan tegen Cavan. “Ze geeft je haar erewoord; dat moet genoeg zijn.”


    Cavan knikte. Voordat hij zijn moeder aan had kunnen kijken stond ze al op.


    “Ik laat een maaltijd bereiden”, zei Addie, en ze haastte zich naar de keuken.


    “Is die Septimus helemaal hierheen gekomen om jou te bezoeken?” vroeg Artair.


    “Nee”, zei Alyce, terwijl ze een stukje brood pakte. “Hij kwam me redden.”


    “Wat?” vroeg Lachlan, die zich met een ruk naar haar omdraaide.


    Alyce gaf een klopje op zijn arm. “Rustig maar. Ik heb gezegd dat ik niet gered hoef te worden.”


    “De gedachte alleen a-”


    “Je hebt me wel van huis en haard weggerukt”, zei Alyce nuchter.


    “Neem je het voor hem op?” vroeg Lachlan, terwijl hij zijn hoofd schudde. “Niet te geloven.”


    “Je overdrijft”, zei Alyce.


    “Er komt een man naar mijn huis die beweert dat hij mijn vrouw komt redden, en ik mag daar geen mening over hebben?” Hij schudde zijn hoofd zo hard dat zijn lange haar hem in het gezicht sloeg. “Absurd!”


    “Je zou juist blij moeten zijn dat ik zo’n bezorgde vriend heb.”


    “Je hébt al een echtgenoot”, bracht hij haar in herinnering.


    “Die me dwong met hem mee te gaan.”


    Lachlan leunde naar haar toe, zodat zijn neus bijna de hare raakte. “Ik kan niet wachten om Septimus te ontmoeten.”


    Alyce glimlachte. “Hij verheugt zich ook op jullie ontmoeting.” Ze draaide zich om en keek de anderen aan tafel aan. “Tot straks. Ik denk dat ik even moet rusten.”


    “Gaat het wel?” vroeg Lachlan bezorgd.


    “Ik ben gewoon moe”, antwoordde ze.


    Zia stond meteen klaar met goede raad. “Een dutje zal je vast goed doen.”


    “Ik ga met haar mee”, zei Lachlan, die de arm van zijn vrouw al beetpakte.


    “Dat is niet nodig”, zei Alyce. “Blijf maar met je broers praten. Jullie hebben vast veel te bespreken. Trouwens, ik ben toch van plan om naar jouw slaapkamer te gaan, hier in de burcht.”


    “Goed idee”, zei Lachlan, opgelucht dat ze in de buurt zou blijven.


    Alyce drukte een kus op Lachlans wang en liep weg. Tot zijn verbazing bleef ze echter staan bij een tafel waarop ze hun aanvalsplan hadden uitgestippeld met kiezelsteentjes.


    Ze schudde haar hoofd. “Dit zou nooit gewerkt hebben.”


    Cavan en Artair draaiden zich naar haar om, terwijl hun echtgenotes glimlachten.


    Lachlan liep naar zijn vrouw toe. “Je hebt rust nodig.”


    Ze wuifde hem echter weg. “Kijk hier eens naar”, zei ze, terwijl ze naar een groepje kleinere steentjes wees. “Jullie inschatting van Septimus’ benadering is niet logisch.”


    Artair stond snel op. “Natuurlijk wel.”


    “Nee, kijk maar”, zei ze, terwijl ze bleef wijzen. “Jullie gaan ervan uit dat hij hier aan zou vallen omdat dat punt meestal aangevallen wordt, toch?”


    Artair knikte. “Dat is de enige toegangsweg.”


    “Niet waar”, zei ze, terwijl ze de steentjes verschoof, ondanks Artairs protesten.


    “Laat haar”, droeg Cavan hem op.


    “Niet elke strijd is gelijkwaardig”, zei ze, terwijl ze de steentjes verplaatste. “Als je geen rekening houdt met je vijand en zijn strategie, kun je grote problemen krijgen.”


    “Maar je weet niet altijd hoe de vijand in elkaar steekt”, wierp Artair tegen.


    Ze keek hem verbaasd aan. “Dat zou wel moeten. Vaak keren clans zich opeens tegen elkaar. Als je vreemdelingen in de omgeving ziet, moet je er alert op zijn dat iemand een aanval voorbereidt op je huis.”


    “Daar zeg je wat”, zei Artair. “Vertel verder.”


    “Mijn vrouw heeft rust nodig”, zei Lachlan.


    “Dit is belangrijk, Alyce”, zei Cavan. “Ik zou dit graag nu bespreken, maar als je te moe be-”


    “Het is inderdaad belangrijk”, beaamde ze. “Dit kan niet wachten.”


    Lachlan wilde al bezwaar maken, maar toen zag hij haar stralende gezicht. Hij wist dat ze blij was dat Cavan haar mening op prijs stelde, en Lachlan was trots op zijn vrouw.


    “Het gaat wel, Lachlan. Je hoeft je geen zorgen te maken”, zei Alyce, en ze richtte haar aandacht weer op het aanvalsplan.


    Lachlan bleef sprakeloos staan. Hij had niet verwacht dat ze stil zou staan bij zijn gevoelens. Dat ze even de tijd had genomen om hem gerust te stellen deed hem goed.


    Ze bogen zich allemaal over de tafel, terwijl ze naar elkaars suggesties luisterden. Al snel had Alyce zowat alle kiezelsteentjes verplaatst en knikten de mannen goedkeurend.


    “Je hebt gelijk”, zei Artair. “Dit aanvalsplan is veel beter.”


    “Ik zou ook de schildwachten anders opstellen”, zei Alyce, en vervolgens legde ze uit waar en waarom.


    Cavan bleef knikken. “Je hebt gelijk. Ik zal die veranderingen meteen doorvoeren.”


    “Je bent een goede strateeg”, zei Artair. “Ik zou graag vaker met je praten.”


    “Een ander keertje”, zei Lachlan, die zijn armen om Alyce’ middel sloeg. “Nu heeft ze rust nodig.” Hij verwachtte dat ze zou protesteren, aangezien ze het zo goed naar haar zin had, maar ze verbaasde hem.


    “Mijn man heeft gelijk”, zei Alyce, terwijl ze haar buik aanraakte. “Zijn zoon groeit als kool en dat vergt veel energie. Bovendien wil ik uitgerust zijn als onze gasten vanavond komen.”


    “We zullen Septimus en zijn mannen verwelkomen als jouw vrienden”, verzekerde Cavan haar.


    “Dat weet ik”, zei ze. “Als ik had getwijfeld aan je bedoelingen, had ik je nooit gewezen op de fouten in je aanvalsplan.”


    Lachlan voerde haar met zachte dwang mee van de tafel, want hij vond dat er nu wel genoeg gezegd was. Na een paar meter bleef ze echter staan en draaide ze zich om.


    “Nog één ding, Cavan. De mannen die je achter me aan gestuurd hebt zijn niet erg bekwaam. Maar maak je geen zorgen, die mannen van Septimus waren niet veel beter.”


    Lachlan tilde zijn vrouw op en liep snel de zaal uit, voor er een verhitte discussie tussen haar en zijn broer kon ontstaan.
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    “Je verdoet je tijd als je nu met me in discussie gaat of kritiek levert op wat ik gedaan heb”, zei Alyce, die haar armen om Lachlans nek sloeg, nadat hij haar in zijn slaapkamer had neergezet.


    “Hoezo?” vroeg hij, terwijl hij zijn handen op haar heupen liet rusten.


    Die simpele aanraking voelde intiem aan. Ze genoot nog steeds van zijn aanrakingen, ondanks hun onenigheden. Als hij haar aanraakte, stond er niets tussen hen in. Dan gaven ze zich aan elkaar over, en Alyce had zich nog nooit zo veilig en geborgen gevoeld als op die momenten. Dan voelde ze hoeveel hij van haar hield, en dat daar nooit verandering in zou komen.


    “Omdat je daar niets mee opschiet”, zei ze, terwijl ze hem teder kuste.


    “Als je zo doorgaat, weet je donders goed wat er gaat gebeuren.”


    “Daar hoop ik op”, fluisterde ze, en ze kuste hem weer, deze keer vervuld van verlangen.


    “Je hebt rust nodig”, zei hij bezorgd nadat hij de kus had verbroken.


    “Ik kan beter slapen als we de liefde hebben bedreven. Trouwens…” Ze liet haar hand onder zijn kilt glijden, streelde zijn mannelijkheid en glimlachte. “Het is duidelijk dat je naar me verlangt.”


    “Ik verlang altijd naar je, gemeen wicht”, zei hij plagerig. “Als ik naar je kijk, word ik al opgewonden.”


    “En als jij me aanraakt, word ik gek van verlangen”, mompelde ze, terwijl ze hem bleef strelen.


    “Verdorie”, mompelde hij. “Straks verlies ik mijn verstand nog.”


    “Ik heb liever dat je de controle over jezelf verliest.”


    “Het is niet aardig om me zo uit te dagen.”


    “Ik heb geen zin om aardig te zijn. Ik heb zin om…” Ze fluisterde in zijn oor wat ze precies van hem verlangde.


    Hij kuste haar hartstochtelijk, pakte haar middel beet en duwde haar naar het bed toe. Ze namen geen van beiden de moeite om zich uit te kleden.


    Nadat Alyce haar rok omhoog had geschoven leidde ze hem bij haar naar binnen. Ze genoot van het gevoel van zijn mannelijkheid in haar hand en het idee dat hij haar straks steeds weer opnieuw zou bevredigen.


    Hij kreunde en begon haar harde tepels door haar blouse heen te liefkozen. Ze gromde van genot, maar hij hield pas op toen ze dacht dat ze gek zou worden van verlangen.


    Ze kromde haar rug en voelde hem diep bij haar naar binnen glijden, waardoor ze een kreetje van genot slaakte. Hij richtte zich op en keek haar met een verhitte blik aan.


    “Gaat het?” vroeg hij. “Ik doe je toch geen pijn?”


    Ze grijnsde en legde haar handen op zijn brede borst. “Jij zou me nooit pijn kunnen doen. Daarvoor hou je te veel van me, en ik van jou.”


    “Net nu ik dacht dat ik niet meer opgewonden kon raken, heb je het toch voor elkaar.”


    Ze duwde haar heupen tegen de zijne. “En dat voelt heerlijk aan.”


    Hij schudde zijn hoofd en glimlachte. “Ik bof maar met jou.”


    Ze sloeg haar benen om zijn middel, zodat hij nog dieper in haar kwam, en zei: “Je bent van mij, Lachlan Sinclare, en ik laat je nooit meer gaan.”


    Daarna bedreven ze zwijgzaam de liefde, steeds opnieuw, tot ze volledig uitgeput en ademloos in elkaars armen in slaap vielen.


    



    Een paar uur later kwam Lachlan weer helemaal fris de grote zaal binnen. Na hun liefdesspel en het dutje had hij zich snel gewassen en omgekleed. Alyce was bij Zia, die naar hun kamer was gekomen om te zien of ze kon helpen. Toen Honora kort daarna ook was komen opdagen en de drie vrouwen over vrouwenzaken waren begonnen, had hij zich snel uit de voeten gemaakt.


    Cavan en Artair waren in de grote zaal, die was klaargemaakt voor de gasten. De tafels waren gedekt met kruiken met bier en wijn en schalen vol eten, waardoor Lachlans maag begon te knorren.


    Hij stak zijn hand uit naar een stukje gebraden kip, zijn lievelingskostje.


    “Afblijven!” riep zijn moeder. “Je kent de regel van je vader: we gaan pas eten als iedereen er is.” Met die woorden verdween ze in de keuken.


    Zijn broers grijnsden toen hij naar hen toe liep.


    “Wij kregen ook een standje toen we wilden proeven”, zei Artair.


    “Jij bent nu de laird, Cavan. Kun je die regels niet veranderen?” vroeg Lachlan, wiens maag nog steeds knorde.


    “Wil jij soms tegen moeder zeggen dat de regels van onze vader niet meer gelden?” vroeg Cavan.


    “Nee”, zei Lachlan snel, terwijl hij zijn hongergevoel negeerde.


    “Zul je je vanavond gedragen tegenover Septimus?” vroeg Cavan aan Lachlan.


    Lachlan glimlachte niet. “Dat zal niet meevallen, want ik vraag me af waarom hij dacht dat mijn vrouw gered moest worden.”


    “Je moet je woede in toom zien te houden”, zei Cavan.


    Lachlan grinnikte. “Sinds wanneer heb ik daar moeite mee?”


    “Sinds je getrouwd bent”, antwoordde Cavan.


    “Nee,” wierp Artair tegen, “sinds hij heeft ingezien hoeveel hij van zijn vrouw houdt.”


    Lachlan glimlachte. “Ik heb altijd geweten dat ik van mijn vrouw hield. Ik wilde alleen zeker weten of ze net zulke sterke gevoelens voor mij koesterde.”


    “En is dat zo?” vroeg Artair.


    “Natuurlijk”, zei Lachlan, geïrriteerd dat zijn broer zo’n overbodige vraag stelde.


    Artair legde zijn hand op Lachlans schouder. “Je zult het nooit echt weten, tot je haar de ruimte geeft om haar eigen beslissing te nemen.”


    “Ze is al vrij”, wierp Lachlan tegen. “Ze doet toch wat ze wil.”


    “Maar was het haar keus om met je te trouwen en op Caithness te komen wonen?” vroeg Artair.


    “Het was haar plicht om te trouwen”, zei Cavan. “Lachlan houdt tenminste van haar, en dat is duidelijk wederzijds.”


    “Daar twijfel ik ook niet aan”, beaamde Artair. “Maar volgens mij had Alyce daar liever zelf voor gekozen, net als onze vrouwen.”


    Cavan zei nijdig: “Honora had geen keus.”


    Lachlan en Artair schoten in de lach.


    “Jullie zijn voor elkaar geschapen”, zei Lachlan. “Jullie hadden het alleen zelf nog niet door.”


    “Genoeg nu”, zei Cavan, die de plagerijen van zijn broers beu was. “We moeten ons vanavond concentreren op de huurlingen en erachter zien te komen of ze iets over Ronan weten.”


    “Alyce zei van niet”, bracht Lachlan hem in herinnering.


    “Dat betekent alleen dat zij niets gehoord of gezien heeft”, zei Cavan. “Maar misschien hebben de huurlingen Ronan gezien voordat ze in dat gebied aankwamen. Wees alert en stel vragen.”


    “Er is nog iets waar ik benieuwd naar ben”, zei Lachlan. “Wie heeft Septimus hierheen gestuurd om Alyce te redden?”


    Voordat zijn broers antwoord konden geven kwamen hun vrouwen de grote zaal al binnengelopen. Lachlan keek ademloos naar zijn echtgenote.


    Alyce droeg een donkergroene fluwelen japon die onder haar volle borsten was vastgesnoerd en breed uitwaaierde bij haar voeten, die in muiltjes gestoken waren. Haar blonde haar was hoog opgestoken en een paar kortere lokken vielen krullend om haar gezicht. Ze had een gezonde blos op haar wangen en zag er beeldschoon uit.


    Dat zei hij ook tegen haar, maar ze reageerde bescheiden.


    “Dit is allemaal te danken”, ze draaide zwierig rond, “aan Zia en Honora. Ze hebben een wonder verricht.”


    Lachlan leunde naar haar toe en fluisterde in haar oor: “Ze hadden niets kunnen beginnen als jij niet al van nature zo mooi was.”


    Hoorngeschal kondigde de komst van hun gasten aan, en Alyce gaf haar man een vluchtige kus. “Gedraag je”, fluisterde ze.


    “Ik dacht dat ik dat al deed”, plaagde hij haar, terwijl hij zachtjes haar hals kuste.


    “Ik denk”, zei ze glimlachend, “dat je charmes vanavond op de proef gesteld zullen worden.”


    “Nou zeg, heb eens een beetje vertrouwen in me”, mompelde hij.


    “Daar ken ik mijn man te goed voor”, zei Alyce lachend. Ze pakte zijn hand beet en ging met hem naast zijn broers staan om de gasten te begroeten.


    



    Lachlan werd meteen nijdig toen Septimus binnenkwam. De huurling wist de ogen van alle vrouwelijke dienstbodes op zich gericht. Vroeger hadden ze alleen maar oog gehad voor Lachlan, maar nu leken ze erg onder de indruk te zijn van Septimus’ aanblik.


    Cavan begroette de man met een ferme handdruk en heette hem welkom bij de Sinclare-clan.


    Ze namen plaats aan de tafel bij de haard, terwijl een aantal van Septimus’ mannen met Cavans krijgers aan de andere tafels gingen zitten. Lachlan wist dat zijn broer overal op voorbereid was, deels door de adviezen van Alyce.


    Lachlans moeder bediende de gasten op hun wenken, maar één uit de kluiten gewassen huurling leek de meeste aandacht op te slokken. Lachlan vroeg zich af of hij voor problemen zou zorgen.


    Alyce legde haar hand op de zijne toen ze aan tafel zaten.


    “Dat is Hagen. Hij is in orde”, zei ze, terwijl ze in de richting van de forse man knikte.


    Het verbaasde hem niet dat ze had gemerkt waar hij naar keek, want ze had altijd oog voor haar omgeving.


    Aanvankelijk werden er vooral beleefdheden uitgewisseld, maar Lachlan wist dat daar verandering in zou komen. Beide partijen wilden antwoorden en zouden daar vroeg of laat om vragen.


    Een paar uur later, toen iedereen genoeg gegeten had, zei Cavan: “Het is tijd om eerlijk te zijn.”


    “Dat vind ik ook”, antwoordde Septimus, die Lachlan aankeek. “Ik ben gekomen om je vrouw te redden.”


    “Dat heb ik gehoord”, zei Lachlan. “Maar je bent voor niets gekomen. Alyce hoeft niet gered te worden.”


    “Mag ze dat niet zelf beslissen?” vroeg Septimus op uitdagende toon.


    Lachlan sloeg geen acht op hem en stelde een wedervraag. “Wie heeft je gestuurd?”


    “Wat maakt dat uit?” vroeg Septimus.


    Voordat Lachlan iets kon zeggen, deed Alyce haar mond open.


    “Ik wil dat ook graag weten. Aangezien het niemand op Everagis geweest kan zijn, denk ik…” Ze staarde hem aan.


    Septimus knikte glimlachend. “Je wist het al sinds ik hier aankwam.”


    “Ik had een vermoeden”, zei Alyce. “Maar waarom?”


    “Verklaar jullie nader”, droeg Cavan hen op.


    Septimus’ glimlach verdween. “Mijn leider heeft me hierheen gestuurd om te kijken of Alyce hier uit vrije wil verblijft.”


    “Wie is je leider?” vroeg Cavan.


    “Dat kan ik niet zeggen”, zei Septimus simpelweg.


    “Waarom niet?” vroeg Artair, voordat iemand anders de kans kreeg.


    “Dat heeft hij me verboden.”


    “Het klinkt alsof je iets achterhoudt”, zei Lachlan beschuldigend.


    “Ik had verwacht dat jullie vooral veel vragen zouden hebben over jullie broer”, zei Septimus. “En jullie zijn toch op zoek naar een vrouw? De dochter van jullie vijand, die tot nog toe steeds aan jullie wist te ontkomen?”


    “Misschien hangt alles met elkaar samen”, merkte Alyce op.


    “Je vermoedde al wie mijn leider is sinds je voor het eerst in ons kamp kwam, hè?” vroeg Septimus.


    “Het leek me logisch”, gaf Alyce toe. “Je leider hield zich steeds verborgen in de schaduwen. Toen ik hem wilde ontmoeten, stak jij daar een stokje voor. Ik vroeg me af waarom hij zo zijn best deed om niet gezien te worden. Het antwoord lag voor de hand: hij wilde niet herkend worden. Maar waar zou ik hem van moeten kennen? Daarom ging ik ervan uit dat hij op Lachlan leek.”


    “Dus nam je aan dat Ronan onze leider is”, zei Septimus.


    “Onze broer zou nooit een bende huurlingen aanvoeren”, zei Cavan beledigd.


    “Waarom niet?” vroeg Septimus verongelijkt.


    “Daar heeft hij geen enkele reden voor”, legde Artair uit. “Hij kan bij ons terecht.”


    “Misschien heeft hij wel een goede reden om niet naar huis te komen”, merkte Septimus op.


    “Dat geloof ik niet”, zei Lachlan. “Ronan zou naar huis komen als dat mogelijk was. Iets moet hem ervan weerhouden om terug te keren.”


    “Ik ben het met Septimus eens”, zei Alyce tot ieders verbazing. “Mijn vader zou ook nooit gedacht hebben dat ik mijn eigen dood in scène zou zetten om maar niet naar huis te hoeven.”


    Lachlan schudde zijn hoofd. “Zoiets zou Ronan nooit doen.”


    “Dat weet je niet”, wierp Alyce tegen. “Je hebt geen idee wat er met hem gebeurd is sinds hij weg is.”


    “Dat doet er niet toe”, zei Cavan. “Ronan zou naar huis komen als het kon.”


    “Soms gebeuren er dingen waardoor mensen veranderen”, antwoordde Alyce.


    “Cavan is ook veranderd”, merkte Honora op, die haar man liefdevol aankeek. “Maar hij heeft gevochten om naar huis te kunnen. Ik denk dat Ronan dat ook zou doen.”


    “Dat zou elke Sinclare doen”, zei Cavan, die met zijn vuist op tafel sloeg. “Ik geloof niet dat Ronan een bende huurlingen aanvoert.”


    “Je bedoelt dat je je niet kunt voorstellen dat je broer zich tot dat niveau zou verlagen”, zei Septimus, terwijl hij opstond. “We zijn uitgepraat.”


    Al zijn krijgers stonden ook op.


    Cavan kwam overeind, maar gebaarde dat zijn krijgers moesten blijven zitten. “Ik wil een antwoord, Septimus.”


    “Dat heb je toch al?” vroeg Septimus uitdagend. “Je gelooft niet dat je broer een bende huurlingen zou aanvoeren.” Hij gebaarde dat zijn mannen weg moesten gaan, en alleen Dale en Hagen bleven bij de deur op hem wachten.


    Septimus wendde zich tot Alyce. “Ik wacht nog één dag. Als je terug wilt naar Everagis, ga dan met ons mee. Ik zorg dat je veilig thuiskomt.”


    Lachlan stond op en deed een stap naar voren. “Mijn vrouw gaat helemaal nergens heen.”


    “Ik ben hier om haar een keus te geven, en ik zal ervoor zorgen dat ze die krijgt.” Septimus draaide zich om en liep naar de deur, maar draaide zich op het laatste moment om. “Ronan zou nooit onze leider kunnen zijn. Daar is hij te laf voor.”


    



    Lachlan en Artair wilden achter Septimus en zijn mannen aan gaan, maar Cavan hield hen tegen. “Laat hen gaan.”


    De broers gingen onwillig weer aan tafel zitten.


    Alyce voelde woede opborrelen, dus zei ze zonder erbij na te denken: “Je hebt hem beledigd.”


    “Net koos je ook al partij voor hen”, wierp Lachlan tegen. “En nu weer?”


    “Ik zie de waarheid”, zei ze afwerend. “Jullie zien alleen maar wat jullie willen zien.”


    “Wat weet jij nou van de waarheid?” vroeg Lachlan op scherpe toon. “Jij vermoedde dat Ronan de leider van de huurlingen was, maar dat heb je nooit tegen me gezegd. Je weet toch hoe graag ik mijn broer wil vinden?”


    Zijn beschuldiging kwam hard aan en maakte haar nog kwader. “Ik wist het niet zeker. Ik dacht dat het je broer kon zijn, omdat hij zijn identiteit voor me verborgen hield. Waarom zou hij anders zijn gezicht niet laten zien?”


    “Had je dat niet even kunnen zeggen?”


    “Dat was niet aan mij”, antwoordde ze, terwijl ze opstond en hen een voor een kwaad aankeek. “Om de een of andere reden wil jullie broer niet gevonden worden. Everagis had de bescherming nodig van de huurlingen. Je gedroeg je precies zoals ik al verwacht had tijdens de ontmoeting met Septimus. Je hebt hem beledigd en gekleineerd. Dacht je soms dat hij dat zou pikken?”


    “Die kerel noemde onze broer een lafaard”, zei Cavan verbitterd.


    “Misschien had hij daar wel reden toe”, viel Alyce uit.


    Iedereen hield zijn adem in.


    Zia deed als eerste haar mond open. “Ik weet dat Ronan geen lafaard is. Ondanks zijn verwondingen bleef hij heel dapper toen hij in mijn dorp was.”


    “En hij heeft hard gevochten”, zei Cavan, die zijn vuisten zó hard balde dat zijn knokkels wit werden.


    “Niet te geloven dat je partij kiest voor Septimus en onze broer een lafaard noemt”, zei Lachlan.


    Alyce verbeet haar tranen. “Je hebt me beloofd dat er niets tussen onze vriendschap kon komen en dat je me nooit zou veroordelen.” Ze staarde haar man met vochtige ogen aan. “Je hebt tegen me gelogen.”


    



    Alyce rende de zaal uit, de trap op naar de slaapkamer. Ze deed de deur achter zich dicht en liet haar tranen de vrije loop, terwijl ze ze af en toe nijdig wegveegde. Snel trok ze haar jurk uit en haar rok en blouse aan. Ze had maar weinig tijd als ze Septimus nog wilde inhalen.


    Ze sloeg geen acht op haar verdriet en het stemmetje binnenin dat zei dat ze rustig en redelijk moest blijven. Ze voelde zich verraden door haar man en niets zou haar op andere gedachten kunnen brengen. Als ze hem niet kon vertrouwen, kon ze niet bij hem blijven.


    ‘Hij houdt van je.’


    Alyce legde haar handen over haar oren en schudde haar hoofd. “Dat doet er niet toe.”


    ‘Liefde doet er altijd toe.’


    Ze kon het niet verdragen dat ze zo in tweestrijd stond. Als liefde zo belangrijk was, waar was haar man dan nu? Waarom was hij haar niet achterna gekomen om het uit te praten? Kon het hem dan niets schelen dat hij haar gekwetst had?


    Ze ging op de rand van het bed zitten. Nog even. Als hij dan niet binnen kwam stormen, zou ze teruggaan naar Everagis.


    



    Lachlan liep te ijsberen voor de open haard in de grote zaal. Hij wist zich geen raad; dit had hij nooit van Alyce verwacht. “Niet te geloven dat ze partij koos voor Septimus.”


    “Wees niet zo streng voor haar”, zei Zia. “Ik denk dat ze ons op haar manier wilde helpen.”


    “Ze is tegen haar familie ingegaan”, viel Cavan uit.


    “Ze voelt zich nog niet veilig bij ons en de laird vertrouwt haar nog niet helemaal”, wierp Zia tegen.


    “Vertrouwen moet je verdienen”, zei Cavan kortaf.


    “Heb ik het al verdiend?” vroeg Zia, terwijl ze haar zwager uitdagend aankeek.


    Artair kwam tussenbeide. “Genoeg. Ik wil niet dat mijn familie ruzie maakt.”


    Cavan keek hem kwaad aan. “Aan wiens kant sta jij?”


    “Ik kies voor mijn vrouw”, zei Artair, die voor zijn broer ging staan. “Want ze is familie van me, net als jij.”


    “Wil je soms zeggen dat ik het niet opneem voor mijn familie?” vroeg Cavan woedend.


    “Ophouden!”


    Alle ogen werden op Addie gericht.


    “Ik heb genoeg gehoord.”


    Lachlan had meteen spijt toen hij de gekwetste blik van zijn moeder zag. Het deed haar zichtbaar veel verdriet dat haar zoons ruzie maakten. Opeens besefte Lachlan wat hij zijn vrouw had aangedaan en hoe zij zich nu moest voelen.


    Hij had beloofd haar nooit te zullen veroordelen, maar die belofte had hij verbroken. Vreemd genoeg had hij dat uit liefde gedaan. Uit liefde voor zijn broer, die hij zo graag terug wilde zien. Daardoor had hij even geen oog gehad voor de liefde die er was tussen hem en zijn vrouw.


    “Alyce is eerlijk geweest”, zei Addie.


    “Maa-”


    “Jij bent de laird en dat respecteer ik, Cavan”, zei Addie. “Maar ik wil dat je zwijgt zolang ik aan het woord ben.”


    Lachlan zag dat zijn moeder zijn antwoord afwachtte, uit respect voor zijn functie.


    Toen Cavan knikte, vervolgde Addie: “Zia heeft gelijk. Alyce probeert ons zo goed mogelijk te helpen, maar ze probeert ook haar beloftes te houden. Hoe kunnen jullie haar dat kwalijk nemen, terwijl jullie dat zelf ook zouden doen? Hebben jullie dan niet in de gaten dat Alyce zich kan identificeren met jullie broer?”


    Lachlan kromp ineen om zijn eigen domheid. Hij had het niet prettig gevonden dat Septimus hierheen was gekomen om Alyce mee te nemen. Toen de man zijn broer ook nog eens laf had genoemd, had hij alle redelijkheid uit het oog verloren.


    “Ze dacht dat Ronan beschermd moest worden. Ze wist niet tegen wie, maar zelfs als hij beschermd zou moeten worden tegen zijn familie, had ze hem geholpen. Ze heeft steeds woord gehouden, en daar veroordelen jullie haar om.”


    Cavan kon zijn mond niet houden. “Volgens haar had Septimus een reden om onze broer een lafaard te noemen. Vind je dat dan niet erg?”


    Addie kreeg tranen in haar ogen. “Ik ben er juist blij om.”


    Opeens drong het tot Lachlan door. “Goeie genade!”


    “Begrijp je nu wat je vrouw je wilde vertellen?” vroeg Addie glimlachend.


    “Verdorie, wat ben ik dom geweest”, zei Lachlan, terwijl hij zijn hoofd schudde. “Waarom had ik dat niet door?”


    “Jij en je broers lieten je leiden door woede”, zei Addie. “Alyce bleef daarentegen logisch nadenken en begreep de ware betekenis van Septimus’ woorden.”


    “Waar heb je het over?” wilde Cavan weten.


    “Ik denk dat ik het begrijp”, zei Artair, en zijn vrouw knikte instemmend.


    Honora legde haar hand op de arm van haar man. “Wat dom van ons.”


    “Ik zal wel idioot zijn,” zei Cavan, “maar ik weet echt niet waar jullie het over hebben.”


    “Alyce heeft haar erewoord gegeven”, zei Lachlan. “Septimus mocht niets zeggen van zijn leider, dus als Septimus Ronan zou kennen, mocht hij daar niet over praten.”


    Cavan deed zijn ogen dicht en schudde zijn hoofd. “Dus noemde hij hem een lafaard.”


    “En dat had hij niet gekund…” zei Addie.


    “Als hij hem niet kende”, maakte Lachlan haar zin af. “En mijn vrouw had meteen in de gaten dat Septimus een boodschap overbracht, ook al ging hij daarmee in tegen zijn orders.”


    “Hij noemde hem een lafaard”, zei Cavan. “Op die manier zouden zijn mannen niet vermoeden dat hij belangrijke informatie had onthuld.”


    “Hij wist dat Alyce het zou begrijpen, verdorie”, zei Lachlan. “Terwijl ik haar gelijk veroordeelde. Ze zal zich wel net zo verraden voelen als toen ze door haar vader naar het klooster werd gestuurd.”


    “Daar hebben wij net zo goed schuld aan”, zei Cavan. “Ga je vrouw halen, dan kunnen we het bijleggen.”


    Lachlan omhelsde zijn moeder en fluisterde: “Bedankt dat je altijd in haar gelooft.”


    “Alyce is betrouwbaar, dapper en eerlijk”, zei Addie. “Dat wist ik zodra ik haar zag. Zorg dat je het nooit meer vergeet.”


    Hij vond dat standje terecht, want hij had zijn vrouw niet geloofd toen ze hem nodig had gehad. Al zou het hem de rest van zijn leven kosten, hij zou het goedmaken. Hij haastte zich de trap op en liep naar de slaapkamer.


    Hij was van plan haar in zijn armen te nemen en om vergeving te smeken. Hij dacht niet dat ze zijn verontschuldigingen zomaar zou accepteren, maar uiteindelijk zou ze dat wel doen, omdat ze van hem hield.


    Hij deed de deur open en moest een glimlach onderdrukken, want hij wist dat zijn vrouw er stiekem van zou genieten als hij voor haar door het stof kroop.


    Toen hij de kamer binnenstormde, was die echter leeg.
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    Alyce veegde haar tranen weg.


    Septimus lachte en schudde zijn hoofd. “Lachlan zal je komen halen.”


    “Niet waar.” Ze snifte.


    “Hij houdt van je.”


    “Dit is allemaal jouw schuld”, zei ze, terwijl ze met haar vuist naar hem zwaaide.


    “Ik voer alleen mijn opdracht uit.”


    “Mijn kans op een gelukkig leven verpesten?”


    Septimus schudde zijn hoofd. “Nee, ik geef je juist een kans op een gelukkig leven. Je man zal achter je aan komen en dan zal je zeker weten dat hij van je houdt.”


    “Was dat de bedoeling van je leider?”


    “Als ik je iets over mijn leider vertel, ben je verplicht dat aan je man door te brieven. Daarom moet ik mijn mond houden”, zei Septimus.


    “Ik begrijp het. Kun je iets meer over Ronan vertellen?”


    “Je bent van plan om terug te gaan naar je echtgenoot, of niet?”


    Alyce knikte. Met iedere stap bij Caithness vandaan was ze verdrietiger geworden. Ze kon de gedachte niet verdragen dat ze Lachlan nooit meer zou zien, ook al kon hij soms ontzettend onnozel zijn.


    “Ik had niet zo snel weg moeten gaan. Inmiddels had ik wel kunnen weten dat alle mannen onnozel zijn. Ik had hem de kans moeten geven het goed te maken.”


    “Het zou me niet verbazen als hij daar hetzelfde over denkt.”


    Ze veegde een traan weg. “Denk je dat hij zal inzien dat hij dwaas is geweest?”


    “Ik weet dat hij van je houdt. Dat is genoeg.”


    “Hoe weet je dat?” vroeg ze.


    “Ik zie het aan zijn glimlach, aan zijn blik, aan hoe hij zich gedraagt”, zei Septimus. “Die man is dol op je. Als je hem niet vergeeft, overleeft hij het niet.”


    Alyce hapte naar lucht. “Dat meen je niet.”


    “Geloof me”, zei Septimus op scherpe toon. “Als je je grote liefde verloren hebt, is het leven niets meer waard.”


    Alyce zuchtte. “Jij hebt je grote liefde verloren.”


    “Dit gaat niet over mij”, zei Septimus nors. “Ik zal Hagen met je mee sturen om te zorgen dat je veilig thuiskomt.”


    “Dat is niet nodig.”


    “Spreek me niet tegen. Je kunt het toch niet van me winnen”, zei hij. “Hagen gaat met je mee.”


    Dale reed op hen af en hield zijn paard op het laatste moment in. “Problemen. Er is een bende op weg naar Caithness. Ze splitsen zich op in de buurt van de schildwachten, zodat het lijkt alsof ze maar met zijn tweeën of drieën zijn. Ik vermoed dat ze de boerderijen aan de rand van Caithness willen aanvallen.”


    “Ik zal hen waarschuwen”, zei Alyce.


    “Wij zullen helpen”, bood Septimus aan.


    Dale schudde echter zijn hoofd. “Nee. We kunnen niet op tijd bij hen zijn. Als Alyce en Hagen het pad volgen waarlangs we onze eerste verkenners naar Caithness hebben gestuurd, kunnen ze op tijd bij de eerste boerderij zijn om de bewoners te waarschuwen.”


    “De schildwachten zullen hen wel waarschuwen”, zei Septimus.


    “Zij zullen maar twee of drie mannen zien aankomen”, zei Dale. “We moeten opschieten.”


    “Ik moet weg”, zei Alyce.


    Septimus pakte haar arm beet. “Eerst moet ik iets zeggen.” Hij leunde naar haar toe en fluisterde iets in haar oor.


    



    “Jullie hoeven niet met me mee te gaan”, zei Lachlan tegen Cavan en Artair, die aan weerszijden van hem reden. Vervolgens keek hij over zijn schouder. “Volgens mij zijn al die krijgers ook niet nodig.”


    “Het is maar uit voorzorg, voor het geval dat Septimus andere plannen heeft”, zei Cavan. “Je vrouw zou het vast eens zijn met die strategie.”


    “Vast wel”, gaf Lachlan toe. “Maar ik wil gewoon mijn vrouw inhalen, zeggen dat ik dom ben geweest en haar mee naar huis nemen.”


    Artair grijnsde. “Dat lijkt me een goed begin.”


    “Ik hoop maar dat alles goed is met Alyce”, zei Lachlan voor de zoveelste keer sinds hij had ontdekt dat ze weg was. Eerst was hij boos geweest om haar vertrek, maar al snel had die woede plaatsgemaakt voor bezorgdheid. Hij had meteen op zijn paard willen springen om haar te halen, maar Cavan en Artair hadden op hem ingepraat.


    Ze hadden besloten tot zonsopkomst te wachten. Voor die tijd zouden de huurlingen niet vertrekken en daardoor zouden ze net op tijd bij het kamp kunnen zijn.


    Plotseling kwam er een verkenner op hen af rennen. “Het kamp is gisteravond verlaten!”


    



    Alyce sloeg de bende in de buurt van de boerderij van de familie Connor gade vanaf een veilige plek. Die boerderij zouden ze als eerste aanvallen.


    Ze gebaarde dat Hagen haar moest volgen en toen ze op veilige afstand waren, droeg ze hem op alarm te slaan bij de burcht. Ze hoopte dat Lachlan haar achterna zou komen. Als dat zo was, zou hij misschien op tijd zijn om haar te helpen.


    Alyce reed naar de boerderij van de familie Connor, alsof ze hen een bezoekje ging brengen. Ze begroette hen hartelijk en bleef glimlachen tot ze binnen was en hun het nieuws kon vertellen. “Er is versterking onderweg”, zei ze toen ze Mary wit weg zag trekken van angst.


    Jake en zijn zonen ondernamen meteen actie. Ze pakten hun wapens en duwden meubels opzij om de weg naar de schuilkelder vrij te maken. Jake schrok toen Alyce weigerde zich bij zijn vrouw en dochtertje te voegen.


    “Ik ben het gevecht nog nooit uit de weg gegaan”, zei Alyce, terwijl ze een van zijn zwaarden pakte.


    “Maar je bent zwanger”, zei hij bezorgd.


    “Ik draag het kind van twee dappere krijgers”, zei ze glimlachend. “Hij weet wel beter dan me in de weg te zitten.”


    Aan de kreten buiten te horen was de bende in aantocht. De jongemannen schrokken, maar het hoorngeschal van de burcht leek hen moed te geven.


    “Het nieuws heeft de burcht bereikt”, zei Alyce verheugd. “Er is hulp in aantocht. Jammer genoeg kunnen we daar niet op wachten. De bende heeft nu haast, dus zullen ze niet aarzelen om het huis in brand te steken.”


    



    Lachlan gaf zijn hengst de sporen, maar het beest liep al zo hard hij kon. Zodra Lachlan en zijn broers het alarm gehoord hadden, waren ze in de richting van de burcht gereden.


    “Het kan Septimus niet zijn!” riep Lachlan naar zijn broers.


    “We zouden het gezien hebben als hij was teruggekomen”, zei Cavan, die naast hem reed. “Trouwens, dat zou Alyce nooit hebben toegestaan.”


    Lachlan was opgelucht dat zijn broer dat zei, maar hij vreesde voor de veiligheid van zijn familie in de burcht. Gelukkig hoefde hij zich geen zorgen te maken om zijn vrouw; zij was bij Septimus in goede handen.


    



    Alyce schakelde één bendelid uit door een pijl door het open raam te schieten, terwijl Peter, de jongste van de twee zonen, een ander uitschakelde. Ze rekende snel uit dat er nog minstens tien bendeleden moesten rondlopen. Dat was een groot aantal om samen met Jake te lijf te gaan, maar zo meteen zouden ze geen keus meer hebben. De bendeleden bereidden zich voor om brandende pijlen op het huis af te schieten, en dat moesten ze zien te voorkomen.


    Alyce wendde zich tot Peter en John. “Jullie moeten zoveel mogelijk bendeleden bij de schuilkelder vandaan houden.”


    “Nee”, protesteerde John. “We gaan met jullie mee.”


    “Spreek ons niet tegen”, droeg Jake zijn zonen op.


    “We moeten nu weg. Ze gaan bijna de eerste pijl afschieten”, zei Alyce. Vervolgens keek ze Peter aan. “Schakel hem uit voordat hij schiet. Probeer er zoveel mogelijk uit te schakelen.”


    De jongen knikte, maar in zijn ogen stond angst te lezen.


    Toch stelde hij hen niet teleur. Hij schakelde het bendelid uit en daarna nog een, waardoor zijn vader en Alyce ongezien naar buiten konden gaan en nog twee bendeleden konden overvallen. Toen kwamen er twee mannen op haar af. De eerste kon ze snel verwonden, maar de tweede wist met zijn zwaard haar schouder te raken, voor ze een mes in zijn buik dreef. Op dat moment kwam Hagen eraan met een groep krijgers van de Sinclares.


    Binnen een paar tellen was hij van zijn paard gestapt en stond hij voor haar. Ze protesteerde niet, want haar schouder deed pijn en ze voelde zich niet goed, hoewel de baby rustig bleef. Tot haar verbazing zag ze Zia naast zich staan en kort daarop hoorde ze de stemmen van Honora en Addie.


    Om zich heen hoorde ze nog steeds wapengekletter. Ze wist het niet zeker, maar ze dacht te zien dat Honora een boog in haar hand hield en doorlopend pijlen afschoot, terwijl Addie zij aan zij met Hagen hun belagers met een zwaard te lijf ging.


    Het hele tafereel was zó onwerkelijk dat Alyce niet begreep wat Zia tegen haar zei. Ze had moeite om rechtop te blijven staan, want de hele wereld leek om haar heen te draaien. In de verte hoorde ze geschreeuw. Vlak voordat het zwart voor haar ogen werd zag ze het gezicht van haar man, en voelde ze dat hij haar opving.
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    Lachlan zat naast het bed van zijn vrouw te wachten tot ze bij kennis kwam. Hij had haar zoveel te vertellen, en hij kon bijna niet wachten. Toen hij had gezien dat ze in elkaar zakte, was hij van zijn paard gesprongen en hadden zijn broers hem rugdekking moeten geven, terwijl hij zich in het strijdgewoel begaf.


    Hij had haar nog net kunnen opvangen voordat haar ogen dichtvielen, maar hij had het idee - hóópte - dat ze hem nog gezien had, want ze had geglimlacht voordat ze het bewustzijn had verloren. Zia had zich over haar ontfermd en hem ervan verzekerd dat de wond niets was om je zorgen om te maken.


    Toen Alyce niet meteen bij bewustzijn kwam, had Zia gezegd dat dat soms voorkwam, maar dat het niet lang meer zou duren. Ze had voorgesteld Alyce terug te brengen naar de burcht, waar ze in een bekende omgeving kon rusten.


    Hij had haar advies opgevolgd en inmiddels zat hij al een uur naast haar bed. Hij was bang dat ze nooit meer wakker zou worden en dat hij haar niet meer zou kunnen zeggen hoe erg het hem speet.


    Lachlan pakte Alyce’ hand beet. Die voelde warm en zacht aan, maar ook verweerd door het harde werk. Ze was altijd een harde werker geweest en had nooit geklaagd. Ze had altijd klaargestaan voor haar vriendinnen en ook voor hem, al zag hij dat nu pas in. Hij bracht haar hand naar zijn lippen en drukte er een kus op. Hij hoopte dat ze daardoor wakker zou worden, maar ze bleef roerloos liggen.


    Lachlan liet zijn hoofd hangen en drukte haar hand tegen zijn borstkas.


    “Mijn hart behoort aan jou toe, Alyce”, zei hij zachtjes. “Dat zal altijd zo blijven. Ik wilde je gelukkig maken. Ik hoopte dat je je bij mij vrij zou voelen, maar ik heb het verpest. En waarom?”


    “Omdat je een dwaas bent.”


    Met een ruk keek hij op. Toen hij zag dat zijn vrouw haar ogen open had, glimlachte hij. “Je hebt gelijk.”


    Ze grijnsde breed en tikte op zijn borst. “Maar je bent wel míjn dwaas.”


    Hij drukte weer een kus op haar hand en leunde vervolgens naar voren om haar teder te kussen. “Het spijt me.”


    Ze drukte haar wang tegen de zijne. “Mij ook.”


    “Dat is nergens voor nodig.”


    “Jawel”, zei ze, terwijl ze zijn arm beetpakte om overeind te gaan zitten.


    Hij ondersteunde haar, terwijl hij de kussens opschudde.


    Ze pakte zijn hand vast. “Je bent alles wat ik ooit verlangd heb van een echtgenoot.”


    “Wilde je dan met een dwaas trouwen?” vroeg hij plagerig.


    Ze glimlachte, en haar blauwe ogen sprankelden. “Ik wilde een man met een goed hart en die heb ik gevonden. Alleen zie ik dat nu pas in.”


    Hij schudde zijn hoofd. “Ik had je beloofd dat ik je nooit zou veroorde-”


    Ze legde haar vingers tegen zijn lippen. “Ik had je meteen moeten vertellen over mijn vermoedens. Ik had je in vertrouwen moeten nemen.”


    Toen hij wilde protesteren, schudde ze haar hoofd, maar hij haalde haar vingers van zijn lippen. “Hoe zou je me kunnen vertrouwen? Ik heb je tot een huwelijk gedwongen.”


    “Dat doet er niet mee-”


    “Het doet er wél toe”, hield Lachlan vol. “Ik had je een keuze moeten geven. Als ik genoeg vertrouwen had gehad in onze liefde, had ik dat ook gedaan. Ik was bang dat je me zou afwijzen, maar ik wist zeker dat ik je ervan zou kunnen overtuigen dat dit het beste voor ons was.”


    “Dat was het ook.”


    “Natuurlijk”, zei hij glimlachend.


    “Dan hoeven we het er niet meer over te hebben”, zei ze. “Zand erover. We kunnen gewoon opnieuw be-”


    De deur ging open en Zia kwam binnen, samen met Artair, Honora en Cavan. Lachlan gaf hen de kans om hun zegje te doen, maar eigenlijk was hij liever alleen geweest met zijn vrouw.


    Hij kon haar woorden maar niet uit zijn hoofd zetten. ‘Zand erover.’ Ze wilde het verleden begraven, net zoals ze voorheen haar identiteit had begraven om aan een onaangename situatie te ontsnappen. Hij wilde niet dat het verleden werd begraven; hij wilde het goedmaken zodat het hen nooit meer kon achtervolgen.


    Hij schrok op uit zijn overpeinzingen toen hij gelach hoorde. Het deed hem goed dat de gemoederen weer bedaard waren in zijn familie.


    Addie kwam hijgend binnen, haar gezicht besmeurd met zweet en modder. Aan haar riem hing een dolk en haar groene ogen sprankelden. “Is alles in orde?” vroeg ze, terwijl ze haastig naar Alyce toe liep.


    “Het gaat prima”, verzekerde Alyce haar.


    “Dat wist ik wel”, zei Addie trots. “Je bent per slot van rekening een Sinclare-vrouw. Vandaag herinnerde ik me eindelijk weer wat dat inhoudt. Bedankt daarvoor, ik lééf weer.”


    Lachlan zag dat zijn moeder er plotseling veel jonger uitzag dan drieënvijftig. Iedereen zag het verschil, en het deed hen goed om haar gelukkig te zien.


    Uiteindelijk stuurde Zia iedereen de kamer uit en zei ze dat Alyce rust nodig had, maar zelf bleef ze nog even.


    “Je wond is niet ernstig, maar ik raad je aan voorlopig geen inspannende dingen meer te doen.”


    “Is er een probleem?” vroeg Lachlan, die bezorgd de hand van zijn vrouw vastpakte.


    “Niet voor zover ik weet”, stelde Zia hen gerust. “Het is maar een voorzorgsmaatregel. Over twee maanden moet je al bevallen. Ik raad je aan je krachten te sparen voor die strijd.”


    “Ik begrijp het”, zei Alyce. “Ik zal je advies opvolgen.”


    “Goed, dan zie ik jullie straks bij het avondeten”, zei Zia, waarna ze vertrok.


    Alyce gaapte, terwijl Lachlan haar instopte. “Ik moet je nog iets vertellen, maar ik weet niet meer wat.”


    “Maak je geen zorgen”, zei hij, terwijl hij haar kuste. “Het schiet je vast nog wel te binnen. Rust nu eerst maar uit, dan praten we later wel.”


    “Blijf je bij me tot ik slaap?” vroeg ze. Ze pakte zijn arm beet, terwijl haar ogen al dichtvielen.


    “Ik blijf zolang je wilt”, beloofde hij. Het deed hem goed dat ze bij hem wilde zijn, maar het zat hem dwars dat hij de oorzaak was van haar verwondingen. Als hij haar niet had veroordeeld, was ze nooit met Septimus meegegaan en zou ze niet gewond geraakt zijn.


    Hij glimlachte, want hij wist dat zijn vrouw zou zeggen dat er in dat geval niemand was geweest om de familie Connor te helpen. Hij was trots dat zijn vrouw zo moedig en vasthoudend was. Ze was een opmerkelijke vrouw… zijn vrouw, zijn grote liefde, zijn leven.


    Hij wachtte tot ze diep in slaap was en ging toen weg. Voordat ze wakker werd moest hij plannen maken. Hij wilde alles perfect regelen, want vanavond zou zijn vrouw eindelijk de kans krijgen om haar eigen beslissing te nemen.


    



    Alyce had honger en at gulzig, maar ondertussen bleef ze zich afvragen wat ze ook alweer tegen haar man moest zeggen. Ze wist dat het iets belangrijks was, en het zat haar dwars dat ze er niet op kon komen.


    In de grote zaal heerste een feeststemming. Ze vierden de overwinning bij de boerderij van de familie Connor. Caithness was weer veilig en Alyce kreeg alle lof voor haar moed.


    Ze nam de complimenten glimlachend in ontvangst. Hoewel de komst van Septimus herinneringen aan thuis had opgeroepen, was ze haar nieuwe thuis en familie steeds meer gaan waarderen. Na haar komst was ze boos geweest en had ze weinig belangstelling gehad voor de Sinclares, maar ze had al snel gemerkt dat het goede, ruimhartige mensen waren. Je kon hen onmogelijk níét aardig vinden.


    Ieders aandacht werd getrokken door een kreet midden in de zaal. Tot haar verbazing zag ze daar haar echtgenoot staan, en ze glimlachte. Hij zag er woest aantrekkelijk uit en ze glom van trots, want hij was van haar.


    “Ik heb iets te zeggen en ik wil dat iedereen het hoort.”


    Hij liep naar zijn vrouw toe, met een charmante grijns om zijn lippen en een ondeugende blik in zijn ogen. Alyce glimlachte en bereidde zich voor om de uitdaging aan te gaan. Ze stond echter versteld van wat hij te zeggen had.


    “Alyce, ik was van plan een echtgenote te zoeken als de tijd rijp was, een echtgenote die in mijn toekomstplannen zou passen. Over liefde heb ik nooit nagedacht, tot ik jou ontmoette en voor het eerst ervoer wat echte liefde is. Ik wist meteen dat ik niet zonder jou verder wilde. Ik weet dat één leven niet lang genoeg is voor onze liefde, maar het is alles wat ik je te bieden heb.”


    Alyce bleef stomverbaasd zitten toen hij haar hand in de zijne nam.


    “Lieve Alyce, soms schrik ik ervan hoeveel ik van je hou. Zonder jou zou mijn wereld instorten, maar ik wil je nu de keus geven. Trouw met me, Alyce. Ik hou van je, en dat zal altijd zo blijven. Als je niet op mijn aanzoek ingaat, zal ik dat verschrikkelijk vinden, maar dan laat ik je vrij.”


    Alyce probeerde op te staan, en Lachlan hielp haar daarbij. Er blonken tranen in haar ogen en ze schudde haar hoofd.


    “Wil je niet met me trouwen?”


    Iedereen in de zaal hapte geschrokken naar lucht.


    “Nee, idioot,” zei ze hardop, “ik kan alleen niet geloven dat je me die keuze biedt. Dat je je huwelijksgelofte voor mij zou willen intrekken.”


    “Dat had ik je meteen al moeten aanbieden. Dit is de enige manier waarop we echt vrij kunnen zijn om van elkaar te houden.”


    “Ik hou zoveel van je!”


    “Betekent dat dat je met me wilt trouwen?” vroeg hij grijnzend.


    “Ja, ja en nog eens ja! Ik wil met je trouwen!” riep ze, terwijl ze haar tranen de vrije loop liet.


    Cavan stond op om een toost uit te brengen en gaf iedereen opdracht een onvergetelijke huwelijksceremonie voor te bereiden. Daarna bracht ook Artair een toost uit.


    “Wil je echt opnieuw met me trouwen?” fluisterde ze verbaasd tegen haar man.


    “Natuurlijk”, zei hij. “Deze keer wil ik het goed doen. Jij mag nu ook je handtekening zetten, en na afloop komt er een feestmaal.”


    Alyce veegde haar tranen weg. “Je hebt me gegeven wat ik altijd wilde. Mijn droom is uitgekomen.”


    Hij leunde naar haar toe en fluisterde in haar oor: “Ik zal voortaan al je dromen laten uitkomen.”


    Ze drukte haar wang tegen de zijne. “Dat doe je al, iedere keer als je me kust, me aanraakt of me je liefde betoont.”


    Op dat moment hief Addie haar kroes. “Ik wil een toost uitbrengen op mijn dochters.”


    De drie broers hieven hun kroes op hun vrouwen.


    “Op drie sterke, moedige, beeldschone vrouwen. Ik ben trots dat ze mijn dochters zijn en dat mijn drie zonen zo verstandig zijn om van hen te houden.”


    Iedereen schrok toen Alyce naar lucht hapte.


    “Wat is er?” vroeg Lachlan. Hij zette zijn kroes abrupt neer toen hij zag dat zijn vrouw naar haar buik greep.


    “Ik weet het weer”, zei ze opgewonden. “Ik weet weer wat voor belangrijks ik tegen je moest zeggen.”


    “Wat dan?” vroeg Lachlan ingespannen.


    Alyce glimlachte. “Ronan is op weg naar huis.”
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      Alyce was nu al uitgeput, en het feest was nog maar net begonnen. Buiten sneeuwde het flink, maar in het hele dorp hing een warme sfeer nu het huwelijk van Lachlan en Alyce Sinclare werd gevierd.


      Sinds Lachlans aanzoek had het twee maanden geduurd om alle voorbereidingen te treffen. Iedereen had gehoopt dat Ronan in de tussentijd thuis zou komen, maar hij was nog niet op komen dagen.


      Addie had een vorstelijk maal laten bereiden, terwijl Honora en Zia de grote zaal hadden versierd met wintergroen, dennenappels en hulsttakken. De ruimte werd verlicht door talloze witte kaarsen.


      Zelfs Alyce’ vader was aanwezig om zijn zegen uit te spreken over het huwelijk. Hij zei hoe trots hij was dat ze haar plicht vervulde, als een echte leider. Alyce wist dat dat zijn manier was om te zeggen dat hij van haar hield.


      Ze zuchtte en leunde achterover in de stoel die Zia per se voor haar had willen klaarzetten, omdat hij veel comfortabeler was dan de houten banken. Alyce was blij dat ze niet had geprotesteerd, want in de stoel had ze veel minder last van de rugpijn die vanmorgen was komen opzetten.


      Lachlan maakte met iedereen een praatje, maar wierp zo nu en dan een blik in haar richting. Hij wist dat ze moe was en had gevraagd of ze niet een uurtje wilde gaan rusten voor ze zich in het feestgedruis mengde, maar ze had er niets van willen missen.


      Ze keek naar de jonge kinderen die lachend achter elkaar aan renden. Terwijl ze haar buik aanraakte bedacht ze dat hun kindje daar binnenkort ook bij zou horen. De tweelingbroertjes konden niet wachten tot ze oud genoeg waren om rond te rennen. De ene wipte ongeduldig op en neer in Honora’s armen, terwijl de andere een paar voorzichtige stapjes deed met de hulp van zijn vader. Blythe lag ondertussen tevreden in de armen van Artair.


      Alyce schudde haar hoofd toen ze zag dat haar vader wanhopig probeerde bij Addie in de smaak te vallen. Verrassend genoeg bracht Lachlans moeder veel tijd door met Hagen, die Septimus voorlopig nog niet achterna was gereisd. Als ze elkaar aankeken, en dat gebeurde vaak, zag Alyce een sprankeling in hun ogen. Wat zouden haar zonen daar wel niet van denken? Alyce glimlachte, want ze wist dat er iets opbloeide tussen die twee. Dat zou ongetwijfeld voor problemen zorgen, maar dan zou Alyce het opnemen voor haar schoonmoeder.


      Opeens voelde ze een stekende pijn in haar buik en kreunde ze luid. Lachlan was binnen een paar tellen bij haar, net als Zia. Ze kon amper ademhalen, laat staan praten.


      Addie kwam naar haar toe met Hagen aan haar zijde. “Is de bevalling begonnen?” vroeg Addie.


      “Ik denk het wel”, antwoordde Zia. “We moeten haar naar boven brengen.”


      Lachlan nam haar in zijn armen, en iedereen juichte toen hij haar naar boven droeg.


      Toen Alyce in bed lag, probeerde Zia Lachlan weg te sturen.


      “Nee, ik laat haar niet alleen.”


      Hij draaide zich om toen hij zijn broer hoorde lachen.


      Cavan kwam de kamer binnen. “Ik weet nog dat ik dat ook eens heb gezegd, maar toen ben ik ook met jou meegegaan, ook al wilde ik dat niet.”


      “Het komt wel goed”, stelde Alyce hem gerust. “Als ik je nodig heb, laat ik je roepen.”


      Lachlan knikte en drukte een kus op haar wang. “Dat is een hele geruststelling. Ik weet dat je me desnoods zelf zou komen halen.”


      “Je begint me al te kennen”, zei ze lachend.


      Hij fluisterde in haar oor: “Ik ken je door en door.”


      Alyce hapte geschrokken naar lucht. Zia wierp een blik op haar en zei: “De vliezen zijn gebroken. Nog even, dan gaat het echt beginnen.”


      Cavan leidde Lachlan de kamer uit, terug het feestgedruis in. Na een uurtje sloop Lachlan naar boven om poolshoogte te nemen, maar hij werd weggestuurd door zijn moeder.


      “Ze heeft nu geen tijd voor je”, zei ze, voordat ze de deur voor zijn neus dichtdeed.


      Lachlan bleef het proberen, maar bij zijn derde poging had Addie Hagen voor de deur neergezet met de opdracht Lachlan niet binnen te laten. Tot Lachlans verbazing was de uit de kluiten gewassen man erg meelevend en nam hij de tijd om met Lachlan te praten voor hij zei dat die beter beneden kon wachten.


      Vlak voor middernacht waren bijna alle feestgangers vertrokken, op een paar krijgers na die geen vrouw thuis hadden en geen zin hadden om zich door de sneeuwstorm te begeven.


      “Het kan nog wel de hele nacht duren”, merkte Artair op. “Zo gaat dat nu eenmaal.”


      “Je weet me wel op te beuren”, antwoordde Lachlan.


      Cavan lachte. “Zo redelijk was hij ook niet toen Zia moest bevallen.”


      Lachlan grinnikte. “Niet?”


      “Helemaal niet”, zei Cavan. “Ik weet nog dat ik hem vast moest houden toen hij Zia tegen het einde van de bevalling hoorde schreeuwen.”


      Lachlan kromp ineen. “Verdorie, waarom zeg je dat nou?”


      “Zo gaat het nu eenmaal”, hield Artair vol.


      “Ik wil het niet horen”, zei Lachlan, die zijn handen over zijn oren legde. Vervolgens zette hij grote ogen op, want hij zag Hagen de zaal binnenkomen.


      “Ik kom je halen”, zei hij tegen Lachlan.


      Cavan stond op. “Is er iets aan de hand?”


      “Ik weet het niet”, zei Hagen. “Addie zei alleen dat ik Lachlan moest gaan halen.”


      Cavan legde zijn hand op Lachlans schouder.


      “Ik heb haar niet horen schreeuwen”, zei Lachlan bezorgd. “Waarom heeft ze niet geschreeuwd?”


      Artair liep achter hen aan, maar wist nu niets te zeggen. Dat maakte Lachlan nog bezorgder. Er moest iets vreselijk mis zijn. Waarom had hij zijn vrouw niet horen schreeuwen, terwijl ze hun kind ter wereld probeerde te brengen?


      Hagen liep voor hen uit naar de slaapkamer en klopte op de deur. Toen die open werd gedaan, deed hij een stap opzij.


      Lachlan bleef in de deuropening staan en durfde niet naar binnen te gaan. Stel dat hij te horen kreeg dat hij zijn vrouw had verloren, of zijn kind? Of allebei?


      “Moeder?” vroeg hij op gespannen toon.


      Addie grijnsde breed. “Alyce heeft jullie zoontje ter wereld gebracht, zonder ook maar een kik te geven.”


      Lachlan barstte bijna in tranen uit van opluchting en vreugde. Hij haastte zich naar zijn vrouw toe en bleef abrupt staan toen hij het bundeltje in haar armen zag. Hij gluurde over de deken heen naar zijn pasgeboren zoontje.


      “Hij is net zo knap als jij”, zei Alyce trots. “De bevalling verliep zonder problemen en toen Zia hem in mijn armen legde, glimlachte hij net als jij.”


      “Inderdaad”, zei Zia lachend.


      Lachlan was sprakeloos. Zijn vrouw zag er stralend uit, helemaal niet vermoeid, en zijn zoontje was een flink kereltje, met een donkere haardos, net als hijzelf. Hij voelde zich zo gezegend.


      Alyce stak hem het baby’tje toe. “Hou je zoon maar vast.”


      Dat liet Lachlan zich geen twee keer zeggen. Voorzichtig nam hij het bundeltje van haar over. “Onze zoon, Roark Sinclare”, zei hij trots.


      Iedereen kwam even naar het slapende baby’tje kijken, dat desondanks charmant naar hen leek te glimlachen. Iedereen moest lachen en zei dat de appel niet ver van de boom viel.


      Toen Alyce begon te gapen, stuurde Zia iedereen de kamer uit en droeg Alyce op om uit te rusten, omdat het kindje wel snel wakker zou worden en honger zou hebben.


      Zia zei tegen Lachlan dat hij haar moest roepen als hij haar nodig had, zelfs als hij alleen iets wilde vragen.


      Lachlan bedankte haar uitvoerig, terwijl hij met haar meeliep naar de deur.


      “Ik heb nog nooit zo’n soepele geboorte meegemaakt”, zei Zia, terwijl ze in de deuropening bleef staan. “Je vrouw heeft zich kranig gehouden en niet één keer geschreeuwd of geklaagd. Ze richtte zich simpelweg op haar taak en had jullie zoontje gemakkelijk zonder mijn hulp ter wereld kunnen brengen.”


      Lachlan glom van trots. “Toch ben ik blij dat je er was. Dat was een grote geruststelling voor me.”


      Zia glimlachte. “Graag gedaan. Ga nu maar naar je vrouw en zoontje.”


      Lachlan deed de deur dicht, terwijl Zia naar haar man liep.


      Snel liep Lachlan naar het bed, trok al zijn kleren uit, behalve zijn kilt, en ging bij zijn gezinnetje liggen.


      “Zo had ik me onze huwelijksnacht niet voorgesteld, maar dit overtreft mijn stoutste verwachtingen.”


      Alyce legde haar hand tegen zijn wang. “Dank je we-”


      “Ik moet jóú bedanken”, viel hij haar in de rede. “Je hebt onze zoon ter wereld gebracht.”


      “Nee, ik wil je bedanken omdat je zoveel geduld met me hebt gehad. Je gaf het niet op als ik tegen je uitviel, jou overal de schuld van gaf, of wegliep. Ik zag niet in hoeveel je van me hield.”


      “Nu weet je het”, zei hij zachtjes.


      Ze gaapte en haar ogen vielen dicht. “Ik zal het nooit meer vergeten.”


      Hij boog zich naar haar toe en kuste haar wang. Vervolgens drukte hij een kus op het rode wangetje van hun zoon, nestelde hij zich tegen hen aan en viel tevreden in slaap.


      


      



      
        [image: ]

      


      Van dezelfde auteur


      



      De volgende romans van Donna Fletcher zijn nog


      verkrijgbaar via www.candlelightromans.com


      



      880 Vlucht in het huwelijk


      896 Betoverd door jou


      


    


    



    
      Informatie over de volgende vijf historische romans vindt

      u vanaf 20 mei 2011 op www.candlelightromans.com
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